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Mimovládne organizácie 
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SRZ Rada Ģilina SlovenskĨ ryb§rsky zvªz Rada Ģilina 
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ĠOP SR Ġt§tna ochrana pr²rody Slovenskej republiky 

VÚVH 

SZ 

PS 

VP 

Výskumný ústav vodného hospodárstva 

Stavebný zámer - Z§kon ļ. 201/2022 Z. z.Z§kon o vĨstavbe v zmysle §3 bodu (3) 
 
Projekt stavby    - Z§kon ļ. 201/2022 Z. z.Z§kon o vĨstavbe v zmysle §3 bodu (4) 
 
Vykonávací projekt  - Z§kon ļ. 201/2022 Z. z.Z§kon o vĨstavbe v zmysle §3 bodu (5) 
 

Ʒ   oznaļenie poģiadavky v metodike, ktorej dodrģanie m§ byŠ skontrolovan® 
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Vysvetlenie niektorĨch ġpecifickĨch term²nov pouģitĨch v metodike  

Spriechodnenie - rybovod  

PodŎa zákona 216/2018 o rybárstve a o doplnen² z§kona ļ. 455/1991 Zb. o ģivnostenskom 

podnikan² (ģivnostenskĨ z§kon) v znen² neskorġ²ch prepisov v Ä 2 v bode aa) Ărybovod je 

stavba náhradného vodného prostredia spravidla v koryte vodného toku; rybovodom je aj 

prirodzené koryto vodného toku alebo umelo vybudované náhradné koryto vodného toku s 

trvalĨm prietokom vody, ktorĨ umoģŔuje ryb§m a Ņalġ²m vodnĨm ģivoļ²chom obojsmerné 

prekonanie migraļnej bari®ry.ñ Term²n rybovod je pouģ²vanĨ aj vo vyhl§ġke 383/2018 

o technických podmienkach návrhu rybovodov a monitoringu migraļnej priechodnosti 

rybovodov a jej neskorġ²ch zmien. Pre potreby tejto metodiky sa vo vybranĨch pr²padoch 

pouģ²va aj term²n Ăspriechodnenieñ, aby zahrnul aj preferovan® typy spriechodŔovania, ktoré 

sa v praxi obļas nenazĨvaj¼ rybovodom, a to typ 1 ĂOdstr§nenie telesa migraļnej bari®ryñ 

a typ 2 ĂCelokorytovĨ bystrinnĨ sklzñ, ako aj technické zariadenia (typ 9). V prípadoch 

prep§ģkovĨch baz®novĨch typov alebo vn¼trokorytovej bezprep§ģkovej bystrinnej rampy (typy 

3 aģ 8) bol spravidla pouģitĨ term²n Ărybovodñ.  

Odstránenie telesa bariéry (aj pod terénom) ï typ 1 (v zmysle ļl§nku 3.1.6.) 

Odstr§nenie stavebnĨch ļast² telesa bariéry, a to podŎa moģnosti aj pod ¼rovŔou priŎahl®ho 

dna a pod ¼rovŔou brehov toku tak, aby neboli vĨrazne ovplyvŔovan® korytotvorn® procesy 
(pozn.: podzemn® prvky odstraŔovanej bari®ry ktor® zostan¼ zabudovan® pod ¼rovŔou dna nezhorġuj¼ moģnosŠ 

migrácie vodných organizmov ani transport plavenín a splavenín-sedimentov, m¹ģu vġak obmedziŠ bud¼ce 

korytotvorné procesy).  

Spriechodnenie bariéry pre ryby a  Ņalġie vodn® ģivoļ²chy 

Pod spriechodnen²m sa rozumie ak§koŎvek elimin§cia fyzickej, rĨchlostnej alebo etologickej 

(pocitovej) bariéry migrácie rýb a Ņalġ²ch vodnĨch ģivoļ²chov. Je to buŅ odstr§nenie 

nadzemnej ļasti bari®ry v celej ġ²rke toku a jej plynulé napojenie na dno pod aj nad bariérou 

(typ 2 celokorytovĨ sklz) alebo odstr§nenie celej nadzemnej ļasti bari®ry, ale len v uģġej ļasti 

toku (napr. vyrezaním), a jej plynulé napojenie na dno pod aj nad bariérou (typ 3 

vnútrokorytová rampa), alebo je to ponechanie bariéry a vytvorenie novej náhradnej obtokovej 

vodnej trasy mimo s¼ļasn®ho toku (typ 4 obtokový biokoridor).  

Pritom bezprep§ģkov® spriechodnenie bariéry pre ryby v celej ġ²rke koryta toku (typ 2 

celokorytovĨ sklz) nielen naplno obnovuje moģnosŠ migr§cie rĨb aj ostatnĨch vodnĨch 

organizmov, ale aj transport plavenín a splavenín v toku. Bezprep§ģkov® spriechodnenie 

v uģġej ļasti koryta toku (typ 3 vn¼trokorytov§ rampa) naplno obnovuje moģnosŠ migr§cie rĨb 

aj ostatnĨch vodnĨch organizmov, ļiastoļne obnovuje aj transport plaven²n a splavenín v toku.  

Vġetky obtokov® spriechodnenia (typ 4 obtokový biokoridor),  vġetky baz®nov® 

spriechodnenia (typy 5 - 8 s prep§ģkami preruġenĨmi jednou alebo viacerĨmi priechodovĨmi 

ġtrbinami) alebo technick® zariadenia (typ 9) sl¼ģia prim§rne na zabezpeļenie moģnosti 

migrácie rýb aj ostatných vodných organizmov, neumoģŔuj¼ vġak plynulĨ transport plaven²n 

a splavenín v toku. Obtokový biokoridor, v z§vislosti od sp¹sobu jeho rieġenia, vġak m¹ģe plniŠ 

i významnú krajinotvornú funkciu  - ako novĨ revitalizaļnĨ vodnĨ prvok v krajine. 

NavrhovateŎ spriechodnenia migraļnej bari®ry  

Fyzická osoba alebo právnická osoba s pr§vnym vzŠahom k migraļnej bariére, alebo odborná 

organiz§cia ochrany pr²rody, alebo uģ²vateŎ ryb§rskeho rev²ru. 

Ichtyológ ï odborne spôsobilá osoba (ŅaŎej len Ăichtyol·gñ) 

Osoba, ktor§ je sp¹sobil§ vykon§vaŠ ichtyologickĨ prieskum, odoberaŠ z vodného toku vzorky 

rĨb, urļovaŠ ich do druhu a spracov§vaŠ, znaļkovaŠ ich, vyd§vaŠ odborn® vyjadrenia podŎa 

jednotlivĨch poģiadaviek tejto metodiky, je zap²san§ v zozname odborne spôsobilých osôb, 
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ktorĨ vedie MĢP SR. Pre spolupr§cu na projektovej pr²prave a porealizaļnom monitorovan² 

rybovodu mus² dobre ovl§daŠ znenie aktu§lnej vyhl§ġky 383/2018 Z.z., vr§tane jej neskorġ²ch 

znení a legislatívnych predpisov, aj podrobnejġej metodiky spriechodŔovania prieļnych bari®r 

MĢP SR. Je sp¹sobil§ urļovaŠ rybie p§smo aj projektov® rybie p§smo, vyjadrovaŠ sa k 

umiestneniu rybovodu a k sp¹sobu spriechodŔovania migraļnej bari®ry v obdob² projektovej 

pr²pravy z§meru, posudzovaŠ a vyhodnocovaŠ funkļnosŠ rybovodu po jeho sprietoļnen² 

a v spolupráci s ekologickĨm dozorom vĨstavby navrhovaŠ opatrenia na zlepġenie funkļnosti 

rybovodu. Poģadovan® vzdelanie: vysokoġkolsk® druh®ho stupŔa biologick®ho smeru, 

s absolvovanou sk¼ġkou z rybárstva, ichtyológie alebo ekológie rýb, s 5 roļnou praxou 

v ichtyologickom prieskume, ktor¼ je potrebn® dokladovaŠ realizovanĨmi ichtyologickĨmi 

ġt¼diami alebo spr§vami, resp. publikovanými odbornými a vedeckĨmi publik§ciami. M§ maŠ 

certifik§t o potrebnĨch praktickĨch zruļnostiach v znaļen² rĨb. (aktualizovaný zoznam je 

uvedený na : www.minzp.sk/voda/rybarstvo/) 

Ekologický dozor projektovania a výstavby  spriechodnenia  

Ekologický dozor projektovania a výstavby rybovodu je osoba s prírodovedným vzdelaním, 

obozn§men§ so znen²m pr²sluġnej aktu§lnej legislat²vy, dostupnĨch platnĨch noriem 

a metodických pokynov v oblasti spriechodŔovania migraļnĨch bari®r (hlavne znen²m 

Vyhláġky NR SR ļ. 383/2018 Z.z., vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov, a 

aj so znen²m podrobnejġieho metodick®ho usmernenia MĢP SR k rybovodom), zap²san§ na 

zozname odborne sp¹sobilĨch os¹b podŎa Ä 55 zákona 543/2002 alebo vedená na zozname 

odborne spôsobilých osôb - ichtyol·gov, ktorĨch zoznam vedie Sekcia v¹d MĢP SR podŎa Ä 4 

ods. 4 vyhl§ġky MĢP SR ļ. 383/2018 Z. z., a ktor§ je sp¹sobil§: 

¶ vykon§vaŠ kontrolu s¼ladu projektovej dokument§cie spriechodnenia  s  Vyhl§ġkou MĢP 

SR ļ. 383/2018 Z.z., aj s podrobnejġ²m metodickĨm usmernen²m MĢP SR, pri zisten² 

nes¼ladu navrhn¼Š biologicky alebo hydraulicky vhodn® ¼pravy rieġenia v projektovej 

dokument§cii. Poļas stavebnej realiz§cie spriechodnenia (v s¼ļinnosti so stavebnĨm 

dozorom a podŎa zos¼ladenej projektovej dokument§cie) dohliadaŠ priamo na stavbe na to, 

aby boli dodrģan® vġetky biologick®, ekologické, hydraulické a technické parametre, 

d¹leģit® pre funkļnosŠ spriechodnenia, 

¶ v pr²pade potreby technicky objekt²vnych vyn¼tenĨch stavebnĨch zmien je povinnĨ dorieġiŠ 

(spolu so stavebným dozorom, s projektantským autorským dozorom, zhotoviteŎom, 

obstar§vateŎom, v prípade potreby aj s ichtyológom) minimalizáciu dopadov zmien tak, aby 

nezn²ģili alebo nezlikvidovali biologick¼ funkļnosŠ rybovodu, 

¶ zabezpeļiŠ (objednaŠ) nez§visl¼ hydrometrick¼ kontrolu neprekroļenia projektovanĨch 

biologických a technických parametrov a priemerných profilových rýchlostí vodného prúdu 

hydrotechnickými meraniami, a v pr²pade zistenia prekroļenia limitnĨch rĨchlost² vody, 

probl®movĨch vodnĨch pr¼dov alebo nedodrģania projektovanĨch parametrov vodn®ho 

prostredia stavby bezodkladne navrhn¼Š n§pravn® opatrenia, ktor® by mal zhotoviteŎ stavby 

odstr§niŠ do termínu jej kolaudácie, 

¶ zabezpeļiŠ predkolaudaļn¼ kontrolu za ¼ļasti kompetentnĨch z§stupcov dotknutĨch 

organiz§ci² (ĠOP SR alebo Spr§va n§rodn®ho parku, uģ²vateŎ ryb§rskeho rev²ru, orgán 

ochrany pr²rody, VĐVH), vykonaŠ pre nich odpoļet splnenia ¼radmi stanovenĨch 

biologických poģiadaviek a v pr²pade potreby bezodkladne navrhn¼Š odstr§nenie zistenĨch 

nedostatkov - dokonļenie chĨbaj¼cich alebo n§pravu chybne zrealizovanĨch prvkov 

rybovodu,  

¶ viesŠ o vġetkom dokument§ciu a ako podklad pre kolaud§ciu vypracovaŠ z§vereļn¼ 

hodnotiacu správu vrátane posúdenia súladu zrealizovaného spriechodnenia  s Vyhl§ġkou 

aj s podrobnejġou Metodikou spriechodŔovania prieļnych bari®r v zmysle ļl§nku 2.4. 

 

 

http://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/
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Ļl§nok 1 ï ĐVOD                
 

1.1. ĐĻEL METODIKY  

T§to metodika, ktor§ je vypracovan§ na z§klade poģiadavky Sekcie v¹d MĢP SR, m§ sl¼ģiŠ 

ako metodický návod pre ichtyológov a projektantov vodných stavieb, pre odborné organizácie 

vyjadrujúce sa k naprojektovanej vodnej stavbe a následne ako podklad pre rozhodovanie 

org§nov ġt§tnej vodnej spr§vy v posudzovacom, schvaŎovacom a monitorovacom procese 

spriechodŔovania starĨch alebo budovania novĨch vodnĨch stavieb, vytv§raj¼cich prieļnu 

bariéru na toku (vrátane tzv. suchých poldrov).  

Metodika v sebe zahŘŔa aj n§vrh opatren² uvedenĨ v Rámcovej smernici o vod§ch (Ņalej len 

RSV) ktor§ uv§dza, ģe prieļne objekty na tokoch z§sadnĨm sp¹sobom menia aj podmienky 

pr¼denia a transportu sedimentov, podmieŔuj¼ zmeny rieļnych procesov 

(erózia/sediment§cia) a n§sledne i morfologickĨch parametrov koryta, ļo n§sledne vyvol§va 

z§vaģn® ekologick® d¹sledky. V s¼lade s poģiadavkou RSV je potrebn® pri hodnoten² 

pozdŌģnej kontinuity zohŎadniŠ spriechodnenie bari®r nielen pre vodn¼ biotu, 

ale aj pre sedimenty, nakoŎko reģim sedimentov a n§sledne morfologick® zmeny koryta 

vplývajú na modifik§ciu rieļnych habit§tov a ekologickĨ stav. Na Slovensku sa doposiaŎ 

ch§palo zabezpeļenie pozdŌģnej kontinuity takmer vĨhradne v s¼vislosti so zabezpeļen²m 

spriechodnenia bari®r pre ryby. Z hydromorfologick®ho hŎadiska je vġak kŎ¼ļov® obnovenie 

naruġenej kontinuity transportu sedimentov. 

Podobnejġie inform§cie o prístupe RSV k ochrane a zlepġeniu stavu vodnĨch ekosyst®mov 

a trvalo udrģateŎn®, vyv§ģen® a spravodliv® vyuģ²vanie v¹d s¼ dostupn® 

na: https://www.minzp.sk/voda/koncepcne-dokumenty/ 

 

1.2. PROBL£M MIGRAĻNħCH BARI£R NA TOKOCH   

Pri vyuģit² vody teļ¼cej v tokoch na odbery a vĨrobu energie vyuģit²m hydraulick®ho sp§du 

pomocou hat², stupŔov, priehrad a vodnĨch elektr§rn² alebo vybudovan²m protipovodŔovĨch 

opatrení vrátane poldrov, dochádza k preruġeniu pozdŌģnej spojitosti riek a habitatov umelo 

vybudovanĨmi prek§ģkami, a tĨm k obmedzeniu migrácie rýb, vodných organizmov 

a transportu sedimentov. Na Slovensku najviac bariér vzniklo pri napriamovaní a skracovaní 

meandrujúcich tokov, kde sa nov® koryto vyhŌbilo v novom skrátenom priepichu, ale 

v pôvodnom sklone, a vzniknutĨ vĨġkovĨ rozdiel sa vyrieġil stupŔom s dokonalým prepadom 

alebo strmĨm sklzom, vªļġinou bez spätného zavzdutia toku.  

Tieto prek§ģky a bari®ry definovan® ako s¼ļasŠ hydromorfologickĨch zmien trvalo obmedzuj¼ 

voŎnĨ pohyb najmª rĨb a vodnĨch organizmov a s¼ jednou z hlavnĨch pr²ļin naruġenia 

ekosyst®mu tokov. TrvalĨm naruġen²m kontinuity toku bez umoģnenia migr§cie rĨb a vodných 

organizmov je ohrozen§ kvalita popul§ci² druhov (veŎkosŠ, genetick§ variabilita), ako aj celkov® 

druhov® zloģenie spoloļenstva. Vznikaj¼ izolovan® ¼seky tokov, v ktorých dochádza k trvalým 

zmen§m a poġkodeniam p¹vodn®ho ģivotn®ho prostredia organizmov. Len v pr²padoch, keŅ 

bari®ra vytv§ra aj vĨraznejġie vzdutie v toku, obmedzuje aj pohyb sedimentov. Podrobne je 

potreba rieļneho kontinua pop²san§ v prílohe P1.2. 

 

1.3. ĐĻEL SPRIECHODNENIA  

Đļel spriechodnenia m¹ģe byŠ biologickĨ a z§roveŔ aj hydromorfologickĨ - vtedy ide 

o spriechodnenie bariéry pre migr§ciu organizmov, transport ģiv²n, plaven²n a sedimentov. 

https://www.minzp.sk/voda/koncepcne-dokumenty/
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V pr²pade, ģe ide len o spriechodnenie pre migráciu ichtyofauny, ide o stavebn® zabezpeļenie 

n§hradn®ho vodn®ho pr¼du, umoģŔuj¼ceho ryb§m a Ņalġ²m vodnĨm ģivoļ²chom bezpeļne 

prekonaŠ migraļn¼ bari®ru, predovġetkĨm proti pr¼du (Ņalej len spriechodnenie pre ryby).  

Spriechodnenia pre ryby nemaj¼ byŠ stavan® za vodohospod§rskym ¼ļelom prevedenia vody, 

ale za ichtyologickĨm ¼ļelom umoģnenia migr§cie rĨb, a to predovġetkĨm proti pr¼du toku. 

Spriechodnenie m§ byŠ prekonateŎn® pre vġetky tunajġie migruj¼ce druhy urļen® ichtyológom 

ako cieŎov®. Podrobne v prílohe P1.3. 

Musia vġak byŠ navrhovan® a budovan® tak, aby v ģiadnom pr²pade neohrozili, ani nezn²ģili 

funkļnosŠ protipovodŔovĨch opatren².  

 

1.4. KROKY/POSTUPNOSş RIEĠENIA SPRIECHODNENIA PRE RYBY  

ï Hlavnou prioritou je nevytv§raŠ na tokoch nové migraļn® bari®ry nepriechodné pre ryby a iné 

ģivoļ²chy. 

1.4.1. Vġeobecn® priority spriechodŔovania existuj¼cich migraļnĨch bari®r  

A) Priority spriechodŔovania z hŎadiska rĨb:  
ï Pri spriechodŔovan² existuj¼cich migraļnĨch bari®r je prioritou zabezpeļiŠ priechodnosŠ 

predovġetkĨm vo vġetkĨch  ichtyologicky a ochranársky významných tokoch Slovenska (napr. 

veŎk® vĨznamne druhovo bohat® rieky, ¼zemia eur·pskeho vĨznamu, v ktorĨch s¼ ryby 

predmetom ochrany, a pod.).  

ï V r§mci kaģd®ho povodia treba prioritne spriechodŔovaŠ strategicky poloģen® bari®ry na 

dolných úsekoch tokov, aģ potom bari®ry na hornom toku a pr²tokoch. To ist® plat² v kaģdom 

vĨraznejġie izolovanom ļiastkovom povod² nad neprekonateŎnĨmi veŎkĨmi bari®rami, napr. 

nad veŎkĨmi ¼dolnĨmi n§drģami. To ist® plat² aj v ļiastkovom povod² kaģd®ho menġieho 

potoka, vtekaj¼ceho do vªļġej rieky (kde je spravidla aj odliġn® zloģenie rybieho 

spoloļenstva). 

ï SpriechodniŠ úplne nepriechodné bari®ry m§ vªļġiu prioritu, ako spriechodniŠ ļiastoļne 

priechodn® bari®ry (len pre silnejġie druhy, len pre menġie druhy alebo sez·nne priechodn® 

len pri urļitĨch prietokoch).  

PodŎa predch§dzaj¼cich princ²pov bola v roku 2017 vypracovaná a Ġt§tnou ochranou pr²rody 

SR schválená prioritiz§cia spriechodŔovania migraļnĨch bari®r, ktor§ bola predloģen§ 

správcovi vodných tokov a je tak vĨchodiskovĨm podkladom pre pl§novanie spriechodŔovania 

bariér na vodných tokoch, a odpor¼ļa sa akceptovaŠ ju. Prioritiz§cia je uveden§ aj v prílohách 

k vodného plánu SR (3VPS PM SUP Dunaj s prílohami 8.4b, 8.4c a 3VPS PM SUP Visla 

s prílohami 8.4b, 8.4c). (Dostupná na: https://www.minzp.sk/voda/vodny-plan-slovenska/)   

B)  Priority spriechodŔovania z hŎadiska ekologick®ho stavu/potenci§lu tokov: 
Pri spriechodŔovan² bari®r v upravenĨch tokoch je navrhovateŎ povinnĨ najsk¹r zv§ģiŠ celkov¼ 

revitalizáciu toku, ktorá vhodným návrhom odstránenia napriamených úsekov a predŌģenia 

trasy koryta m¹ģe ¼plne odstr§niŠ nutnosŠ zachovania prieļnej bari®ry pre kompenzáciu 

pozdŌģneho sklonu. V pr²pade, ģe nie je moģn® upravenĨ tok revitalizovaŠ, je navrhovateŎ 

povinnĨ deklarovaŠ d¹vody. 

Z tohto pohŎadu by malo byŠ prioritou pri spriechodŔovan² migraļnĨch bari®r zlepġenie, 

resp. dosiahnutie dobrého ekologického stavu/potenciálu v ļo najvªļġom poļte na seba 

nadväzujúcich vodných útvarov, aby sa dala vyjadriŠ  ¼ļinnosŠ opatren² ï v akej dŌģke vodnĨch 

¼tvarov doġlo k zlepġeniu ich ekologick®ho stavu/potenci§lu (poģiadavka priamo zakotven§ v 

RSV). Z tohto d¹vodu by sa mali preferovaŠ a vġeobecne podporovaŠ spriechodnenia vġetkĨch 

tesne susediacich bari®r (nemalo by sa bez v§ģnej pr²ļiny vynechaŠ alebo brzdiŠ 

spriechodnenie napr. jednej zo ġtvorice bari®r).  

https://www.minzp.sk/voda/vodny-plan-slovenska/
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Ʒ Napriek predoġlĨm priorit§m, pri povoŎovan² vĨstavby novĨch migraļnĨch bari®r alebo 

obnovovan² povolenia prev§dzky starĨch bari®r, mus² org§n ġt§tnej spr§vy postupovaŠ 

v zmysle platnej legislatívy a poģadovaŠ zabezpeļenie ich spriechodnenia aj v dnes 

izolovaných úsekoch fragmentovanĨch tokov, pretoģe do bud¼cnosti sa predpoklad§ postupn® 

spriechodnenie okolitých umelých bariér. 

 

Aktu§lna podrobn§ tabuŎka a mapa migraļnĨch bari®r je uveden§ v treŠom pl§novacom cykle 

RSV v 3 Vodnom pláne SR schválenom 11.5.2022, a je dostupná 

na: https://www.minzp.sk/voda/vodny-plan-slovenska/  (Prílohy: 3VPS PM SUP Dunaj - Mapa 4.3 

naruġenie pozdŌģnej spojitosti Dunaja a 3VPS PM SUP Visla - Mapa 4.3 naruġenie pozdŌģnej 

spojitosti Visly) 

1.4.2. Postup spriechodnenia konkrétnej bariéry  

PodŎa ļl§nku 3.1.7. je navrhovateŎ pri kaģdej migraļnej bari®re povinnĨ v prvom rade 

preuk§zaŠ rieġenie biologicky najprijateŎnejġ²ch typov - typ 1 odstránenie bariéry, typ 

2 celokorytový sklz  (tieto z§roveŔ maj¼ 100%-n¼ ¼speġnosŠ navedenia rĨb pri protipr¼dovej 

aj poprúdovej migrácii a prev§dzaj¼ vġetky cieŎov® prietoky rieky). 

NavrhovateŎ spriechodnenia migraļnej bari®ry je povinnĨ sa v prvom rade zaoberaŠ 

odstránením bariéry. Ak d¹vod, pre ktorĨ bol objekt bari®ry postavenĨ, uģ nie je relevantnĨ , 

objekt sa navrhne na zbúranie. V prípade, ģe nie je moģn® ¼plne odstr§niŠ migraļn¼ bari®ru, 

alebo odstr§niŠ jej nadzemn® ļasti, navrhovateŎ je povinnĨ deklarovaŠ ¼ļel bariéry a dôvody, 

preļo ju nie je moģn® odstr§niŠ (odber schválený rozhodnutím, významná stabilizácia koryta, 

limnigraf, stabilizácia infraġtrukt¼rnych stavieb a pod.).  

Aģ n§sledne je moģn® prist¼piŠ k návrhu spriechodnenia celokorytovým sklzom (prípadne iným 

spôsobom).  

Pr²padnĨ inĨ typ spriechodnenia (typ 3 aģ 9) je najvhodnejġie vyberaŠ aģ po dorieġen² 

umiestnenia dolného vyústenia - vstupu rĨb do spriechodnenia (podŎa ļl§nku 3.2.1.) a po 

následnom výbere moģnĨch tr§s spriechodnenia (podŎa ļl§nku 3.2.3.). Tie vyberáme s 

ohŎadom:  

- na urļen¼ veŎkosŠ prietokov vody v spriechodnen² (podŎa ļl§nku 3.2.4. ï 3.2.5.), 

- na priv§benie rĨb (podŎa ļl§nku 3.2.6. ï 3.2.7.),  

- na rieġenie popr¼dovej migr§cie (podŎa ļl§nku 3.4.2.). 

Pri tĨchto typoch 3 aģ 9 je navedenie rĨb do rybovodu najkomplikovanejġ²m probl®mom 

spriechodnenia. 

 

Aģ n§sledne je moģn® rieġiŠ pr²rode najpodobnejġiu trasu  a vnútro koryta  rybovodu (podŎa 

ļl§nkov 3.3.1. aģ 3.3.6.), a na z§ver rieġiŠ rizik§ v oblasti  vtoku  a zabezpeļenie dostatoļn®ho 

prietoku, ako aj bezpeļn® pokraļovanie protipr¼dovej (aj poprúdovej) migrácie nad rybovodom 

podŎa ļl§nku 3.4. 

 

Ļl§nok 2 ï ICHTYOLOGICK£ PODKLADY PRE NAVRHOVANIE 
SPRIECHODNENIA    
  

Pre navrhovanie kaģd®ho typu spriechodnenia bari®ry s¼ rozhoduj¼cim odbornĨm podkladom 

informácie o ichtyofaune, ktorá je z vodnĨch organizmov najviac postihnut§ preruġen²m 

rieļneho kontinua a z§roveŔ m§ najn§roļnejġie poģiadavky na jeho obnovu.  

https://www.minzp.sk/voda/vodny-plan-slovenska/


14 

 

Tieto informácie sa získavajú z ichtyologick®ho prieskumu, nie starġieho ako 5 rokov 

(v pr²pade novej MVE nie starġieho ako 3 roky). Len v prípade odstránenia bariéry (typ 1) 

alebo v prípade spriechodnenia celokorytovým sklzom (typ 2) staļ² tieto inform§cie 

o ichtyofaune z²skaŠ len z existuj¼cich podkladov, nie starġ²ch ako 5 rokov, ktor® poskytne 

uģ²vateŎ ryb§rskeho rev²ru (oblastnĨ ichtyol·g, pr²padne in§ odborne sp¹sobil§ osoba - 

ichtyológ, prihliadnuc na tu doteraz zistené chránené druhy dokumentovan® ĠOP SR. 

Ichtyologický prieskum  povrchovĨch teļ¼cich v¹d sa vykon§va pred spracovan²m 

projektovej dokument§cie novej prieļnej vodnej stavby alebo pred spriechodnen²m existuj¼cej 

migraļnej bari®ry.  

Ichtyologický prieskum sa nevykonáva pri odstránení bariéry (typ 1) alebo pri jej spriechodnení 

celokorytovým sklzom (typ 2), lebo o budúcej priechodnosti týchto dvoch typov nie je 

pochybnosŠ (samozrejme pri dodrģan² hydraulickĨch a ichtyologických pravidiel metodiky). 
Poznámka: Tieto dva typy v metodike ļasto sp§jame, lebo vopred ani nevieme predpokladaŠ vĨsledn¼ mieru 

odstr§nenia, teda ļi sa podar² stavbu odstr§niŠ ¼plne alebo len jej nadzemn¼ ļasŠ, a ļi n§sledne nebude treba aj 

zospádovanie rozdielne vysokého dna nad a pod odstránenou bariérou (s parametrami  celokorytového sklzu). 

CieŎom ichtyologick®ho prieskumu je zistenie aktu§lneho zloģenia spoloļenstva rĨb v toku, 

za ¼ļelom odporuļenia parametrov najvhodnejġieho biologicky prijateŎn®ho spriechodnenia. 
Poznnámka: PokiaŎ bude funkļnosŠ rybovodu vyhodnocovan§ na z§klade vrġ², klietok alebo kamerovĨch 

z§znamov, je potrebn® aby bol uģ predrealizaļnĨ monitoring vykon§vanĨ formou opªtovn®ho odlovu, nakoŎko 

tak®to d§ta vstupuj¼ priamo do hodnotenia ¼ļinnosti rybovodu (viŅ. P4.3.6.1, P4.3.6.2). 

Pre kaģd® rybie p§smo bud¼ platiŠ in® vġeobecn® poģiadavky, ako aj in® n§roky na rĨchlosŠ 

a priestrannosŠ spriechodnenia. 

 

2.1. URĻENIE PROJEKTOV£HO RYBIEHO PĆSMA 

Rybie pásma sú základným územným podkladom pre navrhovanie spriechodnenia (podrobne 

sú rybie pásma charakterizované v prílohe P2.1.). U rĨb totiģ schopnosŠ prekon§vaŠ prek§ģky 

zodpovedá aj prostrediu, v ktorom ģij¼, a ktor®mu sa prisp¹sobili. Tak ako sa prúdenie rieky 

prirodzene upokojuje v smere toku, analogicky by sa malo v smere toku projektovaŠ 

pokojnejġie a priestrannejġie vodn® prostredie spriechodnenia. Preto sa smerom po prúde 

toku zvyġuj¼ n§roky na vytvorenie pokojného a priestranného vodného prostredia 

v obnovenom migraļnom koridore.  

Rybie pásmo  urļ² ichtyológ na z§klade ichtyologick®ho prieskumu, ktorĨ je vhodn® doplniŠ 

o liter§rnu reġerġ a ¼lovky ġportovĨch ryb§rov. Treba vych§dzaŠ z princípu kreovania rybích 

p§sem tak, ako to navrhli Friļ a Borne ï t. j. na z§klade najļastejġie sa vyskytuj¼ceho druhu 

ryby. 

Projektové rybie pásmo , podŎa ktor®ho sa bude spriechodnenie navrhovaŠ/projektovaŠ, 

urļ² ichtyol·g, avġak s prihliadnutím na miestne ichtyologické alebo sklonitostné pomery.  

Vysvetlenie: Napr. v prechodnej zóne medzi dvoma ichtyologickými rybími pásmami rozhodne ichtyológ o tom, ļi sa 

bude realizovaŠ miernejġie a dlhġie spriechodnenie podŎa doln®ho susedn®ho p§sma (obvyklejġ² postup) alebo 

strmġie a kratġie spriechodnenie podŎa horn®ho susedn®ho p§sma (keŅ sa vyskytn¼ siln® ochran§rske alebo 

hydromorfologické argumenty na skrátenie zásahu do koryta toku alebo do brehových biotopov). Podobne musí 

ichtyol·g rozhodn¼Š ļast¼ ichtyologick¼ situ§ciu, ļi v dolnom pstruhovom p§sme, kde bari®ra leģ² v ústí potoka 

do Ămrenovejñ rieky, nebude lepġie projektovaŠ namiesto strmġieho plytġieho Ăpstruhov®hoñ rybovodu menej strmý 

a hlbġ² rybovod napr. podŎa pravidiel lipŔov®ho p§sma, aby sa lepġie vyhovelo aj veŎkĨm rieļnym druhom 

z mrenov®ho p§sma rieky, sez·nne migruj¼cim na neres do pstruhov®ho potoka. UrļiŠ v takejto prechodnej zóne 

eġte pohodlnejġie parametre mrenov®ho p§sma tu zase spravidla nie je moģn® kv¹li z§sadn®mu sklonitostn®mu 

probl®mu: sklon pstruhov®ho potoka je prirodzene veŎmi strmĨ, ļasto rovnakĨ ako sklon spriechodnenia 

pre mrenov® p§smo, priļom sklon navrhovan®ho spriechodnenia mus² byŠ logicky eġte strmġ², aby dok§zal prepojiŠ 

rôzne úrovne dna nad a pod odstraŔovanou bari®rou (geometricky aj fyzik§lne s¼ rieġen²m len strmġie prepojenia).  
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ƷPri n§vrhu koryta kaģd®ho spriechodnenia musia byŠ splnen® podmienky prisl¼chaj¼ce 

projektovému rybiemu pásmu (uveden® predovġetkĨm v textoch a v s¼hrnnĨch tabuŎk§ch 

limitov v ļl§nku 3.3).  

Pri typoch 1 alebo 2 rybie p§smo urļ² komisia pre spriechodnenie (ļl§nok 2.3.). Pre typy 3 aģ 

9 urļ² rybie p§smo ichtyol·g. Pre potreby vodohospod§rskeho pl§novania sa d§ pouģiŠ p§smo 

z mapy Zaradenie vodných útvarov SR do rybích pásiem (príloha  P2.1.3.), alebo 

aktualizovan§ tabuŎka ryb²ch p§siem uverejnen§ na str§nke MĢP SR. Dostupné na: 

https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-vodnych-utvarov-podla-jednotlivych-povodi-do-

rybich-pasiem.html 

V pr²pade vĨstavby novej MVE je podŎa ĂPr²lohy ļ.  7 k Usmerneniu MĢP SR ku Koncepcii 

vyuģitia hydroenergetick®ho potenci§lu vodnĨch tokov SR do roku 2030ñ poģadovan® 

od investora zabezpeļenie ichtyologick®ho prieskumu, ak nebol realizovanĨ v posledných 

troch rokoch. Ostatn² navrhovatelia spriechodnenia existuj¼cich bari®r m¹ģu pre svoj n§vrh 

pouģiŠ aj vĨsledky ichtyologick®ho prieskumu odborne sp¹sobilou osobou, ktorý bol 

v súvisiacom úseku toku realizovaný v posledných piatich rokoch. 

 

2.2. URĻENIE CIEōOVħCH DRUHOV RħB A ICH HLAVNħCH MIGRAĻNħCH OBDOBĉ 

(A ZODPOVEDAJĐCICH CIEōOVħCH PRIETOKOV A HLADĉN RIEĠEN£HO TOKU)  

Nároky rôznych druhov i vekových kategórií rýb na migráciu sú rôznorodé a treba ich 

zohŎadniŠ, preto pri rieġen² spriechodnenia je okrem projektov®ho rybieho p§sma nutn® poznaŠ 

cieŎov® druhy rĨb, ktorĨm mus² spriechodnenie plne vyhovovaŠ.  

ƷZoznam cieŎovĨch druhov rĨb pre projektovanie typov 3 aģ 9 mus² urļiŠ ichtyológ v  správe 

podŎa vyhl§ġky. DoplniŠ ho m¹ģe aj odborn²k ĠOP SR, ktorĨ m¹ģe doplniŠ zoznam cieŎovĨch 

druhov o niektorý/é z vyskytuj¼cich sa chr§nenĨch alebo ohrozenĨch druhov rĨb a poģadovaŠ 

spriechodnenie optimalizované s ohŎadom na ciele ich ochrany, resp. v súlade 

s dokumentáciou ochrany prírody a krajiny (napr. kv¹li zabepeļeniu priazniv®ho stavu druhu, 

umoģneniu ich postupn®ho rozġirovania alebo n§vratu nad bari®ru po strhnut² povodŔou 

a pod.). Pri niektorĨch probl®movĨch spriechodŔovaniach starých bariér nemusí ichtyológ 

poģadovaŠ celoroļn® splnenie limitov spriechodnenia pre niektor® druhy (m¹ģe poģadovaŠ 

napr. splnenie limitov len sez·nne alebo len pre najd¹leģitejġie druhy). 

ƷZoznam cieŎovĨch druhov rĨb pre typy 1 a 2 urļ² komisia pre spriechodnenie (pozvanĨ 

uģ²vateŎ ryb§rskeho rev²ru, pr²padne ĠOP, podŎa ļl§nku 2.3.). 

ƷAko cieŎov® druhy sa urļia tie druhy rĨb, ktor® pre kompletiz§ciu ģivotn®ho cyklu a celistvosti 

populácií nevyhnutne potrebujú prekonaŠ bari®ru v smere proti prúdu, resp. po prúde. VġetkĨm 

cieŎovĨm druhom mus² bud¼ce spriechodnenie plne vyhovovaŠ. S¼ to predovġetkĨm reofily 

(pr¼domiln® druhy), hromadne migruj¼ce proti toku na neres. Ako cieŎov® druhy nie je vhodn® 

urļovaŠ nep¹vodn® druhy, alebo druhy, u ktorĨch nemoģno oļak§vaŠ stabiln® popul§cie 

v danom ¼seku toku, tieģ druhy, ktorĨch migr§cie za potravou alebo biotopom sú krátke 

(migruj¼ napr²klad len niekoŎko stoviek metrov) a ich popul§cia bude bez probl®mov preģ²vaŠ 

aj bez spriechodnenia konkr®tnej rieġenej migraļnej bari®ry (urļ² ichtyol·g).  

ƷV zozname cieŎovĨch druhov rĨb mus² byŠ osobitne vyznaļenĨ rozmerovo najvªļġ² druh 

aj najmenej zdatné druhy, ktor® bud¼ pouģit® pri projektovan², a to na kontrolu splnenia 

parametrov ako s¼ hŌbky, ġ²rky a rĨchlosti navrhnut®ho vodn®ho priechodu (ichtyol·g uvedie 

vĨġku, ġ²rku a dŌģku najvªļġieho aj najmenġieho druhu, ktor¼ predpoklad§ v tomto úseku toku 

ï pomocou tabuŎky ļ. 6 veŎkosti rĨb v prílohe P3.3.3. alebo podŎa vĨsledkov ichtyologick®ho 

prieskumu). 

https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-vodnych-utvarov-podla-jednotlivych-povodi-do-rybich-pasiem.html
https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-vodnych-utvarov-podla-jednotlivych-povodi-do-rybich-pasiem.html
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Pre menej zdatn® cieŎov® druhy rĨb musia byŠ v celej dŌģke spriechodnenia vytvoren® 

adekvátne zmenġen® rĨchlosti.  

Pre rozmerovo najvªļġie cieŎov® druhy rĨb mus² byŠ v celej dŌģke spriechodnenia vytvoren® 

adekvátne zvªļġen® vodn® prostredie.  

Podrobne je problematika cieŎovĨch druhov rĨb popísaná v prílohe P4.3. 

CieŎov® migraļn® obdobia a im zodpovedajúce prietoky a  hladiny toku : HŌbka, ġ²rka, 

prietok a rĨchlosŠ vody vo vodnom koridore, ako aj ¼speġnosŠ n§jdenia vstupu do rybovodu, 

kol²ġu v z§vislosti na veŎmi r¹znorodĨch prietokovĨch pomeroch rieġen®ho toku.  

ƷPreto ichtyol·g mus² vybraŠ, pri ktorĨch prietokovĨch pomeroch maj¼ maŠ ryby zabezpeļen¼ 

najŎahġiu migr§ciu - spravidla by to malo byŠ pri tĨch prietokoch, kedy migruje najviac cieŎovĨch 

druhov rĨb. Napr. ak ichtyol·g urļ² za cieŎov® len pstruhy, treba rybovod prisp¹sobiŠ najmª 

niģġ²m prietokom a hladinám rieky spravidla okolo Q180 ï Q330. Ak ichtyol·g urļ² za cieŎov® tie 

druhy, ktor® maj¼ najd¹leģitejġiu migr§ciu napr. v apríli - m§ji, treba rybovod prisp¹sobiŠ 

nadpriemerným prietokom a hladinám rieky spravidla okolo Q90 ï Q180. Neexistuje optimálne 

rieġenie pre vġetky ryby, lebo toky maj¼ prirodzen® kol²sanie hlad²n aj 1 m, preto aj prietok 

rybovodu a naviazanie hladiny rybovodu na hladiny v rieke s¼ pri kaģdom prietoku r¹zne 

vyhovujúce.  

Pri kaģdom rieġen² cieŎovĨch migraļnĨch obdob² rĨb, cieŎovĨch prietokov a hladín toku to budú 

maŠ ryby v priechode v niektorĨch obdobiach Ŏahġie a v niektorĨch Šaģġie. Je teda 

na ichtyol·govi, aby na z§klade odbornej sp¹sobilosti rozhodol, poļas ktorĨch obdob² bud¼ 

ryby maŠ najmenġie, a v ktorĨch najvªļġie probl®my s nájdením alebo s preplávaním 

rybovodu. Preto je urļenie cieŎovĨch obdob², prietokov a hlad²n ļasto kŎ¼ļovou poģiadavkou 

spriechodnenia.  

ƷZ doterajġej praxe je najļastejġie odpor¼ļanĨ interval cieŎovĨch/n§vrhovĨch hlad²n toku Q90 

ï Q270. Teda týchto cca 180 dní v roku mus² spriechodnenie splniŠ vġetky limity rĨchlosti, hŌbky 

aj ġ²rky, zvyġnĨch cca 180 dn² m¹ģu byŠ vo vodnom priechode buŅ nadlimitne zvªļġen® 

rýchlosti (pri Q90 ï Q1) alebo podlimitne zmenġen® hŌbky a ġ²rky hladiny (pri Q270 ï Q364). 

ƷPre ¼ļely rĨchlej orient§cie pri kontrole spriechodnenia sa odpor¼ļa viditeŎne vyznaļiŠ 

hladiny minimálneho a maxim§lneho cieŎov®ho prietoku (napr. Q270 a Q90) nielen v rezoch 

projektu, ale aj na stavbe, najlepġie znaļkami v profile horn®ho vtokov®ho stabilizaļn®ho 

prahu alebo na vodomernej late (pri typoch 2 aģ 8). Pri type 1 to nie je potrebné. 

 

2.3. ODPORĐĻANħ PRAKTICKħ POSTUP ZABEZPEĻENIA ICHTYOLOGICKħCH 

PODKLADOV PRE NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA BARI£RY   

ƷNavrhovateŎ spriechodnenia migraļnej bari®ry zvolá úvodnú odbornú interdisciplinárnu 

komisiu pre spriechodenie  priamo na miesto rieġenia probl®mu ï k migraļnej bari®re. 

V prípade typov spriechodnenia 1 a 2 je potrebn§ ¼ļasŠ nasleduj¼cich kompetentnĨch os¹b: 

ekologický dozor projektovania a výstavby spriechodnenia, odborne spôsobilí pracovníci 

VÚVH (ichtyológ, hydromorfológ, hydraulik) a odbornĨ pracovn²k ĠOP, v prípade NP ï oborný 

pracovn²k Spr§vy NP, z§stupca uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru, z§stupca spr§vcu vodn®ho toku, 

správca a vlastník bariéry, v prípade potreby správca a vlastn²k dotknutej infraġtrukt¼ry alebo 

napr. MVO. Na tokoch s dlhodobým priemerným prietokom Qa ᾽ 2 m3·s-1 navrhovateŎ zvol§ len 

ekologickĨ dozor projektovania a vĨstavby spriechodnenia, z§stupcu ĠOP, uģ²vateŎa 

rybárskeho revíru, správcu toku a bariéry. 
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V pr²pade predpokladanĨch Ņalġ²ch typov spriechodnenia - typ 3 aģ 9 - je potrebn§ aj ¼ļasŠ 

ichtyol·ga, ktorĨ bude vykon§vaŠ ichtyologickĨ prieskum pred projektovan²m, pr²padne aj 

ichtyologickĨ monitoring spriechodnenia po jeho realiz§cii. PokiaŎ je uģ zn§my projektant, 

navrhovateŎ informuje aj projektanta. 

ƷKomisia pre spriechodenie na lokalite zist² od svojich ļlenov doteraz zn§me fakty:  

-doteraz predpokladané rybie pásmo  (https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-

vodnych-utvarov-podla-jednotlivych-povodi-do-rybich-pasiem.html), 

-doteraz predpokladané cieŎov® druhy rĨb, ktorĨm m§ spriechodnenie sl¼ģiŠ (podŎa 

dostupnĨch ichtyologickĨch podkladov uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru, pr²padne podkladov ĠOP 

SR), predpokladan® cieŎov® obdobia najintenz²vnejġej migr§cie rĨb, predpokladan® prietoky 

a hladiny nad a pod bariérou v cieŎovĨch obdobiach (podŎa poznatkov spr§vcu toku), 

-doterajġia biologick§ priorita spriechodnenia bariéry z prioritiz§cie ĠOP SR, 

-vodohospodárske limity  podŎa z§stupcu pr²sluġn®ho spr§vcu vodn®ho toku - p¹vodnĨ ¼ļel 

bari®ry a moģnosŠ jej odstr§nenia, obmedzenia pre pr²pad spriechodnenia (prev§dzkov®, 

pozemkové, prietokové, legislatívne...), 

-prípadné limity spr§vcov inej dotknutej infraġtrukt¼ry.  

ƷKomisia pre spriechodenie na lokalite dohodne a odporuļ² nasledovné parametre 

spriechodnenia:  

-predpokladané projektové rybie pásmo a  projektov® cieŎov® druhy rĨb (z nich vyplynie 

predbeģnĨ sklon, aj priestrannosŠ obnoven®ho vodn®ho prostredia), zohŎadŔuj¼ce aj z§ujmy 

ochrany prírody (napr. chránené druhy, chránené územia, chránené alebo tu potrebné 

biotopy), z§ujmy uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru (napr. vyhl§sen® chovn® rev²ry, odbery do 

rybn²kov, zn§me ¼toļisk§ rĨb, ...), aj záujmy správcu vodného toku a dotknutej infraġtrukt¼ry 

(napr. existujúce a pl§novan® vyuģitie vodn®ho toku, s ļastou potrebou skrátenia 

spriechodnenia), 

-umiestnenie dolného vstupu  do spriechodnenia (vĨtoku z rybovodu), tieģ  potrebu 

zosilnenia vábiacich signálov  (podŎa ļl§nkov 3.2.1. 3.2.7. a tabuŎky 3.2.8.), a to podŎa 

predpokladaných dominantných prietokov vytekajúcich spod bariéry v cieŎovĨch obdobiach, 

a podŎa dostupnĨch poznatkov o tom, kde a kedy sa ktor® ryby zhromaģŅuj¼ v toku pod 

bariérou, 

-vġeobecn® ichtyologick® rĨchlostn® aj priestorov® poģiadavky zo súhrnných tabuliek 

metodiky ļ. 1, 2, 3 (ļl§nky 3.2.8. a 3.3.6.), aj vyhl§ġky MĢP SR pre toto p§smo, 

-najvhodnejġie typy spriechodnenia pre miestne podmienky (prerieġiŠ typy postupne podŎa 

ļl§nku 3.1.7. metodiky MĢP SR) a  parametre spriechodnenia (podŎa tabuŎky v ļl§nku 3.3.6.),  

-potrebu ichtyologického prieskumu pred projektovaním typov 3 aģ 9 (pri typoch 1 a 2 

staļia ¼daje od uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru, pr²padne ĠOP SR), 

-met·du porealizaļn®ho ichtyologick®ho monitoringu (ten nie je povinný pri type 1 a 2, 

ani pri tokoch s Qa ᾽ 2 m3·s-1). 

ƷPodŎa z§pisu z komision§lnej obhliadky, pripomienkovan®ho/schv§len®ho z¼ļastnenĨmi 

odborníkmi, vypracuje ekologický dozor pri typoch spriechodnenia 1 a 2 Biologické zadanie , 

teda súpis vstupných poģiadaviek pre vypracovanie projektovej dokumentácie. Pri typoch 3 aģ 

9 vyuģije ichtyol·g z§pis z komision§lnej obhliadky pre vypracovanie bodu c) a bodov f) aģ j) 

svojej Správy z  ichtyologick®ho prieskumu podŎa vyhl§ġky 383/2018 Z.z. v znení 
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neskorġ²ch predpisov a jej neskorġ²ch zmien, ktorá bude ichtyologickým podkladom pre 

rieġenie projektu spriechodnenia v prípade typov 3 aģ 9.  

ƷAj v procese projektovania spriechodnenia (podŎa ļl§nku 3 metodiky) sa odpor¼ļa 

konzultaļn§ spolupr§ca s ekologickĨm dozorom, s odbornĨm z§stupcom ĠOP SR a s 

uģ²vateŎom ryb§rskeho rev²ru, aby boli odpor¼ļan® poģiadavky na obnovu vodn®ho 

migraļn®ho koridoru splnen® v ļo najvªļġej moģnej miere.  

ƷNa záver projektovania vyplní ekologický dozor protokol A, B alebo C z prílohy P2.3.  

ĂPos¼denie s¼ladu projektu s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ (s vyhl§ġkou  

383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov, aj s touto metodikou). 

V prípade zistenia nesúladu  neodporuļ² realizáciu nevyhovujúceho projektu spriechodnenia 

a navrhne nápravu  jeho parametrov (v spolupráci s projektantom). Aģ v prípade dosiahnutia 

súladu  odporuļ² realizáciu  opraveného projektu spriechodnenia. 

Posúdenie súladu projektu s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SR, sa vykon§ pre kaģdĨ 

stupeŔ projektu (podŎa stavebn®ho z§kona 50/1976 Zb. platn®ho v ļase spracovania metodiky 

DUR, DSP, DRS, podŎa z§kona o vĨstavbe ļ. 201/2022 Z.z. s ¼ļinnosŠou od 1.4.2024 

stavebnĨ z§mer (daŎej len SZ), projekt stavby (ŅaŎej len PS), vykon§vac² projekt (ŅaŎej len 

VP ). Posúdenie je následne jedným z podkladov potrebných na schválenie projektovej 

dokumentácie. 

Ku kolaudácii stavby ekologickĨ dozor vypracuje protokol ĂPosúdenie súladu stavby  

s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ ï bliģġie v ļl§nku 4.1. 

 

2.4. VÝSLEDKY ICHTYOLOGICKÉHO PRIESKUMU, POTREBNÉ PRE NÁVRH 

SPRIECHODNENIA TYPU 3 AĢ 9  

Ʒ Vykon§vateŎ ichtyologick®ho prieskumu je povinnĨ vypracovaŠ spr§vu podŎa Ä4, ods.6, 

bodov a) aģ j) vyhl§ġky, zrozumiteŎn¼ pre vġetkĨch ¼ļastn²kov procesu pr²pravy 

spriechodnenia ï pracovn²kov ġt§tnej spr§vy, ģivotn®ho prostredia, projektantov, 

posudzovateŎov, odbornĨch organiz§ci² (ĠOP SR, VÚVH), uģ²vateŎa ryb§rskeho revíru, 

správcu toku... 

Správa musí v zmysle vyhl§ġky obsahovaŠ: 

a) Zoznam vġetkĨch vyskytuj¼cich sa druhov rĨb s uvedením ich slovenského názvu 

i vedeck®ho n§zvu podŎa platnej nomenklat¼ry, ¼daje o poļte a veŎkosti zaznamenanĨch 

jedincov, o ich abundancii (poļetnosŠ rĨb na 1 hekt§r) a ichtyomase (s¼hrnn§ hmota vġetkĨch 

jedincov ichtyocenózy), o ich migraļnĨch n§rokoch, sez·nnej dynamike a ¼daje o pouģitĨch 

metódach prieskumu.  

b) Urļenie rybieho pásma, ale predovġetkĨm urļenie projektového rybieho pásma (v zmysle 

ļl§nku 2.1.), ktor®ho poģiadavky bude musieŠ spriechodnenie migraļnej bari®ry splniŠ. 

Od projektov®ho rybieho p§sma sa bud¼ pri projektovan² odv²jaŠ rĨchlosti aj rozmery 

obnoveného vodného koridoru.  

c) Odporuļenie podŎa vyhl§ġky alebo zdôvodnenie iného poradia biologicky najvhodnejġ²ch 

typov spriechodnenia podŎa Ä 2 ods. 3 a 4 vyhl§ġky a podŎa ļl§nku 3.1.7. tejto metodiky. 

d) Zoznam cieŎovĨch druhov rĨb, pre ktoré musí v danom ¼seku spriechodnenie spŌŔaŠ vġetky 

ichtyologick® aj hydraulick® poģiadavky. V zozname sa zvĨraznia rozmerovo najvªļġie 

a rĨchlostne najslabġie druhy rĨb podŎa ļl§nku 2.2., pre ktoré sa uvedú aj ich miestne rozmery, 
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alebo priamo n§vrhy na zvªļġen® rozmery prietokovĨch otvorov ļi hŌbky vody podŎa pr²sluġnej 

tabuŎky z ļl§nku 3.  

V prípade ak niektoré z cieŎovĨch druhov  nie je z technick®ho alebo metodick®ho hŎadiska 

vhodn® monitorovaŠ, urļ² ichtyol·g,  podŎa ļl§nku 4.2. a prílohy P4.3., osobitný zoznam druhov 

rýb, vhodných pre ichtyologický monitoring kvalitat²vnej aj kvantitat²vnej funkļnosti stavby.  

OdporuļiŠ metódu monitoringu najvhodnejġiu pre zistenie kvalitat²vnej a kvantitat²vnej 

¼ļinnosti stavby rybovodu, tieģ odporuļiŠ pr²sluġn® technick® ¼pravy alebo zariadenia na 

monitoring. 

e) CieŎov® obdobie najd¹leģitejġ²ch migr§ci² cieŎovĨch druhov rĨb (kv¹li urļeniu projektovĨch 

návrhových prietokov a hladín, ktoré dodá správca toku alebo bariéry) v zmysle ļl§nku 2.2. 

metodiky. 

f) Odporuļenie umiestnenia trasy rybovodu podŎa ļl§nku 3.1.7. a 3.2.3. metodiky.  

g) Odporuļenie umiestnenia vstupu a výstupu rybovodu podŎa ļl§nku 3.2.1.,3.2.8 a 3.4. 

metodiky. 

h) Odporuļenie moģnosti privábenia rýb alebo navedenia rýb ku vstupu a výstupu rybovodu 

v zmysle ļl§nkov 3.2.1. aģ 3.2.8. a 3.4., ktor® preferuje vykon§vateŎ ichtyoprieskumu 

(pr²padne odporuļenie poradia vhodnosti lokal²t pre umiestnenie vstupu, poradia vhodnosti 

r¹znych moģnost² a kombin§ci² sez·nneho nadlepġenia vĨtoku z rybovodu, potrebu zosilnenia 

alebo zoslabenia iných vábiacich signálov a podobne).  

i) Odporuļenie biologických a technických parametrov rybovodu a prírodných prvkov v jeho 

koryte podŎa Ä3 ods.1 vyhl§ġky a podŎa ļl§nku 3.3. metodiky a pr²sluġnĨch s¼hrnnĨch tabuliek. 

Ichtyol·g nap²ġe vġetky hodnoty, ktor® pre stavebn¼ ¼pravu koryta rybovodu vyplývajú 

z tabuliek prietokov, rýchlostí a rozmerov, v stŌpci zvolen®ho projektov®ho rybieho p§sma. 

Prípadne ich upraví v zmysle usmernen² pod tabuŎkou, najmª na veŎmi malĨch alebo veŎmi 

veŎkĨch tokoch, a v pr²pade vĨskytu veŎmi veŎkĨch alebo veŎmi slabĨch druhov rĨb.  

Pri odporuļen² parametrov rybovodu ichtyol·g nap²ġe aj vyjadrenie o prípustnosti alebo 

neprípustnosti skokov hladiny alebo dna v  rybovode v zmysle ļl§nku 3.3.1. (napr. staļ² 

struļn® konġtatovanie: nepr²pustn® s¼ vodop§dov® rieġenia v rybovode, vyģaduj¼ce od rýb 

prekon§vanie prek§ģky skokmi, ako aj nepriechodn® rieġenia vytv§raj¼ce vodn¼ kask§du 

s trieġtiacou sa vodou, kde chĨba s¼visl§ nespenen§ migraļn§ pr¼dnica). 

j) Odporuļenie potreby a spôsobu ochrany rýb pred ich poġkoden²m vplyvom migraļnej 

bari®ry alebo jej ļasti, teda odporuļenie potreby ochrany pred strhnut²m pod migraļn¼ bari®ru 

cez haŠ a cez turb²ny v zmysle ļl§nku 3.4.2., podŎa n§zoru vykon§vateŎa ichtyoprieskumu. 

Ʒ V prípade odstránenia telesa bariéry (typ 1) alebo pri odstr§nen² migraļnej bari®ry pohybu 

vodných organizmov (typ 2 ï celokorytový sklz) sa ichtyologický prieskum spravidla 

nevykonáva (vykoná sa len v prípade absencie relevantných údajov alebo ak to vyplynie 

z komisionálnej obhliadky). Aj v prípade typu 1 a 2 je vġak potrebn® namiesto ichtyologickej 

spr§vy vypracovaŠ pre proces projektovania a ¼radn®ho schvaŎovania stavby ĂBiologické 

zadanie spriechodnenia ñ so spom²nanĨm obsahom podŎa Ä4 ods.6 body a) aģ j) vyhl§ġky, 

zrozumiteŎn® pre Ņalġ²ch ¼ļastn²kov procesu pr²pravy spriechodnenia. 

Biologické zadanie spriechodnenia typu 1 alebo 2 spracováva ekologický dozor alebo 

ichtyológ, a to na základe uvedených podkladov alebo na základe ichtyologického prieskumu 

nie starġieho ako 5 rokov. Aj tu je treba akceptovaŠ poģiadavky ĠOP SR na zaradenie tunajġ²ch 

zistenĨch chr§nenĨch druhov medzi cieŎov® druhy. 

 

file:///C:/Users/Polak.VUVH/Downloads/od_VD_31_8_VPpo_65_od_VD_25_8_2023.docx%23_3.5.2._Tabuľka_rýchlostí
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Ļl§nok 3 ï NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA     
 

Podmienky ļl§nku 3 mus² splniŠ kaģdĨ typ spriechodnenia (vrátane preferovaných 

celokorytových typov 1 - odstránenie bariéry a 2 ï celokorytový sklz, aby sa aj pri nich dosiahla 

poģadovan§ miera priechodnosti pre vġetky cieŎov® druhy rĨb ). 

Pri projektovan² spriechodnenia migraļnej bari®ry typu 3 aģ 9 treba postupovaŠ od dolnej 

vĨtokovej ļasti (teda od vstupu pre ryby do spriechodnenia/rybovodu) smerom proti prúdu ku 

vtoku (teda k výstupu rýb zo spriechodnenia/rybovodu). 

V prvom rade je nutn® zistiŠ, kde a kedy sa aké druhy rýb a v akĨch poļtoch zhromaģŅuj¼ 

v toku pod bariérou a podŎa toho umiestniŠ vstup do rybovodu, tieģ urļiŠ silu v§biacich sign§lov, 

teda aj prietoky  v rybovode. V pr²pade chybn®ho umiestnenia vstupu sa m¹ģe prudko zn²ģiŠ 

mnoģstvo rĨb, ktor® ho n§jdu, pri veŎkĨch riekach to m¹ģe sp¹sobiŠ neprijateŎne malú nízku 

¼ļinnosŠ rybovodu, resp pre niektor® druhy aģ jeho nefunkļnosŠ. 

Aģ n§sledne sa hŎad§  priestor pre moģn® trasy spriechodnenia/rybovodu vedúce nad bariéru. 

PodŎa disponibiln®ho priestoru a podŎa ĂtabuŎkovĨchñ priestorovĨch poģiadaviek sa d§ urļiŠ 

vhodný typ spriechodnenia.  

Nakoniec sa rieġi vtok ako horný výstup rýb a zabezpeļenie trval®ho nehaten®ho 

a neruġen®ho prietoku rybovodom.   

3.1. TYPY SPRIECHODNENIA PRE ĐĻELY TEJTO METODIKY 

Pre ¼ļely tejto metodiky a jej ofici§lnej aplik§cie rozdeŎujeme typy spriechodnen² migraļnĨch 

bariér na vodných tokoch systematicky podŎa nasledovnĨch atrib¼tov: 

ï podŎa polohy voļi toku,  
ï podŎa pr¼denia vodn®ho prostredia,  

ï podŎa veŎkosti vodn®ho prostredia, 

ï podŎa materi§lu v koryte, 

ï podŎa celkov®ho vzhŎadu. 

3.1.1. Typy spriechodnenia podŎa polohy voļi toku  
Je to najz§kladnejġie delenie spriechodnen² z technického a  územného  hŎadiska ich projektovania, 

výstavby a prevádzky.  

 A) Celokorytové  spriechodnenie (Obr. 1, Obr. 2) spod bari®ry nad Ŕu je vytvoren® na cel¼ 

ġ²rku koryta - bývalá bariéra sa v celej ġ²rke koryta zn²ģi ļiastoļne alebo ¼plne aģ po dno, 

zvĨġen® dno nad Ŕou sa zosp§duje do sklonu prijateŎn®ho pre ryby. Dno pod bari®rou sa 

v pr²pade potreby ļiastoļne dosype (alebo postupne zavzduje celokorytovĨmi prep§ģkami).  

 
Obr. 1 P¹dorys celokorytov®ho bezprep§ģkov®ho sklzu, prieļne preliaļen®ho. 
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Obr. 2 P¹dorys celokorytovĨch baz®nov (s prep§ģkami preruġenĨmi ġirokou ġtrbinou).  

 

B) Vnútrokorytové r ampové  spriechodnenie (Obr. 3) spod bari®ry nad Ŕu vedie len ļasŠou 

koryta ï napr. popri brehu, popri budove MVE alebo v pilieri medzi haŠovĨmi poŎami. 

 
Obr. 3 Pôdorys vnútrokorytovej rampy pre ryby, spravidla situovanej popri brehu. M¹ģe byŠ 

bezprep§ģkov§ bystrinná rampa  (ako na n§ļrte), ale aj prep§ģkov§ bazénová rampa . 

 

C) Pobreģn® obtokové  spriechodnenie (Obr. 4) spod bari®ry nad Ŕu vedie mimo hlavn®ho 

koryta toku ï po brehu alebo cez rieļne rameno. VeŎmi vhodn® je dosiahnuŠ vĨrazn® 

meandrovanie obtokového koryta.  

 
Obr. 4 Pôdorys obtokového biokoridoru (bypassu) ï bystrinného alebo bazénového.  

 

3.1.2. Typy spriechodnenia podŎa pr¼denia vodn®ho prostredia 
Z hŎadiska potrieb rĨb je to najz§kladnejġie delenie spriechodnenia, lebo sp¹sob pr¼denia vody urļuje, ļi 

ryby bud¼ vynakladaŠ na prekonanie bari®ry zvĨġen¼ energiu rovnomerne a neustále (v bezprep§ģkovej 

bystrine ), alebo nerovnomerne (n§roļn® zrĨchlen® priechody v ġtrbin§ch medzi pokojnĨmi ¼sekmi 

v bazénoch), alebo dokonca skokom (prípustné len vo vodopádových rybovodoch  v ļisto pstruhovĨch 

tokoch).  

 A) Prirodzenejġie bystrinn® bezprep§ģkov® spriechodnenie (prírode blízky potok) (Obr. 5) 

ï m§ relat²vne rĨchly, ale tiahly bezbari®rovĨ kontinu§lny pr¼d (ako prirodzenĨ potok). Vªļġinou mus² byŠ 

plytġ², dlhġ² a m§ menej objemné vodné prostredie  ako baz®ny so ġtrbinovou prep§ģkou, ale na rovnaké 

naplnenie spotrebuje vªļġ² prietok. Ryby v Ŕom musia vynakladaŠ na prekonanie bari®ry mierne zvĨġen¼ 

energiu neustále, preto majú na dlhej trase vytvorené oddychové rýchlostné tiene zo solitérnych balvanov 
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vyļnievaj¼cich nad dno. Sem patria odstr§nenia bari®ry a vġetky sklzy, rampy a  obtoky bez prieļnych 

prep§ģok (typy  1 aģ 4). 

 

Obr. 5 PozdŌģny rez bezprep§ģkovou bystrinou s vyļnievaj¼cimi ojedinelĨmi oddychovĨmi balvanmi. 

B) Menej prirodzené baz®nov® prep§ģkové spriechodnenie (Obr. 6) m§ tieģ 
kontinu§lny/nepreruġenĨ pr¼d vody, ktorĨ je ale lok§lne zuģovanĨ a zavzd¼vanĨ 

medzistienkami ï prep§ģkami, preruġenĨmi od dna po hladinu najmenej jednĨm veŎkĨm 

ġtrbinovĨm priechodovĨm otvorom. Oproti bezprep§ģkovej bystrine je prúd v bazénoch 

vĨrazne pomalġ² a v priechodoch (ġirokĨch ġtrbin§ch) medzi baz®nmi je naopak vĨrazne 

rĨchlejġ², vyģaduj¼ci oveŎa vªļġ² n§razovĨ vĨdaj energie, zapojenie in®ho typu svalstva 

a vyvinutie tzv. Ăskokovejñ rĨchlosti - pre slabġie ryby m¹ģe rĨchly protipr¼d v s®rii ġtrb²n 

sp¹sobiŠ nepriechodnosŠ rybovodu. Baz®nov® prep§ģkov® spriechodnenie je na celej trase 

hlbġie oproti prirodzen®mu toku aj oproti bezprep§ģkovej bystrine. M§ tieģ objemnejġie vodn® 

prostredie, na jeho naplnenie postaļuje menġ² prietok.  

Pre zvªļġenie vodn®ho objemu baz®na je moģn® vytvorenie prehŌbeniny v dne kaģd®ho 

bazéna tak, aby to neovplyvnilo prúdenie v priechodovom otvore (Obr. 6). Dno vġak mus² 

klesaŠ alebo st¼paŠ vģdy plynulo ï bez vªļġ²ch odskokov.  

 

Obr. 6 PozdŌģny rez prep§ģkovĨm spriechodnen²m s vytvorenĨm Ăbaz®novĨmñ pr¼den²m vody.  

Kaģd§ z desiatok priechodovĨch ġtrb²n baz®nov®ho rybovodu je spravidla veŎmi rizikov§ 

na upchatie konármi a lístím, s n§sledkom znefunkļnenia cel®ho priechodu. Eġte rĨchlejġie sa 

zapch§vaj¼ a znefunkļŔuj¼ viacġtrbinov®/mnohomedzernat® prep§ģky. 

Menej vhodné s¼ preto baz®nov® prep§ģkov® rybovody s nedostatoļnĨmi prep§ģkami 

(mnohomedzernatými kamennými alebo ġtetinovĨmi). V nich s¼ baz®ny plytġie, voda 

v bazénoch prúdi po celej ġ²rke koryta bez vªļġ²ch rĨchlostnĨch tieŔov, lebo tak®to prep§ģky 

nevytv§raj¼ dostatoļne hlbok® baz®ny s upokojenou vodou, v pr¼de vody nie s¼ rozsiahlejġie 

t²ġiny, pretoģe voda pretek§ pomedzi medzernat® rady balvanov, pomedzi ġtetiny alebo 

cez obojstranne zoġikmen¼ prep§ģku nevhodn®ho tvaru ġirok®ho V, priechodov® otvory 

v prep§ģkach s¼ vĨrazne uģġie, resp. plytġie ako v jednej ġirokej ġtrbine baz®nov®ho 

prep§ģkov®ho rybovodu.  

Nevhodné s¼ baz®nov® prep§ģkov® rybovody s úzkymi alebo plytkými alebo zhora uzavretými 

priechodovĨmi otvormi (tie s¼ nevhodn® pre veŎk® a ļasto aj pre stredne veŎk® ryby) ale najmª 
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baz®nov® prep§ģkov® spriechodnenia bez priechodových otvorov, prelievané iba zhora 

(vodopádové priechody, vhodné len pre pstruhy). 

Z hŎadiska bentickĨch bezstavovcov (organizmov ktor® ģij¼ na dne toku) vytv§ra baz®novĨ typ 

spriechodnenia vĨrazne odliġn® podmienky oproti p¹vodn®mu toku, a preto je mimoriadne 

nepravdepodobn®, ģe ho bud¼ vyuģ²vaŠ menġie ģivoļ²chy. Prep§ģky zapusten® do dna 

predstavujú bariéru pre faunu dna, výrazne zrýchlený prúd v ġtrbin§ch zas pre nekt·n (druhy 

pl§vaj¼ce vo vodnom stŌpci). 

C)  NeprirodzenĨ vodop§dovĨ rybovod - pstruhovĨ priechod (Obr. 7) ï n²zky 
dostatoļne hrubĨ valec vody prepadaj¼cej z miskovito preliaļenej prepadovej hrany do hlbokej 

vody ï vhodný len pre pstruhy na horných úsekoch tokov! 

 

Obr. 7 PozdŌģny rez vodopádovým spriechodnením vhodným len pre pstruhy. 

 

3.1.3. Typy spriechodnenia podŎa veŎkosti vodn®ho prostredia  
PriestrannosŠ vodn®ho prostredia urļuje nielen schopnosŠ dospelĨch rĨb fyzicky prekonaŠ vĨrazn¼ 

plytļinu alebo ¼zku ġtrbinu, ale tieģ pocitov¼ stiesnenosŠ spriechodnenia (pr²liġ ¼zke priechody s¼ 

nevhodné). V  bazénových rybovodoch od priestrannosti závisí aj to, ļi sa pr¼denie stihne upokojiŠ pred 

Ņalġ²m prietokovĨm otvorom, a ļi ryby n§jdu v kaģdom baz®ne dostatok pokojn®ho miesta pre potenci§lny 

oddych (drobnokomôrkové rybovody sú po  vġetkĨch str§nkach nevhodn®).  

A) Priestrann® spriechodnenie spŌŔa vġetky priestorov® limity s¼hrnnĨch tabuliek ļ. 2 a ļ. 3 

ļl§nku 3.3.6., pri bystrinnom bezprep§ģkovom spriechodnen² hŌbku vody a zavodnen¼ ġ²rku 

bystriny, pri baz®novom prep§ģkovom spriechodnen² hŌbku vody, zavodnen¼ ġ²rku baz®na, 

dŌģku baz®nov (rozstup prep§ģok), odpor¼ļanĨ vodnĨ objem baz®na, ġ²rku a hŌbku 

priechodového otvoru, aj limit rozptylu energie vody Pbazéna. 

B) Stiesnené  spriechodnenie nespŌŔa niektorý z priestorovĨch limitov s¼hrnnĨch tabuliek ļ. 2 

a ļ. 3 ļl§nku 3.3.6. ï buŅ hŌbkou alebo ġ²rkou vodn®ho prostredia, alebo objemom, ġ²rkou 

alebo dŌģkou vodn®ho baz®na. Za stiesnen® je potrebn® oznaļiŠ aj spriechodnenie, do ktorého 

je p¼ġŠanĨ nadmerne veŎkĨ prietok, neprimeranĨ objemu baz®na, ļ²m sa v inak biologicky 

priestrannom bazéne vyvolá hydraulicky búrlivé prostredie ï prekroļ² sa limit rozptylu energie 

vody Pbazéna z tabuŎky ļ. 3 v ļl§nku 3.3.6.  
Poznámka: Stiesnený typ sa m¹ģe vyskytovyŠ len pri posúdení existujúcich rybovodov nevyhovuj¼cich veŎkosŠou 

vodného prostredia, alebo vo vĨnimoļne stiesnenĨch miestach v n§vrhoch spriechodŔovania starĨch bari®r, za 

podmienky odsúhlasenia takéhoto návrhu komisiou pre spriechodnenie. 

 

3.1.4. Typy spriechodnenia podŎa materi§lu v koryte  

A) Betónom nespevnené kamenno -ġtrkov® spriechodnenie  ï vytvorené len vybagrovaním 

koryta vodného priechodu (odstránením telesa bariéry a plynulým zospádovaním koryta nad 

Ŕou, pr²padne aj pod Ŕou) a s následným opevnen²m kameŔom konġtrukļne tak, aby spŌŔalo 

poģadovan® parametre. M§ pr²rode bliģġie dno, bliģġie aj novej koncepcii vodn®ho 

hospodárstva. Preto by mal projektant spriechodnenia v prvom rade prerieġiŠ vytvorenie tohto 
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typu dna. Aj takĨto typ spriechodnenia vġak mus² zabezpeļiŠ dlhodob® pretekanie vodn®ho 

prúdu, priechodného pre ryby nielen pri kolaudácii, ale aj v dlhodobom horizonte prevádzky. 

Preto projektant mus² zohŎadniŠ progn·zu vĨvoja dna opevnen®ho len kameŔom na sucho, 

vr§tane pr²padn®ho selekt²vneho zahŌbenia s následkom vzniku nepriechodného odskoku dna 

aj hladiny, alebo pr²padnej straty hŌbky vodn®ho prostredia, a navrhn¼Š tak® rieġenie, ktor® m§ 

predpoklady zabezpeļiŠ pretrvanie poģadovan®ho tvaru priechodn®ho pre ryby aģ po prechod 

vªļġej povodne (napr. 10 roļnej (Q10) alebo napr. 50 roļnej (Q50) - stanoví správca 

spriechodnenia alebo správca toku v s¼ļinnosti s projektantom). 

Z dôvodu potreby dlhodobej priechodnosti, ako aj z d¹vodu rizika ļastej deġtrukcie (vplyvom 

moģn®ho prechodu vªļġ²ch v¹d, neģ na ak® bude kamenn® opevnenie dimenzovan®) 

a následnej potreby opravy, je betónom nespevnené kamenno-ġtrkov® spriechodnenie 

vhodné len ako mierne sklonité, celokorytové, po odstránení bariéry (teda v pr²padoch, keŅ 

nie je veŎkĨ rozdiel dna pod aj nad odstr§nenou bari®rou). Mimo deġtrukļnej z·ny veŎkĨch v¹d 

je vhodné ako dlhý málo sklonitý bezprep§ģkovĨ obtokovĨ biokoridor. Menej vhodný je pre 

obtokové bazénové rybovody, kde musia byŠ bet·nom spevnen® aspoŔ prep§ģky a ich ġtrbiny. 

Bet·nom nespevnen® dno je nevhodn® pre z¼ģen® vn¼trokorytov® bystrinn®, ļi baz®nov® 

rampy, ktoré by sa bez bet·nov®ho opevnenia ani nedali vytvoriŠ, tieģ pre celokorytové 

bazény, kde je nutné bet·nov® spevnenie prinajmenġom celokorytovĨch prep§ģok s 

priechodovĨmi ġtrbinami. 

B) Kamenno -ġtrkov® spriechodnenie spevnen® obļasnĨmi dnovĨmi bet·novĨmi 

prahmi ï je vhodné v pr²padoch, keŅ sa po zameran² zist² veŎkĨ rozdiel dna pod aj nad 

odstránenou bariérou. Je to rovnaké kamenno-ġtrkov® pr²rode bl²zke dno ako v predoġlom 

celokorytovom type A, len je strmġie alebo dlhġie, a preto je nutn® ho lok§lne spevniŠ 

obļasnĨmi dnovĨmi bet·novĨmi prahmi (nevyļnievaj¼cimi nad dno), aby ho tak Ŏahko 

nerozobrali veŎk® prietoky. Aj takĨto typ spriechodnenia mus² zabezpeļiŠ dlhodob® pretekanie 

vodného prúdu, priechodného pre ryby nielen pri kolaudácii, ale aj v dlhodobom horizonte 

prev§dzky. Preto aj tu mus² projektant zohŎadniŠ progn·zu vĨvoja kamenno-ġtrkov®ho dna, 

vr§tane pr²padn®ho selekt²vneho zahŌbenia s následkom vzniku nepriechodného odskoku dna 

aj hladiny najmª pod dnovĨmi prahmi, tieģ zabr§niŠ pr²padnej strate hŌbky vodn®ho prostredia, 

a navrhn¼Š tak® rieġenie, ktor® m§ predpoklady zabezpeļiŠ pretrvanie poģadovan®ho tvaru 

a poģadovan®ho vodn®ho pr¼du priechodn®ho pre ryby aģ do ¼rovne vªļġej povodne (napr. 

min. 10 roļnej (Q10) alebo napr. 50 roļnej (Q50) ï presne stanoví správca toku v s¼ļinnosti s 

projektantom). 

C) Betónom spevnené kamenno -ġtrkov® spriechodnenie s prírodným povrchom dna  ï 

je kompromisom medzi poģiadavkami na dlhodob¼ trv§cnosŠ/funkļnosŠ spriechodnenia 

a poģiadavkou na pr²rodn® dno v spriechodnení. Tento typ je vhodný v stiesnených alebo 

rizikových podmienkach. Napr. pre vn¼trokorytov® bystrinn®, ļi baz®nov® rampy, ale aj pre 

strmġie a dlhġie celokorytov® sklzy, ļi celokorytov® baz®ny, kde treba r§taŠ s prevedením 

vġetkĨch aj povodŔovĨch prietokov. Prírodné kamenno-ġtrkov® dno je v takýchto prípadoch 

Ăprilepen®ñ na bet·novĨ podklad, vĨhodou m¹ģe byŠ mal® riziko deġtrukcie vĨstupovej trasy.  

D) Ļisto bet·nov® spriechodnenie - s betónovým povrchom dna a  brehov ï prírode 

najvzdialenejġie ï je neprípustné . Dno kaģd®ho typu spriechodnenia mus² maŠ vģdy pr²rodnĨ 

povrch, adekvátny strmosti priechodu a miestnym podmienkam!  

Materi§lov® typy prep§ģok: Pri bazénových spriechodneniach vznikajú modifikácie 

vyplývajúce z r¹zneho materi§lov®ho rieġenia spomaŎovac²ch boļnĨch prep§ģok. M¹ģu to byŠ:  

 ï Bet·nov® prep§ģky (najtradiļnejġie, biologicky funkļn®, ale z krajinnoestetických dôvodov 

sa odpor¼ļa ich obloģenie kameŔom alebo vytvorenie ļlenit®ho bet·nu pomocou tvarovanĨch 
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debnen² prep§ģok, alebo aspoŔ vymĨvanĨ bet·n; kombin§cie s drevom na okrajoch 

prietokovĨch ġtrb²n uŎahļuj¼ dolaŅovanie prietokovĨch otvorov). 

 ï Dreven® prep§ģky (biologicky funkļn®, ale rizikovejġie z hŎadiska trv§cnosti, poġkodenia, ļi 

rozpadnutia, spravidla nevhodné do namáhaných celokorytových a vnútrokorytových typov 

rybovodov, ohrozenĨch pl§vaj¼cimi kmeŔmi a kon§rmi). 

 ï Kamenn® prep§ģky (s¼visl® prep§ģky z ļiastoļne opracovanĨch kamennĨch platn², 

osádzaných na dotyk do betónového základu, len s jednou ġirokou ġtrbinou; s¼ najlepġou 

kombin§ciou pevnosti, ¼ļinnosti na spomalenie a vzdutie vody, hydrobiologickej ¼ļinnosti, 

krajinárskeho vzhŎadu, len s mierne slabġou vypoļ²tateŎnosŠou - avġak z neopracovanĨch 

kameŔov sa spravidla nedok§ģe vytvoriŠ hlbok® a prijateŎne pr¼diace vodn® prostredie).  

ï Kamenn® mnohomedzernat® prep§ģky (typick® pre ļesk® rybovody; kv¹li unikaniu vody 

pomedzi kamene by potrebovali na vytvorenie dostatoļne veŎkej hŌbky a objemu baz®na 

relat²vne vªļġ² prietok, ktorĨ spravidla nie je k dispozícii - v plesk§ļovom, mrenovom alebo 

napr. hlav§tkovom toku by Šaģko dok§zali vytvoriŠ hŌbky poģadovan® na Slovensku; kvôli 

poļetnĨm medzer§m vytv§raj¼ v porovnaní s predoġlĨmi celoploġnĨmi typmi prep§ģok aj 

oveŎa menġie pokojn® z·ny v bazénoch rybovodu; bez ukotvenia kamenných platní do betónu 

by boli oproti inĨm typom nestabilnejġie; spravidla sa Ŏahko upch§vaj¼).  

ï Ġtetinov® prep§ģky (m¹ģu byŠ biologicky plne funkļn® len v pr²pade dodrģania ostatnĨch 

limitov bazénového spriechodnenia zo Súhrnnej tabuŎky ļ. 3 z ļl§nku 3.3.6.; sú rizikovejġie 

z hŎadiska trv§cnosti, lebo sa odieran²m a l§man²m zmenġuj¼; podŎa meran² dok§ģu 

mimoriadne ¼ļinne spomaŎovaŠ pr¼denie, avġak na ¼kor vĨraznĨch rĨchlostnĨch tieŔov 

pre oddych rýb, ktoré tu absentujú, spravidla aj na úkor priestrannosti vodného prostredia ï 

beģne dostupn® s¼ len kratġie ġtetiny vytv§raj¼ce mal¼ hŌbku vody, preto nie s¼ vhodn® 

pre veŎk® druhy rĨb; priestrannosŠ vodn®ho prostredia je moģn® vylepġiŠ stavebnou ¼pravou 

a sp¹sobom osadenia ġtetinovĨch prefabrik§tov; priestranne realizované koryto 

spriechodnenia je z¼ģen® len v mieste osadenia ġtetinovĨch prefabrik§tov (napr. osaden²m 

dr¹tokamennĨch segmentov na boļn® steny koryta) a ġtetinov® prefabrik§ty s¼ z§roveŔ 

osaden® na vyvĨġenom prahu (napr. kamennom, bet·novom), ļo umoģŔuje vytvoriŠ hlbġie 

a ġirġie baz®ny aj pomocou kratġ²ch ġtetinovĨch prefabrik§tov; ġtetinov® prep§ģky s¼ vġak 

bezproblémovo splavné pre vodných turistov.  

3.1.5. Typy spriechodnenia podŎa prirodzenosti prostredia pre ryby 

A) Prírode blízke spriechodnenia ï prirodzene pôsobiace na ryby : sem patria vġetky typy 

spriechodnení, ktoré majú prírodný povrch dna, zodpovedajúci lokálnym prírodným pomerom 

a strmosti priechodu. Ide§lne je, keŅ m§ aj prírodné trávne brehy s drevinami prevísajúcimi 

nad hladinu. Pr²rode bl²zke spriechodnenia s¼ pre ryby aj Ŏud² najprijateŎnejġie rieġenia, pokiaŎ 

spŌŔaj¼ priestorov® a hydraulick® limity S¼hrnnĨch tabuliek ļ. 2 a 3 z ļl§nku 3.3.6. 

Patrí sem celé spektrum spriechodnení od celokorytového mierneho bystrinného sklzu (ktorý 

je po rokoch na nerozoznanie od pôvodného koryta), aģ po bet·nom spevnenĨ kamenno-

ġtrkovĨ priestrannĨ meandruj¼ci obtokovĨ baz®novĨ rybovod s vyġġie spom²nanĨmi 

vlastnosŠami (vytvára pre ryby prirodzené prostredie a v krajine pôsobí ako nový prirodzený 

potok s odstupŔovanou hladinou).  

B) Technické rybovody  neprirodzene pôsobiace na ryby:  sem patria vġetky 

spriechodnenia s betónovou povrchovou úpravou, ktoré nemaj¼ prirodzenĨ ġtrkovo-kamenitý 

povrch dna a brehov alebo maj¼ veŎmi stiesnen® vodn® prostredie v koryte, a pod. Vzbudzujú 

nedôveru rýb. Tak®to spriechodnenia s¼ oveŎa menej vhodn®, ale s¼ beģne priechodn® hlavne 

pre mnoh® menej n§roļn® ryby ï aj pri tĨchto je vġak podstatn® ļo najviac splniŠ priestorov® 

a hydraulické limity Súhrnných tabuliek ļ. 2 a 3 z ļl§nku 3.3.6. 

Nasledujúce biologicky selektívne, a teda z hŎadiska ochrany pr²rody neģiad¼ce technické 

typy  spriechodnení (Obr. 8, Obr. 9) vytvárajú pre ryby a in® ģivoļ²chy b¼rliv® a stiesnené, 

file:///C:/Users/Polak.VUVH/Downloads/od_VD_31_8_VPpo_65_od_VD_25_8_2023.docx%23_3.5.2._Tabuľka_rýchlostí
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ļasto neprekonateŎn®, vodn® prostredie. V praxi SR ich treba nahradiŠ biologicky vhodnĨmi 

typmi.  

 

            

Obr. 8 Varianty neģiad¼cich drobnokomôrkových Obr. 9 Denilov ģŎab pre lososy je  
Rybovodov. najhorġ²m rieġen²m pre naġe druhy rĨb,   

                                                                                                    preto sa v SR tieģ neodpor¼ļa.  

 

C) Technick® zariadenia na prekonanie migraļnĨch bari®r (typ spriechodnenia ļ. 9) 

Menej beģn® typy technickĨch spriechodnen², ako napr. rybie vĨŠahy, plavebn® komory pre 

ryby, resp. vzd¼vadl§ alebo ġpeci§lne rieġenia pre ¼hory a iné, sú pre slovenské pomery 

nevhodn® (s vĨnimkou vzd¼vadiel pre veŎk® anadr·mne  jesetery). 

Vo vĨnimoļnĨch pr²padoch, napr. pri spriechodnen² veŎkĨch pohyblivĨch hat² alebo priehrad 

s nerieġiteŎnĨm umiestnen²m predch§dzaj¼cich bystrinnĨch alebo baz®novĨch typov 

rybovodov, je moģn® uvaģovaŠ aj o pouģit² niektorĨch vhodnĨch technickĨch zariaden² 

(v zmysle Ä2 ods.4g vyhl§ġky 383/2018 Z. z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych 

predpisov).  

Pre migr§ciu sa m¹ģe vyuģiŠ napr. existujúca plavebná komora  s nie veŎkĨm prevĨġen²m 

hlad²n, pokiaŎ to celkov® prev§dzkov® moģnosti existuj¼cej vodnej stavby dovolia. Plavebn§ 

komora m¹ģe aspoŔ v urļitĨch ļasovĨch obdobiach (vo vhodnom roļnom obdob², napr. apr²l-

máj-jún a vo vhodnom dennom ļase, napr. na poludnie a veļer) periodicky prep¼ġŠaŠ ryby 

nazhromaģden® pod Ŕou (podrobnejġie v prílohe P3.1.6.9.). 

ńalġou pr²pustnou moģnosŠou je vĨŠah pre ryby  alebo napr. zdvojená Archimedova skrutka  

(skrutkový transportér rýb), ktorá dostala v Rak¼sku cenu za ģivotn® prostredie (podrobnejġie 

v P3.1.6.9.). 
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3.1.6. Výsledné typy biologicky vhodného spriechodnenia  

 

A) BYSTRINNÉ SPRIECHODNENIA (bez prep§ģok) 

(vhodné sú len priestranné prírode blízke typy) 

TYP 1) Odstr§nenie telesa migraļnej bari®ry (podŎa moģnosti aj pod ter®nom, tak aby 

neboli vĨrazne ovplyvŔovan® korytotvorn® procesy) ï prioritn® rieġenie ï bliģġie 

v prílohe P3.1.6.1. 

TYP 2) Celokorytový sklz ï bliģġie v prílohe P3.1.6.2. 

a) kamenno-ġtrkovĨ, nespevnenĨ bet·nom ï optim§lny len pri n²zkych sklonoch; pri 
vªļġom sklone a dŌģke m¹ģe byŠ rizikovĨ kv¹li vytvoreniu nepriechodnĨch skokov 
dna a hladiny po prechode povodŔovĨch prietokov,  

b) kamenno-ġtrkovĨ, l²niovo spevnenĨ prieļnymi bet·novĨmi dnovĨmi prahmi,  
c) kamenno-ġtrkovĨ, celoploġne spevnenĨ aj s bet·novĨm podkladom *. 

TYP 3) Vnútrokorytová bystrinná rampa ï bliģġie v prílohe P3.1.6.3.  

a) kamenno-ġtrkov§, l²niovo spevnen§ prieļnymi bet·novĨmi dnovĨmi prahmi je 
rizikov§ (riziko deġtrukcie pri kaģdom prechode povodne),  

b) kamenno-ġtrkov§, celoploġne spevnen§ aj s bet·novĨm podkladom je zhŎadiska 
stability optim§lna*, 
(kamenno-ġtrkov§ nespevnen§ bet·nom je ¼plne nevhodn§ k¹li veŎk®mu riziku 
deġtrukcie). 

TYP 4) Obtokový bystrinný biokoridor ï bliģġie v prílohe P3.1.6.4. 

a) kamenno-ġtrkovĨ, nespevnenĨ bet·nom je optim§lny, pokiaŎ ho neohrozuj¼ ļast® 
povodne 

b) kamenno-ġtrkovĨ, l²niovo spevnenĨ prieļnymi bet·novĨmi dnovĨmi prahmi,  
c) kamenno-ġtrkovĨ, celoploġne spevnenĨ aj s bet·novĨm podkladom *. 

 

B) BAZÉNOVÉ SPRIECHODNENIA (rybovody s plnými kamennými,  betónovými, dreve -

nĨmi, ġtetinovĨmi alebo mnohomedzernatĨmi prep§ģkami so ġirokou ġtrbinou) ** 

(vhodné sú najmä priestranné prírodne pôsobiace typy) 

TYP 5) celokorytové bazény ï bliģġie v prílohe P3.1.6.5. 

a) kamenno-ġtrkov® dno nespevnen® bet·nom m¹ģe byŠ rizikov® pri prechode 
povodn², 

b) kamenno-ġtrkov® dno celoploġne spevnen® aj s bet·novĨm podkladom *. 
TYP 6) vnútrokorytová bazénová rampa ï bliģġie v prílohe P3.1.6.6. 

a) kamenno-ġtrkov® dno celoploġne spevnen® aj s bet·novĨm podkladom *, 
(kamenno-ġtrkov® dno bet·nom nespevnen® - je z d¹vodu konġtrukļnej nestability 
a rizika deġtrukcie ¼plne nevhodn®). 

TYP 7) obtokový bazénový rybovod ï bliģġie v prílohe P3.1.6.7. 

a) kamenno-ġtrkov® dno nespevnen® bet·nom je optim§lne, pokiaŎ ho neohrozuj¼ 
ļast® povodne, 

b) kamenno-ġtrkov® dno celoploġne spevnen® aj s bet·novĨm podkladom *. 
TYP 8) vodopádový rybovod len pre pstruhy ï bliģġie v prílohe P3.1.6.8. 

a) kamenno-ġtrkov® dno medzi prep§ģkami, nespevnen® bet·nom, m¹ģe byŠ 
rizikov® pri povodniach, 

b) -kamenn® dno celoploġne spevnen® bet·novĨm podkladom. 
 
C) INÉ TECHNICKÉ ZARIADENIA PRE PRESUN RÝB ï TYP 9 

Napr. plavebná komora, zdvojená Archimedova skrutka (skrutkový transportér rýb), a pod. 
 

Upozornenia:  

*  bet·novĨ podklad mus² byŠ ploġne prekrytĨ kamennoġtrkovĨm dnom; bet·novĨ povrch je ekologicky nevhodnĨ 

** bazénový rybovod s priechodovĨmi otvormi tvaru ġirok®ho V je mimo horného pstruhového pásma nevhodným 

typom (bliģġie v prílohe P3.1.6.8.) 
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Fotografick® uk§ģky 9 vĨslednĨch typov biologicky vhodn®ho spriechodnenia (Obr. 10). 

 

     
Typ 1:Odstránenie telesa bariéry.      Typ 2:Celokorytový bystrinný sklz.        Typ 3:Vnútrokorytová bystrinná rampa. 

 

 

     
Typ 4:Obtokový bystrinný biokoridor.  Typ 5:Celokorytové bazény.                 Typ 6:Vnútrokorytová bazénová rampa. 

 

 

   
Typ 7:Obtokový bazénový rybovod.            Typ 8:Vodopádový rybovod.  Typ 9:Zdvojená Archimedova skrutka.  

Obr.10 Typy biologicky vhodného spriechodnenia. 

 

 

Obrázky zrealizovaných biologicky vhodných typov spriechodnenia aj s popismi zaujímavých 

konġtrukļnĨch prvkov s¼ v prílohe P3.1.6.  

 

 

3.1.7. Poradie biologickej vhodnosti typov spriechodnenia   

Typ spriechodnenia je najvhodnejġie vyberaŠ aģ po dorieġen² umiestnenia doln®ho vy¼stenia 

- vstupu rĨb do spriechodnenia (ļl. 3.2.1.), po n§slednom vĨbere moģnĨch tr§s spriechodnenia 

(ļl. 3.2.3.), s ohŎadom na urļen¼ veŎkosŠ prietokov vody v spriechodnen² (ļl. 3.2.4. ï 3.2.5.) a 

na potrebu opatren² na priv§benie rĨb (ļl. 3.2.6. ï 3.2.7.).  

ƷNavrhovateŎ je pri kaģdej migraļnej bari®re povinnĨ v prvom rade preuk§zaŠ rieġenie 

biologicky najprijateŎnejġ²ch typov (ktor® maj¼ 100%-n¼ ¼speġnosŠ navedenia rĨb), teda: 
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TYP 1) Odstr§nenie telesa migraļnej bari®ry (podŎa moģnosti aj pod ter®nom, tak aby 

neboli vĨrazne ovplyvŔovan® korytotvorn® procesy) ï a to v prípadoch malého 

vĨġkov®ho rozdielu medzi dnom pod a nad odstr§nenĨm telesom migraļnej bari®ry. 

TYP 2) Celokorytový sklz  prepájajúci dno pod a nad ļiastoļne alebo aj ¼plne odstr§nenĨm 

telesom migraļnej bari®ry - a to v prípadoch: 

- vzniku vªļġieho vĨġkov®ho rozdielu medzi pr²rodnĨm kamenno-ġtrkovĨm dnom pod 

a nad bariérou, ktorý by bez vybudovania sklzu spôsobil pre ryby nepriechodné vodné 

kaskády alebo prúdenie s nadlimitnou rĨchlosŠou,  

- alebo, ak prieļnu bari®ru nie je moģn® odstr§niŠ z technickĨch alebo prev§dzkovĨch pr²ļin 

(v telese prieļnej bari®ry s¼ ļasto zabudovan® d¹leģit® technick® siete ako k§ble, 

energovody, produktovody, kanalizácie...), preto vĨġkovĨ rozdiel dna pod a nad bariérou je 

nutn® rieġiŠ jej celokorytovĨm dosypan²m, 

- rieġenie dosypan²m dna je nutn® aj v prípadoch, ak by odstránenie bariéry spôsobilo 

negatívne dopady na okolitú krajinu (významný pokles hladiny podzemných a povrchových 

v¹d, vysuġenie mokrad², rieļnych ramien, rybn²kov, zavodŔovac²ch kan§lov, studn², 

odberov vody, limnigrafických profilov a pod.) 

ƷAk nie je moģn® alebo vhodn® spriechodnenie podŎa predch§dzaj¼cich bodov (typ 1 a typ 

2), je potrebné urļiŠ biologicky prijateŎnĨ typ spriechodnenia v porad² podŎa postupnosti 

z ļl§nku 3.1.6. (Typy 3 aģ 9 s uģġ²m ako celokorytovĨm vstupom nájde v ġirokej bari®re vªļġej 

rieky oveŎa menġie percento rĨb, tiahnucich proti pr¼du): 

TYP 3) Vnútrokorytová bystrinná rampa (na ġirokej bari®re ju n§jde menej rĨb oproti typom 

1 a 2). 

TYP 4) Obtokový bystrinný biokoridor  (na ġirokej bari®re ju n§jde vĨrazne menej rĨb oproti 

typom 1, 2, mierne menej oproti typu 3, m¹ģe vġak vytvoriŠ novĨ revitalizaļnĨ prvok 

v krajine ï ekoton vodného biokoridoru s brehovými porastmi). Z pohŎadu vªļġiny 

druhov ostatnĨch ģivoļ²chov je tento typ vhodnejġ² ako typ 3. 

TYP 5) Celokorytové bazény (na ġirokej bari®re n§jde vstupn¼ ġtrbinu menej rĨb oproti 

typom 1 a 2, navyġe po kaģdej veŎkej vode sa m¹ģu relat²vne ¼zke ġtrbiny upchaŠ). 

TYP 6) Vnútrokorytová bazénová rampa (na ġirokej bari®re ju n§jde menej rĨb oproti typom 

1 a 2, menej aj ako pri typoch 3 a 5, navyġe po kaģdej vªļġej vode sa m¹ģu veŎmi 

¼zke ġtrbiny upchaŠ ï preto sa neodpor¼ļaj¼ priamo týmto typom rybovodu prev§dzaŠ 

povodŔovĨ prietok. Vtedy musia byŠ buŅ ¼plne odizolovan® m¼rom od povodŔovĨch 

vôd pretekaj¼cich korytom alebo je nutn® zvoliŠ inĨ typ, napr. obtokovĨ biokoridor 

mimo toku). 

TYP 7) Obtokový bazénový rybovod (na ġirokej bari®re ho n§jde vĨrazne menej rĨb oproti 

typom 1 a 2, menej aj ako pri typoch 3, 5 a 6, m¹ģe vġak vytvoriŠ novĨ revitalizaļnĨ 

prvok v krajine ï ekoton vodného biokoridoru s brehovými porastmi). 

TYP 8) Vodopádový rybovod len pre pstruhy (nepouģiteŎnĨ pri inom cieŎovom druhu ryby). 

TYP 9) Iné technické zariadenia (na ġirokej bari®re ich n§jde menej rĨb oproti typom 1 a 2 

ï v závislosti od blízkosti umiestnenia pri hlavnom prúde vytekajúcom z bariéry; 

pravdepodobne sa do nich odv§ģi vpl§vaŠ menej rĨb).  
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3.2. NÁVRH DOLNÉHO VÝTOKU ï VSTUPU RÝB DO RYBOVODU TYPU 3 AĢ 9 

(navedenie ï privábenie rýb ku vstupu do spriechodnenia)  

Pri celokorytovom bezprep§ģkovom spriechodnen² (typ 1 a typ 2) alebo pri úzkych tokoch a 

bariérach je problém navedenia rýb zanedbateŎnĨ a vo vªļġine pr²padov nie je potrebn® ho 

rieġiŠ.  

Pri vnútrokorytových rampových spriechodneniach na ġirokĨch tokoch, eġte viac 

pri pobreģnĨch obtokových spriechodneniach, ako aj pri iných technických zariadeniach 

na migr§ciu, je uģ nutn® d¹sledne navrhn¼Š priv§benie rĨb ku vstupu do spriechodnenia podŎa 

ļl§nkov 3.2.1. aģ 3.2.7. 

Avġak pri rampovĨch a obtokovĨch spriechodneniach bari®r s vodnou elektr§rŔou je privábenie 

rýb dokonca najkomplikovanejġ²m probl®mom cel®ho spriechodŔovania a rieġi sa podŎa 

prílohy P3.2. 

Vysvetlenie: Navedenie (priv§benie) rĨb k vstupu do rybovodu je podstatnou, ale pritom ļasto 

zanedb§vanou ¼lohou pri spriechodnen² migraļnej bari®ry. Vªļġina u n§s ģij¼cich migruj¼cich 

rýb sa orientuje v toku podŎa pr¼denia. Ryby teda m¹ģu byŠ ļasto sign§lmi prúdenia (napr. 

z vodnej elektrárne) lákané mimo vstupu do spriechodnenia. Pritom ryba, ktorá nenájde vstup 

do spriechodnenia, nem¹ģe prekonaŠ ani migraļn¼ bari®ru. Preto sa pri hodnoten² ¼ļinnosti 

spriechodnenia m¹ģe v niektorĨch pr²padoch hodnotiŠ nie celkov§ priechodnosŠ migraļnej 

bari®ry, ale osobitne priechodnosŠ samotn®ho koryta rybovodu a osobitne ¼ļinnosŠ prilákania 

rýb do vstupu do rybovodu, teda ak§ ļasŠ rĨb je ho schopn§ n§jsŠ poļas vġetkĨch r¹znorodĨch 

hydrologických situácií. 

Navedenie rĨb do rybovodu sa ale d§ ovplyvniŠ, a to: 

- správnym umiestnením vstupu rĨb ku hlavn®mu v§biacemu pr¼du (pr²padne zvĨġen²m poļtu 

vstupov ï podŎa ļl§nkov 3.2.1., 3.2.2.) a  

- ļo najvĨraznejġ²m zosilnením signálu vábiaceho prúdu vytekajúceho z rybovodu (trvalým 

alebo aj sezónnym prietokom, jeho umelĨm zrĨchlen²m, tieģ akusticko-optickými signálmi 

podŎa ļl§nkov 3.2.3. - 3.2.7.). 

 

3.2.1. Umiestnenie dolného vstupu rýb   

3.2.1.1. Umiestnenie dolného vstupu pri celokorytových spriechodneniach typu 1 a 2 

bez vodnej elektrárne:  

Probl®m navedenia rĨb je zanedbateŎnĨ pri celokorytových bystrinných typoch 1 a 2, teda pri 

odstránení bariéry a pri celokorytovom sklze, kde je navedenie rýb prirodzene 100-percentné, 

lebo spriechodnenie zaber§ cel¼ zavodnen¼ ġ²rku koryta a ryby nemaj¼ kam zabl¼diŠ.  

(Upozornenie: V prípade celokorytového prep§ģkov®ho bazénového spriechodnenia na cel¼ ġ²rku hlavn®ho toku, 

bude pri niģġ²ch prietokoch vodnĨ pr¼d vytekaŠ len z vĨtokovej ġtrbiny dolnej celokorytovej prep§ģky, preto s¼ tu 

rovnaké problémy nájdenia vstupu ako pri vnútrokorytovej rampe, a je potrebn® sa riadiŠ pokynmi z nasledujúceho 

ļl§nku 3.2.1.2.)   

Ʒ Aj z tohto dôvodu je pri projekte spriechodnenia kaģdej migraļnej bari®ry potrebn®, aby 

navrhovateŎ prioritne preuk§zal rieġenie vybudovania prvoradĨch typov 1 alebo 2, teda 

odstr§nenia bari®ry alebo celokorytov®ho bezprep§ģkov®ho bystrinn®ho balvanit®ho sklzu. Aģ 

v pr²pade odborn®ho zd¹vodnenia ich nere§lnosti by sa malo prist¼piŠ ku rieġeniu pre ryby 

menej lákavých typov - vn¼trokorytovĨch rampovĨch rybovodov (pr²padne prep§ģkov®ho 

baz®nov®ho priechodu na cel¼ ġ²rku hlavn®ho toku). Aģ potom prist¼piŠ k rieġeniu obtokových 

typov rybovodov, ktor® s¼ spravidla najprobl®movejġie z hŎadiska navedenia rĨb. 

3.2.1.2. Umiestnenie vstupu pri vnútrokorytových rampových a obtokových typoch 
rybovodov bez vodnej elektrárne : 
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Pri veŎkom prevĨġen² bari®ry, napr. pri vysokĨch rieļnych stupŔoch, prehradzuj¼cich a 

zavzd¼vaj¼cich rieku, s¼ moģn® len rampov® a obtokov® typy rybovodov (typy 3, 4, 6, 7, 

v hornom pstruhovom pásme aj 8) alebo aj technické zariadenia (typ 9). Práve pri nich je 

d¹leģit® a niekedy aj komplikovan® naviesŠ ï priv§biŠ migruj¼ce ryby do rybovodu, ļo n§sledne 

zniģuje percento rĨb, ktor® prekonaj¼ migraļn¼ bari®ru.  

Pri umiestŔovan² vstupu rĨb do rybovodu treba dodrģaŠ nasleduj¼ce pravidl§: 

Ʒdolný výtok z obtokového alebo rampového rybovodu, ktorý je pre ryby vstupom 

do rybovodu, je potrebn® umiestniŠ ryb§m Ădo cestyñ ï teda: 

Ʒ do okraja hlavného prúdu rieky, vytekajúceho z bariéry (ļo je najfrekventovanejġia trasa rĨb 

migrujúcich k bariére), alebo  

Ʒdo zhromaģŅovacieho miesta rĨb oddychuj¼cich pod migraļnou bari®rou, priļom: 

Ʒvýtok z rybovodu m§ byŠ vģdy v l²nii bari®ry alebo tesne (do 10 m) pod migraļnou bari®rou, 

resp. pod z·nou nepriechodnej b¼rlivej a spenenej vody; koryto kaģdej vn¼trokorytovej 

migraļnej rampy preto mus² st¼paŠ spod rieļneho stupŔa smerom proti toku, teda teleso 

st¼paj¼cej migraļnej rampy mus² byŠ zarezan® do existuj¼ceho vzdutia a nadviazané plynulo 

na dno toku.   

   

Obr. 11 vŎavo (Handbuch Querbauwerke 2005).                  Obr. 12 vŎavo (Larinier 1992b).  

  

Obr. 13 vŎavo (Larinier 1992b) Obr. 14 vpravo ( DWA-M 509 foto: Dumont) Príklady správneho 

umiestnenia vstupu do rybovodu v ¼rovni migraļnej bari®ry, nie poniģe nej, tieģ pri n§razovom brehu, 

nie pri usadzovacom. 
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Ʒ Pri takĨchto jednoduchġ²ch situ§ci§ch bez mĨliacich pr¼dov z vodnĨch elektr§rn² m¹ģe 

naj¼ļinnejġie miesto vstupu rĨb do spriechodnenia urļiŠ priamo (bez hydraulick®ho modelu) 

ekologický dozor v biologickom zadaní (alebo ichtyológ vo svojej správe z ichtyologického 

prieskumu), a to na základe konzultácie s projektantom o odhade vábiacich prúdov v hlavnom 

toku pod migraļnou bari®rou. 

3.2.1.3. Umiestnenie vstupu pri vġetkĨch typoch migraļnĨch priechodov s vodnou 
elektr§rŔou:  

Umiestnenie vstupu do ryb²ch r§mp a obtokov na rieļnych stupŔoch s MVE je podrobnejġie 

rieġen® v prílohe P3.2.  

Pozn§mka: Aģ po zisten² optim§lneho umiestnenia vstupu do rybovodu je moģn® navrhn¼Š trasu vĨstupu rĨb cez 

migraļn¼ bari®ru podŎa ļl§nku 3.2.3. 

3.2.2. ZvĨġenie poļtu rybovodov na ġirokĨch migraļnĨch bari®rach 

Od veŎkosti rieky z§vis² ġ²rka migraļnej bari®ry - t§ je spravidla eġte vªļġia ako ġ²rka p¹vodnej 

rieky.  

ƷV pr²pade spriechodŔovania migraļnej bari®ry ġirġej ako 100 m je nutn® zv§ģiŠ okrem 

jedn®ho rybovodu pre vġetky cieŎov® druhy (spravidla so vstupom pri vĨtoku z MVE) aj 

vybudovanie druhého doplnkového rybovodu, napr. v strede rieky alebo pri druhom brehu. 

Jeho umiestnenie je potrebn® optimalizovaŠ v spolupráci s ekologickým dozorom a 

ichtyol·gom podŎa identifik§cie v§biacich pr¼dov a potenci§lnych tr§s rĨb (ļl§nok 3.2.1.), napr. 

v strede koryta v pilieri hate ako baz®nov§ rampa (v nevyhnutnom pr²pade pri opaļnom brehu 

ako obtoková bystrina alebo vnútrokorytová bystrinná rampa).  

3.2.3. N§slednĨ vĨber moģnĨch tr§s rybovodu 

Trasa rybovodu mus² byŠ umiestnen§ tak, aby neznemoģnila ļo najefekt²vnejġie navedenie 

rĨb do vstupu pomocou vodn®ho pr¼du (podŎa ļl. 3.2.1.) a pomocou doplnkových navádzacích 

impulzov (podŎa ļl§nkov 3.2.4. aģ 3.2.7.). 

Pri celokorytových typoch 1 (odstránenie bariéry), 2 (celokorytový sklz) a 5 (celokorytové 

baz®ny) je probl®m vĨberu trasy zanedbateŎnĨ, lebo trasa spriechodnenia st¼pa 

spod p¹vodnej bari®ry nad Ŕu v celej zavodnenej ġ²rke koryta toku.  

Pri vnútrokorytových rampových spriechodneniach bez vodných elektrární (typy 3 a 6) sa 

z bari®ry odb¼ra len t§ ¼zka ļasŠ, do ktorej umiestŔujeme teleso rampy. V takom 

prípade kamenno-ġtrkov® koryto migraļnej rampy (ktor® sa mus² zarezaŠ do existuj¼ceho 

vzdutia aj do dna toku nad bari®rou) mus² plynulo st¼paŠ spod p¹vodnej bari®ry nad Ŕu popri 

niektorom brehu. Mierne klesajúcu hladinu v migraļnej rampe je nutn® oddeliŠ od takmer 

vodorovnej hladiny v rieke jednĨm pozdŌģnym deliacim m¼rikom.  

Pri problematickejġom umiestnen² v strede rieky by klesajúca hladina v migraļnej rampe 

musela byŠ oddelen§ od takmer vodorovnej hladiny v rieke dvoma pozdŌģnymi deliacimi 

múrikmi, ļo by ne¼merne komplikovalo nielen vĨstavbu, ale aj prev§dzku (ļistenie) migraļnej 

rampy, tieģ migr§ciu bentosu a drobnĨch rĨb ï je prípustné len v odôvodnených prípadoch.  

Pri mimokorytových obtokových rybovodoch bez vodných elektrární (typy 4 a 7) sa teleso 

prieļnej bari®ry v¹bec neodstr§ni.  

Ʒ Trasa obtokového rybovodu musí vych§dzaŠ z miesta doln®ho vstupu, urļen®ho podŎa 

ļl§nku 3.2.1. (spravidla z vývaru), a Ņalej podŎa moģnosti zvlnenou trasou cez disponibilné 

pobreģn® pozemky nad bari®ru (podŎa ļl§nku 3.4.2.), a to so zaústením aspoŔ toŎko metrov 

nad bari®ru, aby ryby nestrhlo spªŠ.  
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ObtokovĨ rybovod mus² byŠ vedenĨ cez pobreģn® pozemky okolo profilu bari®ry, kde nast§va 

najvªļġie zahŌbenie rybovodu pod ter®n, a teda problém s vtesnaním nového obtokového 

koryta aj ġikmĨch pr²rodnĨch brehov (v sklone spravidla 1:2). Napr. pri prevĨġen² bariéry 2 m 

na rieke je potrebn§ ġ²rka min. 12 m (4 m pre vodnĨ biokoridor v mrenovom p§sme + Ņalġie 4 

m + 4 m pre kaģdĨ ġikmĨ breh). Tak§ ġ²rka sa ļasto nevtesn§ do pozemku toku a cesty, ktorá 

spravidla bari®ru veŎmi tesne obch§dza, za cestou leģia zvyļajne desiatky ¼zkych prieļne 

ļlenenĨch pozemkov. V niektorĨch pr²padoch sa tento probl®m d§ zmierniŠ tĨm, ģe sa navrhne 

stúpanie koryta rybovodu najprv v brehovom pásme dolu tokom a po protismernom zalomení 

hore tokom ï vtedy sa dá problémový profil bariéry ob²sŠ korytom rybovodu s menġ²m 

zahŌben²m a s oveŎa menġou ġ²rkou.  

Ʒ V prípade bariéry s vodnou elektr§rŔou sa trasa rybovodu vyber§ podŎa pr²lohy P3.2.3. 

Ʒ Pre vġetky typy spriechodnenia (1 aģ 9) plat², ģe v pr²pade polohy bari®ry  v zregulovanom 

úseku toku je vhodné pri spriechodnení (alebo v rámci neho) zachovaŠ hlboļinu vĨvaru ako 

d¹leģit® ¼toļisko rĨb. Preto sa pri typoch 1, 2, 3 a 6 odpor¼ļa nie len odstr§niŠ  bari®ru, ale 

upraviŠ spravidla aj koryto nad Ŕou, ale podŎa moģnosti zachovaŠ i vývar pod bariérou. 

Osobitne v tĨchto pr²padoch je potrebn® dbaŠ na plynul® previazanie hlad²n a dna rampy na 

hladinu, resp. dno toku pod i nad bariérou (bez skokov).  

3.2.4. Urļenie trval®ho (obvykl®ho) prietoku vody v rybovode   

Ʒ Prietok v rybovode sa stanovuje v prvom rade podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 1 v ļl. 3.2.8. 

Ʒ Z§roveŔ prietok v rybovode by mal pri dovolenej maximálnej rýchlosti prúdenia naplniŠ 

koryto rybovodu na hŌbku a ġ²rku potrebn¼ pre tu ģij¼ce cieŎov® druhy rĨb (podŎa S¼hrnnĨch 

tabuliek ļ. 2 a 3 z ļl§nku 3.3.6.). Za tĨmto ¼ļelom, naplnenia koryta rybovodu, bude zrejme 

nutn® v niektorĨch lokalit§ch poļ²taŠ aj s vyġġ²m prietokom neģ je v S¼hrnnej tabuŎke ļ. 1 (v 

ļl§nku 3.2.8.). 

Ʒ Prietok vytekajúci z rybovodu by mal vytv§raŠ hlavnĨ v§biaci sign§l pre navedenie rýb do 

rybovodu. Z rybovodu mus² aģ do hlavn®ho toku rieky vytekaŠ ļo najvĨraznejġ² pr¼d vody, 

ktorĨ m§ pre ryby zhromaģden® pod bari®rou pripom²naŠ prietoļn® rameno rieky alebo boļnĨ 

prítok. Sila a dosah koncentrovaného prúdu vytekajúceho z rybo 

vodu do rieky bude z§visieŠ predovġetkĨm od prietoku v dolnom vĨtokovom Ăotvoreñ rybovodu. 

Preto sa poģaduje ļo najvªļġ² prietok vytekaj¼ci z rybovodu, ktorý sa nestratí ani v hlavnom 

koryte rieky popri hlavnom prietoku z hate, a to ani poļas nadpriemerných prietokov, kedy 

spravidla migruje najviac rýb. Pr¼d vytekaj¼ci z rybovodu m§ byŠ podŎa moģnosti citeŎnĨ eġte 

1-2 m po vteļen² do hlavn®ho pr¼du rieky (pri vġetkĨch cieŎovĨch prietokoch), aby ho okolo 

plávajúce ryby zaregistrovali priamo na tele.  

Aj z tohto dôvodu nasmerovania rýb je veŎkosŠ prietoku v rybovode priamo ¼mern§ veŎkosti 

prietoku rieky, na ktorej leģ² migraļn§ bari®ra. 

Poznámky: Podkladové prietoky sa získajú z technickej spr§vy projektu migraļnej bari®ry, kde sú vo 

forme tabuliek M-denných prietokov a N-roļnĨch prietokov, ktoré vypracováva SHMÚ. 

V horskĨch tokoch je v zimnom obdob² najmenġia potreba zabezpeļiŠ migr§ciu rĨb medzi ichtyocen·zou 

nad a ichtyocen·zou pod bari®rou, priļom vtedy hrozia objekt²vne najvªļġie probl®my so zamŘzan²m 

rybovodu. ZimnĨ z§mrzovĨ reģim rybovodu m¹ģe navrhn¼Š ichtyológ alebo ekologický dozor 

v spolupráci s uģ²vateŎom ryb§rskeho rev²ru podŎa prílohy P3.2.7. 

Okrem trvalého prietoku korytom rybovodu sa pre lepġie navedenie rĨb navrhuje aj sez·nny pr²davnĨ 

nav§dzac² prietok (podŎa ļl§nku 3.2.5.), malý prietok akustického signálu vodopádika na prilákanie rýb 

z vªļġej diaŎky, v kombinácii s pevnĨm nav§dzac²m prahom (podŎa ļl§nku 3.2.6.), prípadne 

koncentrácia a predŌģenie dosahu vytekaj¼ceho pr¼du (podŎa ļl§nku 3.2.7.).  
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3.2.5. Urļenie obļasn®ho zvĨġenia nav§dzacieho prietoku v dolnom výtoku 

z rampového alebo obtokového spriechodnenia  

Nie je potrebné pri celokorytových typoch spriechodnenia 1, 2 a 5.  

Toto obļasn® zvĨġenie nav§dzacieho prietoku, vytekaj¼ce z ústia rampového alebo 

obtokového rybovodu do rieky, nazývame prídavný vábiaci prietok, a je potrebný len 

v problematických lokalitách a obdobiach: 

Ʒna ġirġ²ch tokoch s dŌģkou prieļnej bari®ry nad 50 m, 

Ʒna vªļġ²ch tokoch s Qa > 40 m3·s-1, 

Ʒpri kaģdom spriechodnen², ktor® m§ dolnĨ vĨtok na opaļnom brehu neģ je MVE, 

Ʒpri kaģdej bari®re s viacerými turbínami, 

     Ʒv období kŎ¼ļovĨch migraļnĨch situ§ci² ï keŅ prebiehaj¼ najpoļetnejġie migr§cie, 

prípadne aj v obdobiach zhorġen®ho nav§dzania poļas zvĨġenĨch prietokov v koryte toku. Na 

vªļġine naġich riek je z ļasov®ho pohŎadu najviac potrebn® zosilniŠ v§benie predovġetkĨm 

poļas s¼behu najpoļetnejġ²ch Šahov a nadpriemernĨch prietokov od cca Q180 do cca Q90, pri 

poļetnej apr²lovej migr§cii aģ do Q60, ktoré spravidla bývajú po kulminácii jarných vôd (niekedy 

aj poļas novembrovĨch veŎkĨch v¹d). 

Prídavný vábiaci prietok pre tieto najd¹leģitejġie obdobia by mal navrhn¼Š ichtyol·g vo svojej 

správe alebo ekologický dozor v spolupráci s uģivateŎom ryb§rskeho rev²ru v biologickom 

zadaní a to podŎa nasleduj¼cich pravidiel: 

ƷD¹leģit® je, aby prídavný vábiaci prietok ústil do rieky v mieste výtoku z rybovodu ï teda nie 

je vhodné, aby pretekal celým korytom rybovodu. Z toku nad bariérou má navádzací prúd 

pritekaŠ do ústia rybovodu potrub²m, otvorenĨm ģŎabom alebo inĨm technickĨm rieġen²m 

oddeleným od prietoku v rybovode. 

ƷPr²davnĨ v§biaci prietok na zvªļġenie sily vĨtoku z rybovodu urļ² ichtyol·g alebo ekologický 

dozor v spolupráci s uģivateŎom ryb§rskeho rev²ru. Urļ² sa ako dynamick® navĨġenie 

z jalového prepadu (podŎa pr²lohy P3.2.5.) poļas prirodzen®ho zvyġovania orientaļnĨch 

problémov rýb (poļas veŎkĨch prietokov rieky). Len v prípade konzultácie o reálnych 

moģnostiach prev§dzkovateŎa sa m¹ģe urļiŠ aj konġtantn® navĨġenie poļas doby 

najpoļetnejġ²ch migr§ci² (podŎa pr²lohy P3.2.5.). V týchto prípadoch veŎkosŠ obļasn®ho 

pr²davn®ho v§biaceho prietoku m§ byŠ 50-100 % z beģn®ho prietoku rybovodu.  

ƷInĨm technickĨm rieġen²m m¹ģe byŠ ļerpadlo alebo tryska  vytvárajúca v ústí 

spriechodnenia prídavný vábiaci prúd citeŎnĨ eġte 1-2 m po vteļen² do hlavn®ho pr¼du rieky. 

V tomto pr²pade je moģn® pouģiŠ aj menġ² prietok alebo len vodu z toku pod bariérou. 

3.2.6. Navádzací prah a  lákajúci vodopádik v  rieke pri výtoku z rybovodu  

Výtokový prúd z rybovodu, ktorĨ m§ spravidla prietok len 0,5 aģ 1,5 m3·s-1, teda na úrovni 

zlomku celkového prietoku, sa po niekoŎkĨch metroch od vĨtoku relat²vne str§ca v silnom 

hlavnom pr¼de rieky, teļ¼com od prieļnej bari®ry. CiteŎnosŠ tohto pr¼du sa odpor¼ļa predŌģiŠ 

za ¼ļelom vĨrazn®ho zvĨġenia atraktivity doln®ho vstupu spriechodnenia pre ryby ï jednak 

mechanicky navádzacím prahom, jednak akusticky lákajúcim vodopádikom. 

Tieto rieġenia nie s¼ potrebn® pri celokorytovĨch typoch spriechodnenia 1, 2 a 5. Navádzací 

prah nie je potrebný ani pri optimálnom vyústení rampového alebo obtokového rybovodu do 

vývaru, resp. pod zónu búrlivej vody vytekajúcej spod bariéry. 
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Pri ostatných typoch 3, 4, 6, 7 a 8, sú navádzací prah a lákajúci vodopádik v rieke potrebné 

prinajmenġom v problematických lokalitách: 

Ʒna ġirġ²ch tokoch s dŌģkou prieļnej bari®ry nad 20 m  

Ʒpri kaģdom spriechodnen², ktor® m§ dolnĨ vĨtok na opaļnom brehu neģ je MVE. 

Potrebu navádzacieho prahu a vábiceho akustického vodopádika v rieke pri dolnom ústí 

spriechodnenia urļ² ichtyol·g vo svojej spr§ve alebo ekologický dozor (v spolupráci 

s uģivateŎom ryb§rskeho rev²ru) v biologickom zadaní. 

Ʒ Navádzací prah  (resp. stupeŔ, vĨhon) (Obr. 15 a, b) by mal byŠ z veŎkĨch stabilnĨch 

balvanov, alebo inĨch vhodnĨch konġtrukci², ļi prefabrik§tov, p¹dorysne ġikmĨ (v uhle 30Á aģ 

60Á), aby plynulo odkl§Ŕal ryby pl§vaj¼ce proti pr¼du rieky z jej stredu (alebo aspoŔ z jej okraja) 

do ¼stia rybovodu. Na breh rieky by mal byŠ napojenĨ na okraji výtoku z rybovodu.  

Aby vytv§ral podŎa moģnosti ļo najviac nepriechodnú bariéru pre navedenie cieŎovĨch druhov 

rĨb do vstupu rybovodu pri protipr¼dovej migr§cii, mal by byŠ nav§dzac² prah:  

-dostatoļne vyvĨġenĨ nad dno rieky spravidla po hladinu Q180 alebo Q90 (potrebn® prevĨġenie 

bari®rov®ho prepadu vody odporuļ² ichtyol·g alebo ekologický dozor v spolupráci 

s uģivateŎom ryb§rskeho rev²ru podŎa cieŎovĨch druhov rĨb a s ohŎadom na prev§dzkov® 

podmienky správcu toku) (Obr. 16),  

-z§roveŔ by mala prepadaj¼ca voda dopadaŠ nie do hlboļiny, ale na druhĨ niģġ² rad kameŔov 

ï tie maj¼ vyļnievaŠ po hladinu, aby obsadili miesta rozbehu rĨb na skok, a tieģ aby premenili 

súvislý prepadajúci prúd na vodn¼ trieġŠ, ktorou ryby nedok§ģu vypl§vaŠ, 

-s¼ļasne by mala byŠ koruna prahu o nieļo zvĨġen§ v polovici rieky protiŎahlej k rybovodu, 

aby koncentrovala prietok rieky viac do polovice rieky priŎahlej k rybovodu (Obr. 16, Obr. 17). 

To z§roveŔ zabezpeļ², aby prah nevytv§ral probl®mov¼ bari®ru pri poprúdovej migrácii rýb 

dolu tokom. Prah odporuļ² ichtyol·g v správe z ichtyoprieskumu alebo ekologický dozor 

v spolupráci s uģivateŎom ryb§rskeho rev²ru v biologickom zadaní. 

     
a                                                                               b 

Obr.15 a, b, Príklad krátkeho navádzacieho prahu a vábiaceho vodopádika v rieke Hron pri výtoku 

z obtokov®ho biokoridoru hate VeŎk® Kozm§lovce. OveŎa ¼ļinnejġ² je vġak prah cez cel¼ ġ²rku koryta. 
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Obr.16 Príklad rezu navádzacím prahom pod bariérou s MVE, ktorý skoncentruje prietok rieky 
z protiŎahlej polovice rieky na polovicu priŎahl¼ k rybovodu (pohŎad proti toku). 

 

Obr. 17 Príklad umiestnenia navádzacieho prahu pre navedenie rýb a koncentráciu prietoku z MVE a z 

rieky na polovicu priŎahl¼ k rybovodu (zdroj ZBGIS). 

ƷNa migraļnĨch bari®rach s odberom vody do derivaļnej VE alebo do rybn²kov je nutn® 

vĨhonom skoncentrovaŠ prietok z m§lovodn®ho ¼seku p¹vodn®ho hlavn®ho toku na stranu 

výtoku z odpadového kanála VE alebo z rybníkov ï podŎa pr²lohy P3.2.6. 

Ʒ Akustický vodopádik na prilákanie rýb z  vªļġej diaŎky  

ƷJe nutný najmä na bari®rach ġirġ²ch ako 20 m, na kaģdom obtokovom biokoridore (typy 4 

a 7). Na ġirokĨch riekach je potrebnĨ aj pri vn¼trokorytovej rampe a v celokorytových bazénoch 

(typy 3, 5 a 6), zv§ģiŠ ho je nutn® aj v prípade technického zariadenia typu 9.  

Je Ņalġou moģnosŠou, ako pom¹cŠ pritiahnuŠ ryby, rozptĨlen® popod cel¼ ġ²rku bari®ry, bliģġie 

k dolnému vstupu do rybovodu. KeŅģe pr¼d, vytekaj¼ci z rybovodu, má relatívne krátky dosah 

do rieky, vodop§dik by mal vytvoriŠ imit§ciu akustick®ho (vibraļn®ho) sign§lu prietoļn®ho 

ramena rieky alebo jej vªļġieho pr²toku pre tie ryby, ktor® bud¼ oddychovaŠ alebo bl¼diŠ vo 

vªļġej vzdialenosti od vĨtoku z rybovodu. Tento sign§l dok§ģu ryby vn²maŠ pomocou boļnej 
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ļiary alebo pl§vacieho mech¼ra ako zmeny vibr§cie a m¹ģe predstavovaŠ dodatoļnĨ v§biaci 

signál (P.3.2.c). 

ƷZa tĨmto ¼ļelom je potrebn® doviesŠ potrub²m vodu z toku sponad bari®ry aģ do doln®ho 

¼stia rybovodu (kv¹li upch§vaniu by vtok do potrubia mal byŠ opatrenĨ ochrannĨm vtokovĨm 

koġom, priļom zalomenia trasy potrubia by mali byŠ vytvoren® z kolien nie 90Á, ale 45Á, pokiaŎ 

je to technicky moģn®). VĨtok nasmerovaŠ priamo do stredu pr¼du vytekaj¼ceho z rybovodu 

(Obr. 18), nie vġak do koryta rybovodu, ale aģ do koryta rieky cca 1 m od jej brehu ï t. j. do 

miesta, kde sa bud¼ m¹cŠ vibr§cie ļo najviac neruġene ġ²riŠ do vodn®ho priestoru rieky pod 

migraļnou bari®rou. Z konca potrubia, z vĨġky 1 aģ 2 m nad tokom, by mal pr¼d s prietokom 

min. 10 lĀs-1 (ale pri ġirokej migraļnej bari®re alebo pri veŎkej vzdialenosti ¼stia rybovodu od 

zhromaģŅovacieho miesta rĨb aģ 50 lĀs-1) striekaŠ zvislo priamo do rieky (nie kropiŠ hladinu 

obl¼kom) (Obr. 19), aby vytvoril ļo najvªļġ² zvukovĨ efekt  s n§slednĨmi vibr§ciami, a aby 

vytvoril vo vode aj spenenĨ bublinkovĨ ¼tvar s vĨrazne viditeŎnĨm optickĨm efektom, l§kaj¼cim 

ryby. Po pripl§van² k nemu by ryby uģ mali na svojom tele zac²tiŠ vytekaj¼ci pr¼d vody 

z rybovodu.   

   

Obr. 18 vŎavo: Pr²klad l§kaj¼ceho vodop§dika v rieke horný Váh pri výtoku z obtokového bazénového 

biokoridoru okolo hate PodtureŔ-Liptovský Ján - n§ļrt rozmiestnenia troch v§biacich pr¼dov. 

Obr. 19 vpravo: Príklad lákajúceho vodopádika v rieke stredný Váh pri výtoku z vnútrokorytovej 

baz®novej rampy na hati MVE Trenļianske Biskupice II. 

3.2.7. Z¼ģenie prietoļn®ho profilu v ústí rybovodu  kv¹li predŌģeniu dosahu 

koncentrovaného prúdu vytekajúceho z  rybovodu do rieky  

Je vhodn® na kaģdom obtokovom biokoridore (typy 4 a 7), prípadne aj vo vnútrokorytovej 

rampe (typy 3 a 6, prípadne 8). 

Problémom je, ak je v dolnom ústí bazénového obtokového biokoridoru posledn§ prep§ģka 

Ņaleko od hlavného koryta rieky (a teda Ņaleko je aj posledn® z¼ģenie a zrĨchlenie pr¼denia 

v ġirokej ġtrbine) (Obr. 20). Vtedy sa aj pomerne veŎkĨ prietok baz®nov®ho obtokov®ho 

biokoridoru po preteļen² cez posledn¼ prep§ģku Ărozteļieñ a neģiaduco upokoj² uģ niekoŎko 

metrov aģ niekoŎko desiatok metrov pred vtokom do rieky (Obr. 21). Do rieky tak pritek§ veŎmi 

nevýrazný prúd, spätne zavzdutý vodou z rieky, ktorĨ ryby len Šaģko zac²tia. 
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Obr. 20 vŎavo (VD Rupperswill tok Aare) a Obr. 21 vpravo (VD Dogern tok Rýn) Negatívne príklady 

výtoku z rybovodu málo atraktívneho pre vstup rýb (dekoncentrácia - rozptĨlenie v§biaceho pr¼du eġte 

pred hlavným tokom, ktorým migrujú ryby) (Slavík a kol. 2012). 

Ʒ Preto sa odpor¼ļa priamo vo vtoku do rieky skoncentrovaŠ pr¼d vytekajúci z prep§ģkov®ho 

rybovodu ï na samom konci vytvoriŠ prep§ģku preruġen¼ ġirokĨm ġtrbinovĨm otvorom od 

hladiny aģ po dno, dostatoļne ġirokĨm a hlbokĨm pre tunajġie ryby. ĠtrbinovĨ otvor z¼ģen²m 

prietoļn®ho profilu biokoridoru skoncentruje a zrĨchli pr¼dnicu vytekaj¼cu z rybovodu do 

hlavn®ho pr¼du rieky. D¹raz sa kladie na poģiadavku, aby prúd vody z rybovodu bol rybami 

rozpoznateŎnĨ aj po vy¼sten² do rieky. V snahe o predŌģenie dosahu koncentrovaného prúdu 

vytekajúceho z rybovodu sa stanovila najmenġia rĨchlosŠ vodn®ho pr¼du op¼ġŠaj¼ceho 

rybovod. N§vrh medzin§rodn®ho ġtandardu ISO/DIS 26906 (o rybovodoch) ju pre sladkovodné 

ryby stanovil na minimálne 0,75 mĀs-1.  

Ʒ T¼to poģiadavku na koncentr§ciu vytekaj¼ceho pr¼du je vhodn® ļo najlepġie vyrieġiŠ aj 

na bezprep§ģkovom (bystrinnom) obtokovom biokoridore. Priamo vo vtoku do rieky je vhodné 

skoncentrovaŠ/z¼ģiŠ pr¼d vytekaj¼ci z bezprep§ģkov®ho obtokov®ho biokoridoru, napr. plynulo 

z¼ģiŠ koryto alebo vytvoriŠ na kontakte s riekou prieļnu prep§ģku preruġen¼ ġirokĨm 

ġtrbinovĨm otvorom (Obr. 22, Obr. 23). 

Medzi výtokom z obtokov®ho biokoridoru a pr¼dom rieky sa odpor¼ļa takĨ uhol, aby pr¼d 

vytekajúci z biokoridoru siahal ļo najŅalej do pr¼du rieky, kde ho ryby maj¼ zac²tiŠ ako 

priechodn® Ărameno riekyñ. 

       

Obr. 22 vŎavo (sch®ma vy¼stenia rybovodu haŠ Martin tok Turiec) a Obr. 23 vpravo (VD Petershagen 

tok Weser) Príklady potrebnej koncentrácie vábiaceho prúdu priamo na výtoku z rybovodu do hlavného 

toku, ktorĨm migruj¼ ryby: vŎavo z¼ģenie vĨtoku z rybovodu zo 4 m na 2,6 m, vpravo obr§zok z metodiky 

Slav²k a kol. 2012, kde vġak potrebn® z¼ģenie odpor¼ļame vyrieġiŠ pr²rode bliģġ²m sp¹sobom ï napr. 

preruġenĨm radom balvanov alebo z¼ģen²m brehov rybovodu v ústí do rieky.
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3.2.8. S¼hrnn§ tabuŎka ļ.1: Navedenie rĨb a prietoky rybovodu  

 

Poģiadavky pre zabezpeļenie prietoku v rybovode a  pre navedenie rýb do rybovodu  

A) 

Umiestnenie vstupu rýb 

A.1 
Za vstup pre ryby sa povaģuje vĨtok vody z rybovodu. Vstup pre ryby mus² byŠ umiestnenĨ do okraja najvĨraznejġieho, ryby 

vodiaceho prúdu, v tesnej bl²zkosti pod migraļnou bari®rou (najvhodnejġie do 10 m pod bari®rou). 

A.2 
Vo vĨnimoļnĨch pr²padoch urļenĨch odborne sp¹sobilou osobou m¹ģe byŠ umiestnenie vstupu rĨb do zhromaģŅovacieho alebo 

oddychov®ho miesta rĨb pod migraļnou bari®rou. 

A.3 Pri ġ²rke migraļnej bari®ry viac ako 100 m je povinnosŠou zv§ģiŠ potrebu vybudovania druh®ho doplnkov®ho rybovodu. 

B) 

PoģadovanĨ trvalĨ prietok rybovodu 

B.1 

PoģadovanĨ trvalĨ prietok rybovodu je v§biacim sign§lom pre vpl§vanie rĨb do rybovodu pri typoch podŎa vyhl§ġky MĢP SR 

383/2018 Z.z., Ä2 ods 4. TrvalĨ prietok rybovodu mus² pri poģadovanej rĨchlosti pr¼denia naplniŠ koryto rybovodu na potrebn¼ 

hŌbku a ġ²rku. 

B.2 Ak poģadovanĨ trvalĨ prietok podŎa vĨpoļtu nedok§ģe splniŠ poģiadavky v bode B.1, je potrebn® prietok adekv§tne zvªļġiŠ. 

B.3 

PoģadovanĨ trvalĨ prietok rybovodu je definovanĨ v z§vislosti od prietokovĨch pomerov vodnĨch tokov, ktor® koreġponduj¼ 

s veŎkosŠou vodn®ho toku nasledovne: 

a) Pri vodných tokoch s Qa < 5 m3.s-1 (mal® vodn® toky) mus² z rybovodu vytekaŠ minim§lne 10 % z Qa 

b) Pri vodných tokoch s Qa > 5 m3.s-1 musí z rybovodu vytekaŠ viac ako 0,5 m3Ās-1 

c) Pri vodných tokoch s Qa > 10 m3.s-1 musí z rybovodu vytekaŠ viac ako 0,8 m3Ās-1 

d) Pri vodných tokoch s Qa > 20 m3.s-1 musí z rybovodu vytekaŠ viac ako 1 m3Ās-1 

e) Pri vodných tokoch s Qa > 50 m3.s-1 musí z rybovodu vytekaŠ viac ako 1,5 m3Ās-1 

f) Pri vodných tokoch s Qa > 100 m3.s-1 musí z rybovodu vytekaŠ viac ako 2,0 m3Ās-1 

g) Pri vodných tokoch s Qa > 200 m3.s-1 musí z rybovodu vytekaŠ viac ako 2,5 m3Ās-1, ak je cieŎovĨm druhom jeseter, mus² 

z rybovodu vytekaŠ viac ako 5,0 m3Ās-1 alebo trvalý prietok rybovodu urļ² odborne sp¹sobil§ osoba v spolupráci 

s ekologickým dozorom a projektantom. 

B.4 
Prúd z rybovodu mus² v cieŎovom migraļnom obdob² zreteŎne zasahovaŠ minim§lne 1 ï 2 m do vodiaceho prúdu v koryte vodného 

toku poļas jeho cieŎovĨch prietokov. 

B.5 
RĨchlosŠ pr¼du op¼ġŠaj¼ceho rybovod mus² byŠ minim§lne 0,75 mĀs-1 poļas cieŎovĨch prietokov rieky. V ústí rybovodu je pre 

splnenie poģiadavky z bodu B.4 moģn® vyuģiŠ aj z¼ģenie prietoļn®ho profilu. 
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C) 

Obļasn® zvĨġenie prietoku v ústí rampového rybovodu alebo obtokového rybovodu 

C.1 

Sezónny prídavný vábiaci prúd ústiaci pod hladinu v objeme 50 ï 100% z beģn®ho prietoku rybovodu podŎa bodu B) sa vyģaduje: 

a) pri riekach s Qa > 40 m3Ās-1, 

b) na vodnĨch tokoch so ġ²rkou migraļnej bari®ry nad 50 m. 

c) pri kaģdom rybovode, ktor®ho vstup je umiestnenĨ na protiŎahlej strane vodn®ho toku voļi vĨtoku z vodnej elektrárne. 

C.2 
Sezónny vábiaci prúd sa neprevádza samotným korytom rybovodu. Sezónny prídavný vábiaci prúd sa privádza krátkou deriváciou 

(bypassom, ģŎabom alebo potrub²m) do ¼stia rybovodu. 

C.3 
Sez·nny v§biaci pr²davnĨ pr¼d sa rieġi formou dynamick®ho navĨġenia poļas veŎkĨch prietokov rieky, alebo sa rieġi formou 

konġtantn®ho navĨġenia prietoku poļas doby najpoļetnejġ²ch migr§ci² rĨb. 

C.4 Sez·nny pr²davnĨ v§biaci pr¼d mus² byŠ citeŎnĨ vo vzdialenosti 1 ï 2 m od vyústenia do rybovodu. 

C.5 

Ak s¼ spriechodŔovan® existuj¼ce objekty, pri ktorých nie je moģn® previesŠ korytom rybovodu celĨ poģadovanĨ prietok podŎa 

bodu B), je potrebn® potrub²m doviesŠ chĨbaj¼cu ļasŠ prietoku pod hladinu toku do ¼stia rybovodu. PrivedenĨ prietok spolu 

s výtokom vody z rybovodu vytvor² poģadovanĨ v§biaci sign§l pre ryby. 

D) 

 Trvalý vábiaci umelý vodopád a navádzací prah pri výtoku z rybovodu 

D.1 

Pred výtokom z kaģd®ho rybovodu sa poģaduje, aby z vĨġky 1 ï 2 m dopadal na vodnú hladinu rieky vábiaci umelý vodopád 

s prietokom 10 ï 50 lĀs-1. VeŎkosŠ prietoku v§biaceho umel®ho vodop§du urļuje odborne sp¹sobil§ osoba v spolupráci 

s ekologickým dozorom a projektantom podŎa probl®movosti navedenia. V§biaci umelĨ vodop§d sl¼ģi na akustick® pril§kanie rĨb 

z vªļġej diaŎky. 

D.2 

Nav§dzac² prah (alternat²vne nav§dzac² stupeŔ alebo nav§dzac² vĨhon) z veŎkĨch stabilnĨch balvanov alebo inĨch vhodnĨch 

konġtrukci² sa poģaduje, ak je ġ²rka prieļnej bari®ry viac ako 20 m a z§roveŔ je vstup do rybovodu umiestnenĨ na protiŎahlej strane 

vodn®ho toku voļi vĨtoku z vodnej elektrárne. 

D.3 

Nav§dzac² prah mus² byŠ umiestnenĨ tak, aby plynulo odkl§Ŕal ryby pl§vaj¼ce proti pr¼du rieky z jej okraja a stredu aģ k okraju 

navádzacieho prahu, ktorý je umiestnený pri vstupe do rybovodu. Kvôli koncentrácií prietoku v rieke na stranu rybovodu sa pri 

realiz§cii nav§dzacieho prahu odpor¼ļa jeho mierne zn²ģenie v polovici rieky priŎahlej k rybovodu a mierne zvĨġenie prahu 

v polovici rieky protiŎahlej rybovodu. 
 

Vysvetlivka: Qa sa uv§dza v m3Ās-1a reprezentuje dlhodobĨ priemernĨ prietok v mieste umiestnenia vodnej stavby za referenļn® obdobie minim§lne 20 rokov 
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3.3. NÁVRH PRIRODZENÉHO VODNÉHO PROSTREDIA V KORYTE SPRIECHODNENIA  

Prietok v spriechodnen² sa urļ² podŎa predch§dzaj¼cej s¼hrnnej tabuŎky ļ. 1 ĂNavedenie rĨb a 

prietoky rybovoduñ v ļl§nku 3.2.8. a podŎa poģiadaviek z ļl§nku 3.2.4. ńalej sa urļ²: 

3.3.1. Nepr²pustnosŠ veŎkĨch odskokov dna  alebo hladiny a  minimaliz§cia trieġtenia 

vody a turbulencií  

Urļ² sa podŎa druhov®ho zloģenia rĨb, lebo z§kladnĨ rozdiel v technike prekon§vania prek§ģok 

je medzi pstruhmi a ostatnĨmi druhmi rĨb ģij¼cimi na Slovensku. 

ƷZákladnou podmienkou navrhovania spriechodnen² je moģnosŠ kaģd®ho jedinca ryby 

prepl§vaŠ od vstupu do spriechodnenia aģ po vĨstup z neho proti priestrannému vodnému 

prúdu bez potreby skákania.  

ƷPreto v zrealizovanom spriechodnení a v jeho napojení na tok, nesmie vznikn¼Š v priechode 
výrazný zvislý odskok dna, ani výrazný odskok hladiny (nad limit s¼hrnnej tab. 3 pre prevĨġenie 
hladín v susedných bazénoch), ani prírodná balvanitá kaskáda vodopádikov s vodnou trieġŠou 
nepriechodnou pre ryby. Na dolnom konci rampy alebo sklzu by mal preto byŠ celĨ prietokový 
profil pri Q90 aģ Q270 ponorenĨ pod pr²sluġn¼ hladinu vo vĨvare. 

ƷV prípade nevyhnutného odskoku dna, napr. na prechode z hlbokého vývaru do plytkej 
vnútrokorytovej rampy, alebo medzi prehŌbenĨmi baz®nmi, m¹ģe ichtyol·g navrhn¼Š pri stene 
hlboļiny strmú zatopenú kamennú rampu pre cieŎov® mal® dnov® druhy rĨb 
a bezstavovcov/bentos. 

ƷAj v pr²padoch existuj¼cich drobnĨch bari®r, ktor® sa nespriechodŔuj¼ (napr. 10 cm) musí 
voda dopadaŠ do hlboļiny, z ktorej sa ryby vedia rozbehn¼Š na skok. InĨmi slovami, voda 
nesmie dopadaŠ do plytļiny na kamene alebo na bet·n. Z§roveŔ ryba mus² doskoļiŠ do hlbokej 
vody nad prek§ģkou. 

Poznámka: Vġetky druhy naġich rĨb (okrem pstruhov) norm§lne prekon§vaj¼ prek§ģku len 

oboplávaním. Niektor® druhy vġak vyloģene nie s¼ schopn® skoku. S¼visl¼ prek§ģku vyġġiu ako 20 cm 

uģ neprekonaj¼ drobn® druhy rĨb, ani ryby v ranom vĨvojovom ġt§diu. Uģ vĨġkovĨ rozdiel hlad²n viac 

ako 30 cm zvªļġa tvor² neprekonateŎn¼ prek§ģku pre vªļġinu druhov rĨb. Zriedkavo sa stane, ģe napr. 

silnejġie dospel® samce zdatnĨch druhov pri neresovej migr§cii preskoļia rozdiel hlad²n aģ do vĨġky 

cca 30 ï 40 cm, to vġak pre projekļn¼ prax nem¹ģe byŠ smerodajn® (ani schodisko pre Ŏud² sa 

nenavrhuje podŎa atletickĨch rekordov).  

Pstruh ako jedinĨ z§stupca naġej ichtyofauny norm§lne prekon§va prek§ģky nielen obopl§van²m, ale aj 

preskoļen²m. Pri navrhovan² prevĨġenia hlad²n v rybovode pre pstruhy vġak nie je moģn® riadiŠ sa 

rekord®rmi. VodnĨ stupeŔ s prevĨġen²m nad 0,5 m m¹ģe byŠ uģ neprekonateŎnĨ napr. pre samice a ļasŠ 

samcov pstruhov. Len zdatnejġ² jedinci pstruha prekonaj¼ tak®to prevĨġenie, ļo vġak pre projekļn¼ prax 

nem¹ģe byŠ smerodajn®.  

ƷZ toho vyplĨva nutnosŠ vytvorenia súvislého vodného prúdu nepreruġen®ho trieġtiacou sa 
spenenou a turbulentnou vodou, v ktorom m¹ģe ryba efekt²vne pl§vaŠ, na rozdiel od vodnej 
trieġte alebo aģ po dno spenenej prevzduġnenej vody, v ktorej ryba pl§va oveŎa pomalġie 
napriek rovnakej vynaloģenej energii.  

 

3.3.2. N§vrh prijateŎnej rĨchlosti pr¼denia 

ƷNávrh rýchlosti prúdenia vody v spriechodnen² sa vo vġeobecnosti urļ² podŎa s¼hrnnej 

tabuŎky ļ. 2 pre bystriny alebo s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3 pre bazény v ļl§nku 3.3.6., a to podŎa 

pr²sluġnosti k projektovému rybiemu pásmu (ichtyologick® poģiadavky k rýchlosti rýb podrobne 

v P3.3.2.). 

V bystrinnom spriechodnen² je limitom priemern§ profilov§ rĨchlosŠ (teda priemer rĨchlost² 

v hlbokých aj plytkých prúdniciach v prieļnom profile bystriny). Najvyġġia priemern§ profilov§ 

rĨchlosŠ sa pohybuje od 1,1 mĀs-1 v plesk§ļovom p§sme, po 1,9 mĀs-1 v hornom pstruhovom 

pásme.  
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ƷZ§roveŔ mus² byŠ v celej dŌģke bystrinn®ho spriechodnenia výstupová plytkovodná prúdnica 

s veŎmi malĨmi rĨchlosŠami vody pre najslabġie druhy a jedince rĨb pod 0,5 mĀs-1.  

V bazénovom spriechodnen² je limitom priemern§ profilov§ rĨchlosŠ v priechodovej ġtrbine. T§ 

sa pohybuje od 1,25 mĀs-1 v plesk§ļovom p§sme, po 2,6 mĀs-1 v hornom pstruhovom pásme. 

Pri viacrozmernom priestorovom modelovan² sa musia aspoŔ v ļasti ġtrbiny vyskytovaŠ 

pr¼dnice, ktor® s¼ pomalġie ako limit rĨchlosti. 

ƷZ§roveŔ mus² byŠ v bazéne pod kaģdou prep§ģkou objemovo veŎkĨ rĨchlostnĨ tieŔ 

s pokojnou vodou, a tieģ v samotnej priechodovej ġtrbine vĨrazne ļlenit® dno s hlbokými 

ġk§rami, kde sa medzi kameŔmi s prevĨġen²m povrchu susednĨch kameŔov 5 -10 cm vytvoria 

nízke rýchlostné tiene pre drobné ryby a bentos  (Obr. 24, Obr. 25 a, b).  

V prípade celokorytových bazénov (typ 5) by mali byŠ priechodov® ġtrbiny zoraden® kv¹li 

drobným rybám a bentosu len popri jednom brehu s plytļinou, priļom kaģd§ ġtrbina by mala 

vychĨliŠ pr¼dnicu do stredu toku (Obr. 24). 

 

Obr. 24 Pr²klad rieġenia celokorytovĨch baz®nov, ¼stretov®ho pre drobn® ryby a bentos. 

  

 
Obr. 25 a Schematick® zn§zornenie vĨrazne zn²ģenĨch rĨchlost² pri ļlenitom dne rybovodu. Preto proti 
výrazne pomalġiemu pr¼du popri ļlenitom dne m¹ģu prepl§vaŠ aj menej zdatn® mal® ryby, hoci proti 
maxim§lnej Ăpovolenejñ rĨchlosti vody popri hladine by to nedok§zali.  
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Obr. 25 b Uk§ģka pomeru veŎkosti tiel malĨch rĨb (dŌģky 4-5 cm, vĨġky do 1 cm ï na fotke ġed® pr¼ģky) 
a oveŎa vªļġej veŎkosti migraļnĨch ġk§r medzi skalami v pr²rode podobnom ļlenitom dne (pohŎad do 
ġtrbiny vyp¼ġŠan®ho baz®nov®ho rybovodu, norm§lna hŌbka vody v ġtrbine min. 70 cm).   

 

ƷProjektant musí návrh rýchlosti prúdenia vody v spriechodnení dokladovaŠ vĨpoļtovou 

prílohou, najlepġie matematickĨm 2D (pr²padne 3D) modelom ï ļ²m d¹leģitejġ² tok, tĨm 

d¹slednejġia vĨpoļtov§ pr²loha. Pri vĨpoļtoch vtokovĨch a priechodovĨch otvorov je vhodn® 

zohŎadniŠ vĨpoļty z prílohy P3.3.6. 

3.3.3. Návrh priestrannosti vodnej cesty v spriechodnení      

ƷPriestrannosŠ migraļn®ho vodn®ho prostredia v spriechodnen² sa vo vġeobecnosti urļ² 

podŎa s¼hrnnej tabuŎky ļ. 2 pre bystrinn® typy, alebo s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3 pre bazény v ļl§nku 

3.3.6., a to podŎa pr²sluġn®ho rybieho p§sma. Poģadovan§ minim§lna ġ²rka, hŌbka, objem aj 

rozptyl energie vodného prúdu stúpa po prúde rieky od horného pstruhového do plesk§ļov®ho 

p§sma. Ļ²m je vªļġ² objem vody v baz®ne, tĨm je vªļġ² priestor s upokojenou vodou, a tým 

menġia je energetick§ n§roļnosŠ pl§vania pre ryby (ichtyologick® poģiadavky k priestrannosti 

rybovodu podrobne v P3.3.3.). 

ƷZ§roveŔ vĨġka a ġ²rka vodn®ho stŌpca mus² byŠ vªļġia ako n§sobok vĨġky a ġ²rky tela 

najvªļġieho cieŎov®ho druhu ryby. Preto je nutn® limity priestrannosti upravovaŠ aj podŎa 

usmernení pod tabuŎkami, kde s¼ n§sobky konkretizovan®. 
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Pozn§mka: Mimoriadne veŎk® poģiadavky na priestrannosŠ maj¼ jesetery. Preto pri jeseteroch ako cieŎovom druhu 

urļ² priestrannosŠ spriechodnenia ichtyol·g, zaoberaj¼ci sa touto problematikou, na z§klade najnovġ²ch dostupnĨch 

poznatkov, po dohode s komisiou pre spriechodnenie. 

ƷV pr²pade hrozby malej hŌbky vody poļas doln®ho cieŎov®ho prietoku rieky (napr. poļas 

Q270) je vhodné vloģiŠ do ġirok®ho plytk®ho celokorytov®ho sklzu hlbġiu a uģġiu kynetu 

s kapacitou napr. Q270 (alebo Q180, v horġom pr²pade Q90 ï tu sa str§ca ġ²rka toku), priļom je 

vhodné jej meandrovité zvlnenie v telese sklzu. 

PriestrannosŠ koryta mus² z§roveŔ zaruļiŠ dostatoļn® sveteln® podmienky migraļn®ho 

koridoru (migrácia rýb v tmavġom priestore sa spomaŎuje, pri prechode do ¼plnej tmy poļas 

dŔa sa zvykne aj doļasne zastaviŠ).  

ƷPreto v z§ujme migr§cie bez zdrģania treba navrhovaŠ ļo najsvetlejġie podchody 

spriechodnení popod cesty, hrádze a pod. Ļ²m dlhġ² je takĨto prekrytĨ podchod 

spriechodnenia, tĨm vªļġiu vĨġkov¼ aj ġ²rkov¼ svetlosŠ by mala maŠ konġtrukcia prekrytia 

(most, rámový priepust).  

ƷBiologicky aj hydraulicky nevhodnou konġtrukciou prekrytia s¼ tmav® ¼zke objekty 

(napr. dlhé potrubia). Z hydraulick®ho hŎadiska s¼ ļasto nevhodn® aj regulaļn® prvky ako 

napr. stavidl§, ktor® zuģuj¼ prietokovĨ profil. Je potrebn® uprednostniŠ rámové priepusty, ktoré 

nez¼ģia prietokovĨ profil spriechodnenia. 

ƷV pr²pade dlhġieho prekrytia ¼seku spriechodnenia je nutn® zlepġiŠ sveteln® podmienky 

prekrytého úseku, napr. prekrytie roġtom ļi boļnĨm prirodzenĨm presvetlen²m.  

 

3.3.4. Návrh pokojného vodného prostredia v  bazénoch ï utlmenie energie vody 

v bazéne - Pbazéna 

PriestrannosŠ koryta mus² z§roveŔ zaruļiŠ dostatoļn® utlmenie energie vody v baz®ne. Ak by 
bolo spriechodnenie navrhnut® nevhodne, len ako vyskladanie vġetkĨch minim§lnych 
rozmerov bazénov, s vyhovuj¼cim tabuŎkovĨm prevĨġen²m a  prietokom, vzniklo by v malých 
bazénoch s veŎkĨm prietokom turbulentn® prostredie nevhodn® na oddych alebo plynul® 
pl§vanie rĨb. Preto je potrebn® navrhn¼Š v kaģdom p§sme pre aktuálny prietok dostatoļne 
veŎkĨ objem baz®na, aby sa v Ŕom dostatoļne utlmila/rozplynula energia vody, vzniknutá pri 
preteļen² cez ġtrbinu medzi baz®nmi. Objem sa pritom odvod² od limitu s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3 
(energia vody po utlmení v bazéne rybovodu ï Pbazéna). Ļ²m je vªļġia vypoļ²tan§ energia vody 
v baz®ne, tĨm vªļġiu energiu mus² migruj¼ca ryba v skutoļnosti vynaloģiŠ na jej prekonanie. 
Preto je v hornom pstruhovom p§sme dovolen§ energia aģ 250 WĀm-3, v plesk§ļovom len 
125  WĀm-3, v oddychovom baz®ne len 50 WĀm-3.   

Pbazéna  je preto d¹leģitou charakteristikou pri navrhovan² baz®novĨch spriechodnen².   

ƷJe potrebné vypoļ²taŠ Pbazéna (rovnica [ 1 ]) v dostatoļne veŎkom vodnom objeme baz®na 

(Vbazéna), po odpoļ²tan² objemu balvanov vloģenĨch do baz®na (Vbalvanov). 

ὖ ï
ȢȢȢЎ

ï
                                                      [ 1 ] 

Q ï prietok v rybovode [m3Ās-1]  
g ï gravitaļn® zrĨchlenie [mĀs-2] 

ɟ ï hustota vody [kgĀm-3] 

Dh ï vz§jomn® prevĨġenie hlad²n susednĨch baz®nov  [m] 

Vbazéna  ï objem vody v bazéne [m3] 
Vbalvanov  ï objem vloģenĨch balavanov [m3] 
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ƷV pr²pade prekroļenia limitu je potrebné zvªļġiŠ objem baz®na, alebo zmenġiŠ prevĨġenie 

(Dh), a tým aj Pbazéna . Zn²ģenie prietoku je pr²pustn® len vo vĨnimoļnĨch pr²padoch 
rekonġtrukci² existuj¼cich nefunkļnĨch spriechodnen². 

 

3.3.5. Návrh prírode blízkeho charakteru  koryta spriechodnenia       

Po stanovení prietoku, rýchlosti a kontinuálnosti prúdenia vody a priestorových parametrov 
spriechodnenia, je potrebné dorieġiŠ pr²rode bl²zky charakter migraļn®ho prostredia v jeho 
koryte, a to najmª pre ryby, ale podŎa moģnosti aj pre bentos (drobn® bentick® organizmy 
rieļneho dna, ktor® tieģ vyv²jaj¼ dlhodob® protipr¼dov® aktivity).  

Ʒ Prírode blízky charakter koryta spriechodnenia je vhodn® navrhovaŠ podŎa textovĨch a 
obr§zkovĨch odpor¼ļan² z prílohy P3.1.6 A pre bystrinn® bezprep§ģkov® spriechodnenia, a 
z prílohy P3.1.6 B pre baz®nov® prep§ģkov® spriechodnenia. 

ƷPrvoradĨm cieŎom je dosiahnuŠ pr²rodnĨ charakter zavodnenej ļasti koryta spriechodnenia 
a aģ n§sledne je moģn® rieġiŠ nezavodnen¼ ļasŠ koryta. 

Je potrebn® odstr§niŠ alebo vytvoriŠ nasleduj¼ce prvky:  

ƷV r§mci n§vrhu pr²rode bl²zkeho charakteru koryta spriechodnenia sa podŎa miestnych 
podmienok v prvom rade prever² moģnosŠ zrealizovaŠ odstr§nenie telesa migraļnej bari®ry 
(typ 1), prípadne aj odstr§nenie opevnenia priŎahlĨch brehov okolo spriechodnenia.  

ƷPri vġetkĨch typoch spriechodnenia je podŎa moģnosti potrebn® zachovaŠ existuj¼cu 
¼krytov¼ hlboļinu vĨvaru, ktorá je v zregulovanom ¼seku toku okolo migraļnej bari®ry 
spravidla ojedinelĨm sez·nnym ¼toļiskom/ref¼giom rĨb; kv¹li tomu je aj v prípade 
vnútrokorytových typov 1, 2 a 3 vhodn® po odstr§nen² bari®ry hŌbiŠ plynul® prepojenie dolnej 
a hornej hladiny smerom proti prúdu toku, a samotnĨ hlbokĨ vĨvar ponechaŠ nezmenġenĨ 
(Obr. 26 a). 

  
Obr. 26 a Pr²klad zachovania hlboļiny vĨvaru pri vn¼trokorytovom bystrinnom spriechodnen² (ļiernou 
je p¹vodnĨ stav, ļervenou spriechodnenie). 

ƷMiskovité prieļne preliaļenie koryta, s rĨchlejġou hlbokovodnou aj s pomalġou 
plytkovodnou prúdnicou (najvhodnejġ²m tvarom je asymetrický trojuholník). Pri celokorytových 
sklzoch je vhodn® vytvoriŠ aj sez·nne obnaģovan® biotopy kamenno-ġtrkovĨch lav²c, na 
okrajoch presypaných hlinou pre prípadný bylinný porast (Obr. 26 b), a v prípade potreby vloģiŠ 
do miskovit®ho sklzu hlbġiu a uģġiu kynetu (zvlnen¼ v telese sklzu ï (Obr. 26 c).  
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Obr. 26 b (vŎavo) Miskovité prieļne preliaļenie koryta s centr§lnou hlboļinou, boļnĨmi plytļinami, 
prechádzajúcimi do okrajových vnútrokorytových kamenno-ġtrkovĨch lav²c.  

Obr. 26 c (vpravo) Pr²klad vloģenia hlbġej a uģġej zvlnenej kynety do ġirok®ho koryta spriechodnenia 
(Baierbrunn s elektr§rŔou VLH, uveden® na: ttps://forum-fischschutz.de/baierbrunn.html). 

 

ƷDno  (Obr. 27) mus² byŠ na celej ploche spriechodnenia prírode blízke (ļo najviac 
pripomínajúce pôvodné podmienky), vĨrazne ļlenit® (medzi kameŔmi, kladenĨmi na vz§jomnĨ 
dotyk, ponechaŠ hlbok® ġk§ry, rozdiel medzi vrchom susednĨch kameŔov 5 - 10 cm, mus² byŠ 
aj v priechodovĨch ġtrbin§ch), materi§lovo ļo najprirodzenejġie (spravidla kamenno-ġtrkov®, 
na n²ģin§ch aj ġtrkov® alebo hlinito-ġtrkov®).  

 

Obr. 27 Pr²klad silne ļlenit®ho dna z rieļnych kameŔov kladenĨch na vz§jomnĨ dotyk (do podkladov®ho 
betónu), s veŎkĨmi oddychovĨmi balvanmi vo vymodelovanej hlboļine aj v ġirokej pomalej plytļine. 
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Aj pri prep§ģkovĨch typoch 5 a 7 (celokorytové alebo obtokové bazény) sa ponechá medzi 
prep§ģkami prirodzen® dno, v prípade obtokového typu 7 bagrovan²m obnaģenĨ substr§t, 
(napr. ġtrkovo-hlinitý). Len v rizikových alebo eróziou ohrozených úsekoch (napr. pri vtoku, 
výtoku, v n§razovĨch brehoch, pod premosteniami) spevniŠ aj dno baz®nov (najlepġie len 
kameŔom). V prípade potreby utesniŠ ¼seky, kde hroz² veŎk§ strata/vsak vody, vhodnĨm 
tesniacim podkladom (najlepġie ²lovĨm, pr²padne aj f·liovĨm, v prípade nutnosti betónovým). 

Pri type 6 (baz®nov§ rampa) je nutn® dno kamenn®, z frakcie lomov®ho kameŔa, odol§vaj¼cej 
aj povodŔovĨm prietokom.  

Aj pre bentos je najlepġie prirodzen® dno bez bet·nov®ho podkladu. V prípade nutnosti 
bet·nov®ho podkladu musia byŠ naŔ dnov® kamene ukladan® na vz§jomnĨ dotyk, 
s ponechan²m hlbokĨch ġk§r s okrajovĨmi ĂkamennĨmi prevismiñ kvôli úkrytom bentických 
organizmov (bez rýchleho prúdenia).   

ƷOkrúhly rieļny kameŔ je vhodný najmä pre dno v obtokových spriechodneniach. 
V celokorytových a vnútrokorytových rampových spriechodneniach je vhodný len 
v miernejġ²ch sklonoch ako 1:150 ï teda len v plesk§ļovom p§sme, v strmġ²ch sklonoch je 
vhodnejġ² lomovĨ kameŔ. Kamenné opevnenie dna v celokorytových a vnútrokorytových 
rampovĨch spriechodneniach mus² byŠ navrhnut® z frakci² odol§vaj¼cich aj povodŔovĨm 
prietokom, a to do úrovne povodne stanovenej správcom spriechodnenia alebo toku (v prípade 
pouģitia bet·nov®ho lepiaceho a tesniaceho podkladu pod dnovĨmi kameŔmi probl®m so 
stabilitou dna nevznik§, vtedy m¹ģu byŠ pouģit® rieļne kamene aj v mieste spriechodnenia 
namáhanom vysokĨmi vymieŎac²mi rĨchlosŠami). 

ƷDno s kamennĨm presypom mus² maŠ m§lo priepustnĨ podklad, aby voda neodtekala popod 
povrch spriechodnenia. Po vytvorení súvislej kamennej vrstvy dna, poprípade aj po prvom 
napusten² spriechodnenia, sa eġte poļas vĨstavby odpor¼ļa opakované presypanie 
prirodzenĨm materi§lom, napr. zahlinenĨm ġtrkopieskom (v pr²pade pouģitia bet·nov®ho 
podkladu problém s podtekaním spriechodnenia nevzniká). 

ƷVeŎk® vyļnievaj¼ce balvany: aby sl¼ģili ako ¼kryty a mal® oddychov® rĨchlostn® tiene 
v bystrine, musia vyļnievaŠ nad okolit® kamenn® dno po hladinu Q90, v ġ²rke min. 30-50 cm 
(pri dne), v pozdŌģnom rozstupe 2 m aģ 5 m, priļom by mali byŠ usporiadan® nie v zákryte, ale 
striedavo naŎavo a napravo od osi radu balvanov. Jeden rad balvanov je vhodn® umiestniŠ 
medzi plytļinu a hlboļinu, druhĨ do hlboļiny (Obr. 28). 

  
Obr. 28 Príklad rozmiestnenia oddychových balvanov a malej oddychovej z§toļiny v celokorytovom 
bystrinnom sklze, balvany ukladan® kolmo na pr¼d, veŎk® okolo osi hlboļiny, menġie po okrajoch. 

Aj v kaģdom baz®ne musia veŎk® balvany vyļnievaŠ nad okolit® kamenn® dno min. 40 cm, 

prípadne po hladinu Q90, v ġ²rke pri dne min. 40 cm (prípadne v ġ²rke polovice ġ²rky ġtrbiny). 

Jeden umiestniŠ cca 0,5 m pod ġtrbinu ako rĨchlostnĨ tieŔ pred ¼sekom so skokovou 
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rĨchlosŠou, jeden nad ġtrbinu k okraju dlhġej prep§ģky, aby odkl§Ŕal od ġtrbiny boļnĨ pr¼d, 

ktorĨ by zboku nevhodne vr§ģal do rĨb (Obr. 29).  

 

Obr. 29. Pr²klad ¼ļinnej polohy balvanov a pr¼dnic okolo priechodovej ġtrbiny v bazénovom rybovode. 

ƷVeŎkoobjemov® oddychov® ¼seky a priestory minim§lne po kaģdĨch 2 m prevĨġenia 

spriechodnenia, napríklad oddychov§ boļn§ z§toka, lok§lne zdvojn§sobuj¼ca ġ²rku 

bystrinného spriechodnenia, alebo oddychový bazén (m¹ģe byŠ aj boļnĨ), s cca dvoj aģ 

trojnásobným objemom ï podŎa limitu Pbazéna zo súhrnnej tabuŎky 3. 

Pri prevĨġen² menġom ako 2 m nie s¼ povinn® oddychov® baz®ny, ale odpor¼ļaj¼ sa najmª 

pri dlhġ²ch spriechodneniach. Aj v celokorytovom miskovitom sklze s vloģenou uģġou a hlbġou 

kynetou je vģdy po niekoŎkĨch desiatkach metrov vhodn§ oddychov§ boļn§ z§toka, lokálne 

zvªļġuj¼ca ġ²rku bystriny v kynete: napr. o Ņalġ² 1 m, v dŌģke napr. 3 m ako je uveden® na 

Obr. 28. 

ƷV rybovodoch so zvislými betónovými stenami  je potrebn® vytvoriŠ vĨrazn¼ ļlenitosŠ 
návodných stien okrajov rybovodu aj prep§ģok, najmª pod vodnou hladinou, pomocou 
matrice, imituj¼cej ļlenitĨ kameŔ, zabezpeļuj¼cej aj zdrsnenie povrchu a spomalenie 
okrajových prúdnic (Obr. 30, Obr. 31). Matricu je nutné vloģiŠ do debnenia eġte pred 
betónovaním zvislĨch brehov rybovodu! N¼dzovĨm rieġen²m je vĨrazn® zdrsnenie aspoŔ 
podvodnej ļasti zvislĨch brehov rybovodu (napr. obloģenie kameŔmi alebo upevnen²m 
kameŔov popri stene ï tie vġak nesm¼ nadmieru zmenġiŠ objem baz®nov pod hodnotu Pbazéna, 
ani opad§vaŠ zo stien). 

         
Obr. 30 a Obr. 31 Pr²klady matrice imituj¼cej ļlenitĨ kameŔ ï pre zvisl® omoļen® steny v rybovode. 

ƷV baz®novĨch rybovodoch je potrebn® dosiahnuŠ predŌģenie, zvlnenie a zbrzdenie 
hlavnej prúdnice , aby do priechodovej ġtrbiny voda len prepadala, nie pritekala veŎkou 
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rĨchlosŠou. Vhodn® (nie nutn®) je aj mierne prelievanie vody ponad prieļne prep§ģky 
do vĨġky 3 - 5 cm, a to kv¹li miernemu zvĨġeniu okysliļenia vody pre ryby, aj kvôli esteticky 
pr²rodnejġiemu vzhŎadu koryta rybovodu. Nemalo by to speniŠ viac ako 1/4 objemu baz®na. 

ƷZatienenia ļasti koryta spriechodnenia proti prehrievaniu: najlepġie je zachovaŠ 
(neodstr§niŠ) jestvuj¼ce brehov® porasty stromov, krov²n alebo aspoŔ vysokĨch moļiarnych 
rastl²n (d¹leģit® najmª v teplých oblastiach Slovenska).  

 

Obr. 32 Príklad ponechania starých brehových porastov okolo celokorytového takmer 100 m dlhého 
bystrinného sklzu, s oddychovými balvanmi, v lipŔovom p§sme Mur§Ŕky. 

V pr²pade chĨbaj¼cich brehovĨch porastov je potrebn® navrhn¼Š ich vĨsadbu nasledovne: 

ƷV prípade celokorytových spriechodnení alebo vnútrokorytových rámp, ktorými budú 
pretekaŠ vġetky (aj povodŔov®) prietoky rieky je potrebné: 

- zasypaŠ okrajov® kamenn® opevnenia plytļ²n a brehov tenkou ġtrkovou a humusovou 
vrstvou, aby sa dosiahlo ich zatrávnenie (ļo povodŔov®mu prietoku neprek§ģa), 

- je vhodné priamo na okraj vodnej hladiny na ¼roveŔ cca Q270 do zazemnených medzier medzi 
kameŔmi vysadiŠ trsy vysokĨch moļiarnych rastl²n (ktor® pri povodni poŎahn¼). 

- je vhodné vysadiŠ nad vodn¼ hladinu dreviny, najlepġie stromy (podŎa ĠOP SR) - cca na 
¼roveŔ Q100, aby jednotliv® doln® ļasti kmeŔov vĨrazne neprek§ģali ani veŎkej povodni). 

ƷV pr²pade pobreģnĨch spriechodnen² ï obtokového bystrinného biokoridoru (typ 4) alebo 

obtokového bazénového rybovodu (typ 7) - ktorými nebudú pretekaŠ ļast® povodŔov® prietoky 

rieky, je potrebné: 

- podŎa moģnosti ponechaŠ bagrovan²m obnaģen® pr²rodn® dno, ktoré sa nachádza v trase 

obtoku,  

- spevniŠ dno (najlepġie len kameŔom) len v rizikových alebo eróziou ohrozených úsekoch 

(napr. pri vtoku, výtoku, v nárazových brehoch, pod premosteniami...), v prípade potreby 

utesniŠ ¼seky, kde hroz² veŎk§ strata/vsak vody, vhodnĨm tesniacim podkladom (napr. ílovým, 

fóliovým, betónovým), 

- ġikm® brehy obtokov®ho spriechodnenia maj¼ byŠ podŎa moģnosti pokryt® zatrávnenou 

humusovou vrstvou, 

- vysadiŠ nad vodn¼ hladinu obtokového biokoridoru dreviny ï stromy aj kry prirodzeného 

druhov®ho zloģenia (podŎa odpor¼ļan² ĠOP SR),  

- strmé brehy v hlbokom záreze v dolnej ļasti obtokov®ho spriechodnenia spevniŠ kameŔom 

alebo dr¹tokamennĨmi konġtrukciami. Pr²padn® vysadenie krov²n do tĨchto konġtrukci² je 
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potrebn® dobre zv§ģiŠ, aby v ¼seku s veŎmi ¼zkym a hlbokĨm korytom spriechodnenia nedoġlo 

k celodennému silnému zatieneniu celého spriechodnenia. Alternatívou v takomto prípade je 

vysadiŠ tieniace stromy na hornej hrane strm®ho brehu,   

- v hornej menej hlbokej ļasti obtokov®ho spriechodnenia je vhodn® vysadiŠ tesne (do pol 

metra) nad vodnú hladinu vlhkomilné miestne druhy stromov aj krovín (podŎa ĠOP SR), 

- v stiesnenĨch ¼sekoch rybovodu v zastavanom ¼zem² dosiahnuŠ vegetaļn® clonenie a 

ozelenenie baz®nov rybovodu vĨsadbou krovitĨch vŘb a vodných tráv v podm§ļanom zemnom 

boxe, umiestnenom vģdy v rohu baz®na pod prep§ģkou (Obr. 33 b). Box naplniŠ zeminou 

doġikma cca 10 cm (pre vodn® tr§vy) aģ 30-40 cm (pre kry) nad hladinu bazéna (Obr. 33 a), 

 

    
 
Obr. 33 a vŎavo Pr²klad vegetaļnĨch zemnĨch boxov v projekte (rybovod Zvolen) a Obr. 33 b vpravo 

Realizovan® zazemnen® boxy v baz®novom rybovode Ġalkov§ po 6 rokoch prev§dzky. 

- pri kriģovan² obtokov®ho spriechodnenia s protipovodŔovĨmi hr§dzami je potrebné 

v priestrannom rámovom priepuste vytvoriŠ rovnako ġirok® a hlboké koryto, aj rovnako 

tvarované a rovnako prírode blízke ako v ostatnĨch ļastiach spriechodnenia. 
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3.3.6. S¼hrnn® tabuŎky rĨchlost² a rozmerov vodn®ho prostredia v spriechodnen² pre jednotliv® rybie p§sma/z·ny toku 
 

S¼hrnn§ tabuŎka ļ. 2 Poģadovan® rĨchlosti a rozmery v  rybovode pre jednotliv® rybie p§sma pre bezprep§ģkov® (bystrinn®) rybovody (podŎa 

vyhl§ġky MĢP SR ļ. 383/2018 Z.z., Ä2, ods. 2 p²sm. b) a c)) 

 
 Rybie pásmo: 1           

Horné 

pstruhové 

2a        

Dolné 

pstruhové 

pre  

Qa < 5  

m3Ās-1 

2b        

Dolné 

pstruhové 

pre 

 Qa Ó 5  

m3Ās-1 

 3a  

LipŔov®/ 

Mreny 

ġkvrnitej pre  

Qa < 5  

m3Ās-1 

3b    

LipŔov®/ 

Mreny 

ġkvrnitej pre 

Qa = 5 ï 20  

m3Ās-1 

3c  

LipŔov®/ 

Mreny 

ġkvrnitej pre 

Qa Ó 20  

m3Ās-1 

 4a  

Mrenové  

 

pre 

Qa < 5  

m3Ās-1 

4b  

Mrenové  

 

pre 

Qa = 5 ï 20 

m3Ās-1 

4c    

Mrenové  

 

pre  

Qa Ó 20 

m3Ās-1 

4d   

Dunaj 

hlavný tok 

- rybovod 

nie pre 

jeseterov 

*2 

 5a 

Plesk§ļov®  

 

pre 

Qa < 5 

m3Ās-1 

5b  

Plesk§ļov®  

 

pre 

Qa = 5 ï 20 

m3Ās-1 

5c  

Plesk§ļov®  

 

pre 

Qa = Ó 20 

m3Ās-1 

Priemerná profilová 

rĨchlosŠ prúdenia 

v bystrinnom 

spriechodnení *1 

Ò 1,90 mĀs-1  Ò 1,70 mĀs-1 Ò 1,70 mĀs-1  Ò 1,50 mĀs-1 Ò 1,50 mĀs-1 Ò 1,50mĀs-1  Ò 1,30 mĀs-1 Ò 1,30 mĀs-1 Ò 1,30 mĀs-1 *2  Ò 1,10 mĀs-

1 

Ò 1,10 mĀs-1 Ò 1,10 mĀs-1 

HŌbka vody 

v bystrinnom 

spriechodnení (v 

celom úseku 

prúdnice) *3 

Ó 30 cm Ó 30 cm Ó 30 cm  Ó 30 cm  Ó 30 cm  Ó 40 cm   Ó 40 cm Ó 45 cm  Ó 50 cm  *2  Ó 40 cm Ó 50  cm  Ó 60 cm    

Ġ²rka hladiny 

bystrinného 

spriechodnenia *4 

Ó  2 m 

*5 min.1 m 

Ó 2 m 

*5 min.1 m 

Ó  3 m 

 

 Ó  2 m 

*5 min.1 m 

Ó  3 m 

 

Ó 4 m 

*5 min.5 m 

 Ó  2 m 

*5 min.1 m 

Ó 3 m min. 4 m 

*5 min.5 m 

*2  Ó 2 m 

*5 min.1 m 

Ó 3 m 

 

Ó 4 m 

*5 min. 5 m 

Odpor¼ļanĨ 

pozdŌģny sklon 

bystrinného 

spriechodnenia 

bez prep§ģok *6 

1 : 15 
aģ 

1 : 25 
 

 

1 : 20 
aģ 

1 : 30 

 

1 : 20 
aģ 

1 : 35 

 

 1 : 25 
aģ 

1 : 50 

 

1 : 30 
aģ 

1 : 60 

 

1 : 40 
aģ 

1 : 70 

 

 1 : 50 
aģ 

1 : 80 

 

1 : 55 
aģ 

1 : 100 

 

1 : 70 
aģ 

1 : 125 
 
 

 

*7 

 

 1 : 70 
aģ 

1 : 150 

 

1 : 95 
aģ 

1 : 200 

 

1 : 120 
aģ 

1 : 250 
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Poģiadavky: 

*1 Tieto rĨchlosti s¼ pr²pustn® pod podmienkou, ģe z§roveŔ bude v rybovode vĨrazne ļlenit® kamenno-ġtrkov® dno, poļetn® solit®rne oddychov® balvany, minim§lne jedna zavodnen§ 

plytļina a miskovit® koryto rybovodu; rĨchlosŠ pr¼denia vody v plytļine Ò 50 mĀs-1, a to poļas vġetkĨch cieŎovĨch prietokov Q270 ï Q90, keŅģe pre najslabġ²ch plavcov je d¹leģitejġ² pomalġ² 

okrajovĨ pr¼d s oddychovĨmi miestami v pr²breģn®j plytļine ako priemern§ profilov§ rĨchlosŠ. 

*2 Pre rybovod podŎa stŌpca 4d urļ² rĨchlosŠ, hŌbku aj ġ²rku rybovodu odborne sp¹sobil§ osoba, na z§klade najnovġ²ch dostupnĨch poznatkov, po dohode s odborn²kmi poverenĨmi 

spriechodnen²m. Ak je navrhovanĨ bystrinnĨ rybovod v ramennej s¼stave, postupuje sa podŎa poģiadaviek plesk§ļov®ho p§sma podŎa stŌpca 5c, 5b alebo 5a (podŎa prietoku rieġen®ho 

ramena). 

*3 Pre bezprep§ģkov® spriechodnenia s prietokom nedostatoļnĨm pre dosiahnutie poģadovanej hŌbky sa po hydraulickom vĨpoļte prip¼ġŠa menġia hŌbka, minim§lne vġak 2-n§sobok vĨsky 

najvªļġej cieŎovej ryby predpokladanej odborne sp¹sobilou osobou. Pri vĨskyte hlav§tky sa vyģaduje hŌbka minim§lne 3-n§sobok vĨġky tunajġej najvªļġej cieŎovej hlav§tky. Ak je urļenĨ 

veŎmi n²zky cieŎovĨ prietok, hŌbka vody v spriechodnen² nesmie byŠ menġia ako hŌbka vody v pr²rodnom koryte vodn®ho toku pod alebo nad spriechodnen²m (pri rovnakom prietoku). 

*4 Pri rekonġtrukci§ch rybovodov alebo spriechodŔovan² uģ vybudovanĨch prieļnych prek§ģok, pri ktorĨch nie je moģn® dodrģaŠ poģadovan¼ ġ²rku spriechodnenia v hladine pre priestorov® 

probl®my z d¹vodu vybudovanĨch protipovodŔovĨch opatren², je moģn® pouģiŠ menġiuġ²rku spriechodnenia, minim§lne vġak Ĳ poģadovan®ho limitu alebo 2-n§sobok dŌģky najvªļġieho 

cieŎov®ho druhu rĨb. Pri hlav§tke ako cieŎovom druhu rĨb sa vyģaduje ġ²rka minim§lne 2,5 n§sobok dŌģky tunajġej najvªļġej cieŎovej hlav§tky. MoģnosŠ pouģiŠ Ĳ poģadovan®ho limitu alebo 

2-n§sobok dŌģky najvªļġieho cieŎov®ho druhu neplat² pri budovan² novĨch prieļnych prek§ģok vo vodnom toku. 

*5 Ġ²rku spriechodnenia je moģn® vo veŎmi malĨch vodnĨch tokoch alebo veŎmi veŎkĨch vodnĨcj tokoch prisp¹sobiŠ prietokovĨm pomerom, ktor® koreġpondj¼ s veŎkosŠou vodn®ho toku. 

Ļ²m je vodnĨ tok vªļġ², tĨm ġirġ² m§ byŠ aj priechod, priļom minim§lna ġ²rka hladiny je podŎa prietokovĨch pomerov urļen§ takto: 

a) pre Qa < 2 m3Ās-1    (ñpotokò)   min. 1 m, 

b) b) pre Qa = 2 ï 5 m3Ās-1   (ñrieļkaò)  min. 2 m, 

c) pre Qa = 5 ï 20 m3Ās-1    (Ămenġia riekañ)   min. 3 m, 

d) pre Qa = 20 ï 50 m3Ās-1   (Ăvªļġia riekañ)   min. 4 m, 

e) pre Qa = 50 ï 200 m3Ās-1   (ĂveŎk§ riekañ)   min. 5 m, 

f) pre Qa > 200 m3Ās-1    Dunaj    ġ²rku urļ² odborne sp¹sobil§ osoba po dohode s odborn²kmi poverenĨmi spriechodnen²m. 

*6 Sklon je odpor¼ļanou hodnotou, za vĨsledn® hydraulick® parametre spriechodnenia zodpoved§ projektant, ktorĨ mus² sklon vypoļ²taŠ podŎa veŎkosti prietoku, tvaru profilu, navrhnutej 

drsnosti a maximálnej dovolenej priemernej profilovej rýchlosti prúdenia vody v spriechodnen². Pre celokorytov® spriechodnenia s veŎkĨm podielom plytkej vody v prieļnom reze (napr. 

preliaļen® sklzy s vloģenou stredovou kynetou) bud¼ po prepoļte platiŠ strmġie pozdŌģne sklony. Strmġie, ļo najkratġie spriechodnenia sú aj v záujme minimalizovania zásahu do 

prirodzeného dna vodného toku. 

*7 Urļ² hydraulik podŎa rĨchlost² a priestorovĨch parametrov. 
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S¼hrnn§ tabuŎka ļ. 3 Poģadovan® rĨchlosti a rozmery v  rybovode pre jednotliv® rybie p§sma pre prep§ģkov® (baz®nov®) rybovody (podŎa 

vyhl§ġky MĢP SR ļ. 383/2018 Z.z., §2 ods. 2. písm. a)  

 Rybie pásmo: 1           

Horné 

pstruhové 

2        

Dolné 

pstruhové 

 

 3a  

LipŔov®/ 

Mreny 

ġkvrnitej pre 

Qa < 5  

m3Ās-1 

3b     

LipŔov®/ 

Mreny 

ġkvrnitej pre 

Qa = 5 ï 20 

m3Ās-1 

3c         

LipŔov®/ 

Mreny 

ġkvrnitej pre 

Qa Ó 20  

m3Ās-1 

 4a  

Mrenové  

 

pre 

Qa < 5  

m3Ās-1 

4b  

Mrenové  

 

pre 

Qa = 5 ï 20  

m3Ās-1 

4c    

Mrenové  

 

pre 

a Ó 20 m3Ās-

1 

4d           

Dunaj 

hlavný tok  

ï rybovod aj 

pre jeseterov 

*8 

 5a 

Plesk§ļov®  

 

pre 

Qa < 5  

m3Ās-1 

5b  

 Plesk§ļov®  

 

pre 

Qa = 5 ï 20 

m3Ās-1 

5c  

Plesk§ļov®  

 

pre 

Qa = Ó 20  

m3Ās-1 

Priemerná profilová 

rĨchlosŠ vody v priechodovej 

ġtrbine medzi baz®nmi  

Ò 2,30 mĀs-1  Ò 1,90 mĀs-

1 

 Ò 1,80 mĀs-1 Ò 1,80 mĀs-1 Ò 1,80 mĀs-1  Ò 1,50 mĀs-1 Ò 1,50 mĀs-1 Ò 1,50 mĀs-1 *7  Ò 1,25 mĀs-1 

 

Ò 1,25 mĀs-1 Ò 1,25 mĀs-1 

PrevĨġenie hladín 

susedných bazénov 

Ò 26 cm Ò 18 cm  Ò 17 cm Ò 17 cm Ò 17 cm  Ò 12 cm Ò 12 cm Ò 12 cm *7  Ò 8 cm 

 

Ò 8 cm Ò 8 cm 

Ġ²rka prietokovej ġtrbiny 

v kaģdej prep§ģke *1 

Ó 20 cm Ó 20 cm  Ó 20 cm  Ó 40 cm  

 

Ó 50 cm   Ó 20 cm Ó 40 cm  

 

Ó 50 cm  Ó  200 cm *7 

 

 Ó 20 cm Ó 40 cm 

 

Ó 70 cm 

HŌbka vody v prietokovej 

ġtrbine prep§ģky *2  

  Ó 30 cm Ó 30 cm  Ó 40 cm  Ó 40 cm  Ó 50 cm  Ó 30 cm Ó 50 cm  Ó 50 cm  Ó 250 cm *7  Ó 30 cm Ó 50 cm 

 

Ó 60 cm  

HŌbka vody v bazéne *3  Ó 40 cm Ó 40 cm  Ó 40 cm Ó 40 cm  Ó 50 cm   Ó 40 cm  Ó 50 cm Ó 60 cm  Ó 250 cm *7  Ó 40cm  Ó 60 cm  Ó. 80 cm  

Ġ²rka hladiny v bazéne 

rybovodu  

Ó 1,5 m 

*4   1 m 

Ó 2 m  Ó 1,5 m 

*4   1 m 

Ó 2 m 

 

Ó 3 m 

 

 Ó 1,5 m 

*4   1 m 

Ó 2 m 

 

Ó 3 m 

*4   4 m  

  Ó 10 m *7 

 

 Ó 1,5 m 

*4   1 m 

Ó 2 m 

 

Ó 3 m 

*4   4 m  

DŌģka vodných bazénov     

*5  (minimálny rozostup 

prep§ģok) 

2 ï 2,5 m 2 ï 2,5 m  2 ï 3 m 2 ï 4 m 

 

2,5 ï 5 m 

 

 2 ï 3 m 

 

2,5 ï 5 m 2,5 ï 5 m 

 

12 m *7  

 

 2 ï 3 m 

 

3 ï 5 m 3 ï 5 m 

Energia vody  po utlmení 

v baz®ne rybovodu (WĀm-3) 

(Pbazéna = (Q.g.ɟ.æh)/Vb    *6  

Ò 250  Ò 225   Ò 200  Ò 200  Ò 200   Ò 150 Ò 150  Ò 150  Ò 150 

 

 Ò 125  Ò 125  Ò 125  

Orientaļn® pr²klady potreby 

zvªļġenia objemu vody v 

bazéne kvôli Pbazéna pre 

návrhový prietok v rybovode 

Qr 

naprĀ pre 

Qr=0,2m3Ās-1 

Vb Ó 2,1 m
3 

naprĀ pre 

Qr=0,2m3Ās-1 

Vb Ó 1,5 m
3 

 naprĀ pre 

Qr=0,2m3Ās-1 

Vb Ó 1,7 m
3 

naprĀ pre 

Qr=0,5m3Ās-1 

Vb Ó 4,2 m
3 

naprĀ pre    

Qr=1,0m3Ās-1 

Vb Ó 8,4m
3 

 naprĀ pre 

Qr=0,2m3Ās-1 

Vb Ó 1,6 m
3 

naprĀ pre   

Qr=0,5 m3Ās-1 

Vb Ó 4 m
3 

naprĀ pre 

Qr=1,0 m3Ās-1 

Vb Ó 8 m
3 

naprĀ pre 

Qr=8,4Ā m
3Ās-1 

Vb Ó 300 m
3 

 naprĀ pre 

Qr=0,2m3Ās-1 

Vb Ó 1,3 m
3 

naprĀ pre 

Qr=0,5m3Ās-1 

Vb Ó 3,2 m
3 

naprĀ pre 

Qr=1,0m3Ās-1 

Vb Ó 6,3 m
3 
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Poģiadavky: 

*1 Ġ²rka prietokovej ġtrbiny mus² byŠ vªļġia ako 3-n§sobok ġ²rky najvªļġej tunajġej ryby urļenej odborne sp¹sobilou osobou za cieŎovĨ migruj¼ci druh rĨb. Pri hlav§tke a jeseterovi ako 

cieŎovom druhu rĨb sa vyģaduje ġ²rka minim§lne 4-n§sobok ġ²rky najvªļġej tunajġej hlav§tky alebo jesetera. Ġ²rka prietokovej ġtrbiny/ġtrb²n m¹ģe tvoriŠ najviac 35 % zo ġ²rky hladiny 

rybovodu v profile prep§ģky, aby sa dosiahli upokojen® Ăbaz®nov®ñ z§tiġia pr¼denia v rybovode. Ak je v prep§ģke navrhnutĨch viacero prietokovĨch ġtrb²n, jedna z nich mus² spŌŔaŠ 

predp²san¼ ġ²rku. 

*2 HŌbka vody v prietokovej ġtrbine mus² byŠ vªļġia ako 2-n§sobok vĨġky najvªļġej tunajġej ryby urļenej odborne sp¹sobilou osobou za cieŎovĨ migruj¼ci druh rĨb. Pri vĨskyte hlav§tky a 

jesetera sa vyģaduje hŌbka minim§lne 3-n§sobok vĨġky tunajġej najvªļġej cieŎovej hlav§tky alebo jesetera. 

*3 HŌbka vody v baz®ne mus² byŠ vªļġia ako 2,5-n§sobok vĨġky najvªļġej tunajġej ryby urļenej za cieŎovĨ migruj¼ci druh rĨb. Pri vĨskyte hlav§tky a jesetera sa vyģaduje hŌbka minim§lne 

4-n§sobok vĨġky tunajġej najvªļġej cieŎovej hlav§tky alebo jesetera. 

*4 Ġ²rku spriechodnenia je moģn® vo veŎmi malĨch vodnĨch tokoch alebo veŎmi veŎkĨch vodnĨch tokoch prisp¹sobiŠ prietokovĨm pomerom, ktor® koreġponduj¼ s veŎkosŠou toku. Ļ²m je 

vodnĨ tok vªļġ², tĨm ġirġia mus² byŠ aj hladina baz®nov®ho rybovodu, priļom minim§lna ġ²rka hladiny je podŎa prietokovĨch pomerov urļen§ takto: 

a) pre Qa < 2 m3Ās-1   (Ăpotokñ)   min. 1 m, 

b) pre Qa = 2 ï 5 m3Ās-1   (Ărieļkañ)   min. 1,5 m, 

c) pre Qa = 5 ï 20 m3Ās-1   (Ămenġia riekañ)  min. 2 m, 

d) pre Qa = 20 ï 50 m3Ās-1  (Ăvªļġia riekañ)   min. 3 m, 

e) pre Qa = 50 ï 200 m3Ās-1  (ĂveŎk§ riekañ)   min. 4 m, 

f) pre Qa > 200 m3Ās-1   Dunaj    min. 9 m. 

*5 DŌģka baz®na mus² byŠ vªļġia ako 3-n§sobok dŌģky najvªļġej tunajġej ryby urļenej odborne sp¹sobilou osobou za cieŎovĨ migruj¼ci druh rĨb. 

*6 Hustota vody ɟ = 1000 kg.m-3, gravitaļn§ konġtanta g = 9,81 m.s-2, rozdiel hladín susedných bazénov ȹh [m], prietok Q [m3Ās-1] a objem bazéna Vb [m3]. V oddychovom bazéne 

rybovodu, ktorĨ je potrebn® vybudovaŠ na kaģd® 2 m prevĨġenia, nesmie Pbazéna prekroļiŠ hodnotu 50 WĀm-3 (v hornom a dolnom pstruhovom p§sme postaļ² najviac 100 WĀm-3). Ak je 

prekroļenĨ limit, je potrebn® zvªļġiŠ objem baz®na alebo zmenġiŠ prevĨġenie, a tĨm aj veŎkosŠ energie. Vo vĨnimoļnĨch pr²padoch rekonġtrukci² je moģn® zn²ģiŠ prietok cez prietokov® 

ġtrbiny. Ak v baz®noch rybovodu je veŎkosŠ Pbaz®na menġia ako 50 WĀm-3, nie je potrebný oddychový bazén. 

*7 Ak ide o rybovod podŎa stŌpca 4d, urļ² rozmery aj rĨchlosŠ pr¼denia vody v rybovode pre jesetera odborne spôsobilá osoba v spolupráci s ekologickým dozorom. 

*8 Ak ide o rybovod podŎa stŌpca 4d, ktorĨ je navrhnutĨ ako doplnkovĨ rybovod pre vġetky ryby okrem jeseterov, urļ² rĨchlosŠ pr¼denia vody aj rozmery vodn®ho prostredia v rybovode 

odborne spôsobilá osoba v spolupráci s ekologickým dozorom. Ak ide o návrh bazénového rybovodu v ramennej s¼stave Dunaja, postupuje sa podŎa poģiadaviek plesk§ļov®ho p§sma 

podŎa stŌpca 5c, 5b alebo 5a (podŎa prietoku rieġen®ho ramena). 
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3.4. HORNÝ VTOK - NÁVRH A OCHRANA TRVALÉHO PRIETOKU RYBOVODU, 

VÝSTUP RÝB Z RYBOVODU PRI PROTIPRÚDOVEJ MIGRÁCII 

A RIEĠENIE POPRÚDOVEJ MIGRÁCIE      

  

Pri preferovaných celokorytových  spriechodneniach bez odberu vody (typ 1 - odstránenie 

bariéry, typ 2 - celokorytovĨ sklz bez prep§ģok) bud¼ automaticky a prirodzene bez z¼ģenia 

pr¼du spriechodnen²m pretekaŠ vġetky prirodzen® prietoky toku, preto v nich netreba rieġiŠ 

poģiadavky nasleduj¼cich ļl§nkov 3.4.1. a 3.4.2.   

3.4.1. Zabezpeļenie veŎkosti prietoku v rybovode  

ƷVeŎkosŠ trval®ho prietoku vody v rybovode sa stanov² podŎa ļl. 3.2.4. a S¼hrnnej tabuŎky 

ļ. 1 z ļl§nku 3.2.8. 

ƷDostatoļn® mnoģstvo vody v koryte rampového alebo obtokového rybovodu treba 

zabezpeļiŠ spr§vne vypoļ²tanĨm a spr§vne zrealizovanĨm vtokovĨm otvorom (alebo sústavou 

vtokových otvorov). N²m m§ vtekaŠ do rybovodu pribliģne rovnak® mnoģstvo vody poļas 

vġetkĨch cieŎovĨch prietokov. 

Rovnica ļ.[ 17 ] na vĨpoļet rĨchlosti pri stanovenom prietoku vo vtokovom otvore hradenom 

stavidlom pre mimokorytové typy (napr. typy 4, 7) je v prílohe P3.3.6.3. Výtok pod stavidlom. 

V nehradenom vtokovom otvore pre vnútrokorytové typy (napr. 3, 5, 6) sú v P3.3.6.3. rovnice 

ļ. [ 15 ] a [ 16 ] 

ƷPokiaŎ trvalĨ prietok stanovenĨ v S¼hrnnej tabuŎke ļ. 1 (v ļl§nku 3.2.8.) nezabezpeļ², aby 

sa pri podlimitnej rýchlosti rybovod naplnil (teda, aby sa v Ŕom dosiahli priestorov® limity podŎa 

s¼hrnnĨch tabuliek ļ. 2 a 3, a to poļas vġetkĨch cieŎovĨch prietokov, aj poļas poklesov hladiny 

nad rybovodom), je projektant povinnĨ vypoļ²taŠ a navrhn¼Š trvalĨ prietok dostatoļne veŎkĨ 

pre naplnenie rybovodu. 

ƷPre zabezpeļenie trval®ho pretekania predp²sanĨch prietokov rybovodom typu 4, 6, 7, 8 

(s výnimkou celokorytového vodopádového typu 8) je rozhodujúca kontrola trvalého 

prietoku a  trvalého naplnenia rybovodu  pomocou pevne osadenej kontrolnej vodomernej 

laty s vyznaļenou min. a max. prev§dzkovou hladinou. Pri tejto vodomernej late mus² byŠ 

nainġtalovanĨ hladinomer s min. frekvenciou 1-hodinov®ho z§znamu vĨġky hladiny.  

Pre zabezpeļenie kontroly rozdielu hlad²n na vtoku mus² byŠ jeden hladinomer nad a jeden 

tesne pod vtokovĨm otvorom. Rozdiel hlad²n nameranĨch oboma meradlami mus² zodpovedaŠ 

urļen®mu rybiemu p§smu v zmysle ļl. 3.3.6. tabuŎky ļ. 3, to znamen§, ģe rĨchlosŠ vo vtoku 

nesmie byŠ prekroļen§. 

Tieto hladinomery, ktoré sú zaradené v  zmysle z§kona ļ.157/2018 Z.z. o metrológii 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znen² neskorġ²ch zmien Ä8 bod (1) d a (2) ako 

ostatné meradlá, musia archivovaŠ z§znamy z merania tak, aby org§n ġt§tnej vodnej spr§vy 

alebo metrologickĨ inġpektor§t mohol skontrolovaŠ hist·riu hladiny v rybovode rok spätne. 

 ƷPrev§dzkovateŎ rybovodu je povinnĨ raz ġtvrŠroļne vykonaŠ z§pisom do prev§dzkovej knihy 

kontrolu meradiel porovnaním hladiny udávanej hladinomerom s hladinou na vodomernej late. 

Ak hladinomer nefunguje, je prev§dzkovateŎ povinnĨ zabezpeļiŠ jeho opravu alebo vĨmenu. 

ƷV prípadoch typov 2, 3, 5 a 8 (v prípade celokorytového vodopádového typu 8) staļ² pevne 

inġtalovaŠ vodomern¼ latu s vyznaļen²m minim§lnej a maxim§lnej cieŎovej hladiny (pre 

vizu§lne kontroly ĠOP alebo uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru poļas najpoļetnejġ²ch Šahov rĨb).  
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ƷVodomernĨ pr²stroj nemus² byŠ ani na pobreģnĨch obtokovĨch rybovodoch, ktoré sú 

chr§nen® pred ļastĨmi povodŔami (bystriny alebo baz®ny typu 4 alebo 7), pokiaŎ s¼ na malých 

potokoch s Qa < 2 m3Ās-1 ï aj v tĨchto pr²padoch staļ² len vodomern§ lata s vyznaļen²m hlad²n 

návrhových prietokov (pri hradených vtokoch lata nad aj pod stavidlom).  

Pri spriechodneniach, ktoré nie sú celokorytové, by vtok a vĨtok rybovodu mal umoģŔovaŠ 

osadenie provizórneho hradenia tak, aby v pr²pade potreby bolo moģn® vykonaŠ ¼drģbu 

a opravy na suchu. 

ƷVtokový otvor:  Horným hradením vtokového otvoru treba rybovod trvalo ochr§niŠ 

v pr²padoch, ak hroz², ģe poļas veŎkĨch v¹d v priebehu cieŎovĨch prietokov jarnej migr§cie rĨb 

bud¼ vznikaŠ v umelom koryte rybovodu opakované prevádzkové problémy: nadmerne 

zvĨġen® prietoky, nepriechodn® rĨchlosti, turbulencie, spenenie aj deġtrukcia.  

ƷKaģdĨ vtokovĨ otvor do rybovodu (ļi zhora hradenĨ alebo nehradenĨ) m§ maŠ kv¹li 

zabezpeļeniu trval®ho prietoku projektovan¼ horn¼ hranu pod dolnou cieŎovou hladinou toku 

(napr. pod Q270), resp. pod minimálnou prevádzkovou hladinou vody v zdrģi nad migraļnou 

bariérou.  

ƷVtokovĨ otvor by optim§lne mal byŠ s¼ļasŠou plynul®ho dna a hladiny rybovodu (nevytv§raŠ 

výrazný odskok dna ani hladiny) a musí splniŠ limity pre ġ²rku a hŌbku vody v priechodovom 

otvore vtokovej prep§ģky zo s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3 z ļl§nku 3.3.6.  

ƷPred nevyhnutnými poklesmi hladiny zdrģe nad rybovodom (napr. pred vyhraden²m alebo 

opravou hate), keŅ bude hroziŠ vĨrazn® zmenġenie alebo ¼pln§ strata prietoku rybovodu, je 

nutné vopred informovaŠ spr§vcu ryb§rskeho rev²ru, aby v pr²pade potreby mohol uskutoļniŠ 

premiestnenie rýb.  

ƷUpchatiu vtokových otvorov  pl§vaj¼cim predmetmi treba pred²sŠ inġtal§ciou 

predsunutého plávajúceho hradenia alebo nornej steny, prípadne v odôvodnených prípadoch 

inġtal§ciou hrablíc s dostatoļnou svetlosŠou. Hrablice musia byŠ predsaden® min. 0,5 m 

pred vtokový otvor tak, aby sa ani pri ļiastoļnom zanesen² hrabl²c neupchal a nezniģoval 

prietok v rybovode. V ģiadnom pr²pade by hrablice nemali zavadzaŠ pri migr§cii rĨb ļi uģ zhora 

alebo zdola, to znamen§, ģe aj pri upchat² hrabl²c kon§rmi maj¼ byŠ obtekané vodou z bokov, 

aj zospodu. TadiaŎ, cez dostatoļne (min. 0,3 ï 0,5 m) ġirokĨ priestor, musia maŠ moģnosŠ ryby 

voŎne prepl§vaŠ. Teda hrablice nesm¼ siahaŠ aģ po dno (Obr. 38 a, b). Ich projektový návrh 

mus² byŠ schv§lenĨ ichtyol·gom  

 

Pri vªļġ²ch rybovodoch na vªļġ²ch riekach je potrebn® odsadenie hrabl²c aspoŔ 50 cm pred 

vtokovĨ otvor alebo eġte pred pr²tokovĨ kan§l (teda do ġirok®ho vodn®ho priestoru), aby 

sez·nnu prek§ģku upchatĨch hrabl²c mohla vtekaj¼ca voda obtiecŠ alebo podtiecŠ a 

vystupuj¼ce ryby obopl§vaŠ alebo podpl§vaŠ (nie ako na Obr. 37). 
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Obr. 34 vŎavo (VD Langwedel tok Weser) a Obr. 35 vpravo (VD Kembs tok Rýn) Dva príklady 

prijateŎn®ho hradenia nornej steny dostatoļne predsadenej pred vtokovĨ otvor (Slav²k a kol. 2012). 

   

Obr. 36 vŎavo: Pozit²vny pr²klad: pl§vaj¼ca norn§ stena predsaden§ ġikmo pred vtok do obtokov®ho 

biokoridoru (MVE Ļoltovo na Slanej). 

Obr. 37 vpravo: Negatívny príklad: zatarasenia hrablíc na vtoku pl§vaj¼cimi neļistotami v dôsledku 

kompletného prehradenia vtokového otvoru riedkymi hrablicami ï opakovaný prirodzený zátaras 

nem¹ģu ryby ani obopl§vaŠ ani podpl§vaŠ (obtokovĨ biokoridor VD Ģilina na V§hu). 

  

Obr. 38 a, b Pozitívny príklad: riedke hrablice, dimenzované na zachytenie rozmeru PET-fŎaġe, s¼ 

predsadené pred vtok do obtokov®ho biokoridoru (VD V. Kozm§lovce na Hrone), pod nimi je vyġe 2m 

nehraden®ho vodn®ho stŌpca, takģe ryby ich m¹ģu pohodlne podpl§vaŠ (pozdŌģny rez vpravo). 

ƷKv¹li zmenġeniu rizika upchatia je potrebn® uloģiŠ do manipulaļn®ho poriadku povinnosŠ 

prev§dzkovateŎa kontrolovaŠ a ļistiŠ vtok do rybovodu pred kaģdĨm cieŎovĨm migraļnĨm 

obdobím rýb a po prejden² kaģd®ho vªļġieho (korytotvorn®ho) prietoku.  

ƷSez·nne nav§dzacie zosilnenie prietoku vytekaj¼ceho zo spriechodnenia sa stanov² podŎa 

ļl§nku 3.2.5. 
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ƷSezónny navádzací prietok  mus² maŠ celĨ osobitný vtokový otvor navádzacieho prietoku 

pod dolnou cieŎovou hladinou rieky. 

ƷOkrem horného hradenia vtokového otvoru je nutné v prípade vnútokorytových rampových 

rybovodov (bystrinný typ 3 a bazénový typ 6, obļas aj na hornom a dolnom konci obtokového 

rybovodu typu 4 a 7) chr§niŠ pokojn¼ vodn¼ cestu vo vodnej rampe aj pozdŌģnym m¼rikom 

proti boļn®mu preliatiu veŎkĨch v¹d, podŎa moģnosti aģ do vĨġky stanoven®ho horn®ho 

cieŎov®ho prietoku (napr. do Q90, Q60 a pod.) resp. hornej cieŎovej hladiny rieky/zdrģe.  

ƷNa priehrad§ch alebo zdrģiach s veŎkĨm rozkol²san²m hornej hladiny do 2 m metrov (teda aj 

s veŎkĨm rozkol²san²m vtoku do rybovodu) mus² byŠ rieġen²m vybudovanie zloģitejġieho 

vtokového objektu s  viacerými vtokovými otvormi,  osadenými v r¹znej vĨġkovej ¼rovni 

v r¹znych miestach klesaj¼ceho rybovodu. Tieto m¹ģu na pokyn hladinovej automatiky 

vp¼ġŠaŠ vodu optim§lne vģdy do priŎahl®ho rovnako vĨġkovo poloģen®ho ¼seku rybovodu. Celý 

vtokovĨ objekt mus² spŌŔaŠ limity rozmerov, rĨchlost², resp. prevĨġen² hlad²n podŎa s¼hrnnĨch 

tabuliek ļ. 1, 2 a 3.  

V pr²pade, ģe rozkol²sanie hornej hladiny v n§drģi je vªļġie ako 2 m, a poģaduje sa fukļnosŠ 

rybovodu aj pre takto vysok® rozkol²sanie hladiny, je potrebn® rybovod za¼stiŠ obtokovou 

bystrinou aģ do nezavzdutej ļasti pr²toku vodn®ho toku nad n§drģou. 

 

3.4.2. Zabezpeļenie protipr¼dovej aj popr¼dovej migr§cie rĨb pri vtoku rybovodu  

ƷVtokovĨ otvor do rybovodu je aj miestom, kde ryby vypl§vaj¼ do toku alebo zdrģe 

nad migraļnou bari®rou. Aby ryby po vypl§van² z rybovodu neboli strh§van® spªŠ 

pod  migraļn¼ bari®ru, vtokový otvor mus² leģaŠ minim§lne 10 m od zrýchleného 

prepadu/výtoku vody cez/pod migraļn¼ bari®ru, aj od zrĨchlen®ho vtoku do turb²n.  

ƷVtokovĨ otvor je aj miestom, ktor® ryby m¹ģu vyuģ²vaŠ pre popr¼dov¼ migr§ciu. Je preto 

d¹leģit®, aby sa poļas n§vrhu rybovodu rieġilo spr§vne trasovanie rybovodu a umiestnenie 

vtokového otvoru.  

ƷOchranu menej zdatnĨch rĨb pred strh§van²m zo zdrģe k turb²nam (¼hyn rĨb) je moģn® 

rieġiŠ hustými (jemnými) hrablicami pred turb²nami (odpor¼ļan§ svetlosŠ medzi pr¼tmi 

cca  2,5 cm) a aj umiestnením elektrických, akustických alebo stroboskopickĨch plaġiļov 

v zdrģi, v zóne s bezpeļnou rĨchlosŠou vody, ktor§ je eġte pre ryby ¼nikov§ (pod 1 mĀs-1), 

podŎa moģnosti tak, aby pri popr¼dovej migr§cii odkl§Ŕali ryby zo zdrģe ku horn®mu vtoku do 

rybovodu ï napr. nainġtalovan²m na riedke (hrub®) hrablice, ktor® vģdy bĨvaj¼ pred vtokom do 

MVE.  

ƷOchranu rĨb pri prepad§van² cez haŠ alebo cez ļiastoļne sklopen¼ haŠ (pri veŎkĨch 

prietokoch) by bolo ide§lne vyrieġiŠ uģ pri projektovan² hate tak, aby ryby padali priamo 

do hlbokého vývaru, nie na betón. HŌbka m§ tvoriŠ minim§lne 1/4 vĨġky prepadu cez haŠ. Toto 

opatrenie zabezpeļuje aj bezpeļn® prepadanie rĨb pri popr¼dovej migr§cii rĨb. Pri vakových 

hatiach je pravdepodobn®, ģe ryby bud¼ dopadaŠ vªļġinu roka len na betónový podklad vaku, 

preto pri ļiastoļnom spusten² vaku nespŌŔaj¼ poģiadavku na bezpeļnú poprúdovú migráciu 

rýb.  

ƷV takomto pr²pade zabezpeļenia dopadu do hlbokej vody a popr¼dovej migr§cii pom¹ģe uģ 

ponechanie prelievania stŌpca vody v hrúbke min. 3  ï 5 cm ponad haŠ. Takúto 

poģiadavku m¹ģe daŠ len ichtyol·g, ktorĨ vie kvalifikovane odhadn¼Š meniacu sa intenzitu 

protiprúdovej a popr¼dovej migr§cie rĨb. Mal by totiģ zv§ģiŠ ot§zku, ļi poģiadavka 

na ponechanie prelievania vody cez haŠ v Ăpopr¼dovejñ sez·ne neurob² vªļġiu ġkodu 

protiprúdovej migrácii rýb (lebo v tom ļase vytvor² pod haŠou rozŎahlĨ klamlivĨ akustickĨ sign§l 

pre ryby migrujúce proti prúdu, ktorých ļasŠ m¹ģe priv§biŠ ku hati a nie ku doln®mu ¼stiu 
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rybovodu, kde bude vĨrazne slabġ² dopad akustick®ho vodop§dika). PokiaŎ sa intenz²vna 

protiprúdová a popr¼dov§ migr§cia ļasovo nestret§vaj¼, tento probl®m je zanedbateŎnĨ.  

ƷRybovody na veŎkĨch n§drģiach (teda vyġe 100 metrov ġirokĨch, niekoŎko metrov 

hlbokĨch a niekoŎko kilometrov dlhĨch) by mali maŠ optimálny výstup rýb v mieste s relatívne 

citeŎnĨm pr¼den²m (alebo v jeho blízkosti do cca 50 m), aby ryby vedeli ļo najsk¹r n§jsŠ 

jednoznaļnĨ smer Ņalġej migr§cie.  

Ak by podŎa ichtyol·ga hrozilo, ģe ryby bud¼ bl¼diŠ v ġirokej n§drģi (a k neresu 

ani  k preplávaniu do prúdiaceho úseku rieky nad bariérou nedôjde), je vhodné rybovod 

predŌģiŠ popri brehu n§drģe proti toku aģ do z¼ģenej ļasti n§drģe, kde uģ slab§ pr¼dnica 

pod vodou existuje. Ak to nie je realizovateŎn®, je vhodné presmerovaŠ rybovod do zatopenej 

nevýraznej prúdnice, ktorá pretrváva v zatopenom bývalom koryte rieky nad priehradným 

múrom.  

 ƷV pr²pade poģiadavky ichtyol·ga je potrebn® zabezpeļiŠ adekv§tnu ochranu rybovodu pred 

pytliactvom alebo ruġen²m rĨb (napr. oploten²m, kamerami, a pod.).  

ƷV pr²pade, ģe ichtyol·g alebo uģ²vateŎ ryb§rskeho rev²ru vo svojom vyjadren² 

k spriechodneniu migraļnej bari®ry poģiada o umoģnenie popr¼dovej migr§cie a odborne to 

zd¹vodn², m¹ģe sa t§to rieġiŠ napr. aj manipuláciou ï vyhradením  hate poļas obdobia 

predpokladanej najpoļetnejġej popr¼dovej migr§cie. Roļn® obdobie, dŌģku jednotlivĨch 

vyhraden² a sp¹sob manipul§cie mus² navrhn¼Š ichtyol·g v spolupráci s projektantom 

a prev§dzkovateŎom hate, ale len pokiaŎ tak§to manipul§cia neohroz² bezpeļnosŠ prev§dzky 

vodnej stavby a ¼zemia pod Ŕou. Ichtyol·g vo svojom vyjadren² urļ² roļn® obdobie (aj 

v z§vislosti od teploty vody), ļasov¼ dŌģku jednotlivĨch vyhraden² (koŎko hod²n denne) urļ² 

v závislosti od spôsobu poprúdovej migrácie konkrétnych druhov rýb a od spôsobu potrebnej 

technickej manipulácie na konkrétnej hati. Opatrenia na zabezpeļenie popr¼dovej migr§cie 

pomocou manipul§cie na migraļnej bari®re musia byŠ uveden® v manipulaļnom poriadku. 

ƷPre navedenie dospelĨch jedincov rĨb inġtalovaŠ na vtoku do vodnej elektr§rne vyġġie 

spomínané mechanické zábrany, ako aj vhodné kombinácie akustických, elektrických, 

prípadne stroboskopických plaġiļov rĨb podŎa moģnosti tak, aby odkl§Ŕali ryby ku vtoku do 

rybovodu.  

 

Ļl§nok 4 - KONTROLA SPRĆVNEHO VYBUDOVANIA SPRIECHODNENIA, JEHO 
MONITOROVANIE A ĐDRĢBA  

Nadvªzuje na ļl§nok 2.4., podŎa ktor®ho je navrhovateŎ povinnĨ kv¹li zaisteniu spr§vneho naprojektovania  

spriechodnenia zvolaŠ za pomoci ekologick®ho dozoru ¼vodn¼ komisiu pre spriechodnenie, aj poļas n§sledn®ho 

projektovania zabezpeļiŠ spolupr§cu s ekologickĨm dozorom a konzult§cie s uģ²vateŎom ryb§rskeho rev²ru a 

so ĠOP, aby boli odpor¼ļan® poģiadavky na obnovu vodn®ho priechodu splnen® uģ v projektoch v ļo najvªļġej 

moģnej miere. Nevyhnutnou s¼ļasŠou vĨstavby spriechodnenia toku je vġak kontrola dodrģania legislat²vnych 

poģiadaviek MĢP SR jednak  poļas vĨstavby (ļl§nok 4.1.), a tieģ poļas prev§dzky spriechodnenia (ļl§nok 

4.2.).  

4.1. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS VħSTAVBY  

Za ¼ļelom spr§vnej stavebnej realizácie  kaģd®ho typu spriechodnenia (typ 1 aģ 9) je 

navrhovateŎ povinnĨ:  

ƷRybovod je moģn® stavaŠ len podŎa biol·gmi schv§lenej realizaļnej dokument§cie, 

v ktorej boli zapracovan® vġetky technick® a biologick® poģiadavky pre vĨstavbu, odpor¼ļan® 

odborne spôsobilou osobou ï ichtyol·gom alebo ekologickĨm dozorom (podŎa s¼hrnnĨch 

tabuliek ļ. 1, 2 a 3 a v zmysle ļl§nku 2.3. Đpln® zapracovanie uvedenĨch poģiadaviek 
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dokladovaŠ potvrden²m (protokolom) ĂPos¼denie s¼ladu realizaļn®ho projektu (DRS / VP) s 

ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ, ktor® vyd§va ekologickĨ dozor (v nadväznosti na 

ļl§nok 2.4.).  

ƷZabezpeļiŠ ekologický  dozor  poļas celej vĨstavby spriechodnenia odborne spôsobilou 

osobou. Ekologický dozor na stavbe osobne dohliada na dodrģanie vġetkĨch ekologickĨch 

a biologických parametrov stavby d¹leģitĨch pre funkļnosŠ spriechodnenia podŎa vyhl§ġky 

383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislat²vnych pradpisov, a metodiky MĢP SR 

(podrobne v P2.3.).  

ƷPred ukonļen²m vĨstavby zabezpeļiŠ hydrometrické merania a nastavenia  prúdenia vody 

spôsobilou osobou v oblasti hydrauliky vodnĨch tokov a objektov, ktor§ m§ n§leģit® vzdelanie 

a skúsenosti v oblasti hydrotechnických meraní, vlastní potrebné zariadenia na meranie, ktoré 

s¼ metrologicky nadviazan®, je sp¹sobil§ navrhovaŠ opatrenia na n§pravu hydraulického stavu 

spriechodnenia, a m§ na tak¼to ļinnosŠ vypracovanĨ pracovnĨ postup (napr. hydrometrick® 

skupiny VÚVH, SHMÚ, SVP).  

Táto osoba porovná namerané výsledky s protokolom ĂPos¼denie s¼ladu realizaļn®ho 

projektu DRS / VP s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ. PokiaŎ zist² funkļne vĨznamn® 

rozdiely, navrhne pomocou stavebných a technických úprav v objekte spriechodnenia 

optimálne nastavenie hydraulických parametrov  prúdenia vody  (podŎa pr²lohy P4.1.). 

Hydrometrick® merania nemusia byŠ vykon§van® na tokoch s Qa ᾽ 2 m3Ās-1, pokiaŎ 

spriechodnenie spŌŔa limity pozdŌģneho aj prieļneho sklonu bystriny, alebo limity prevĨġenia 

hlad²n susednĨch baz®nov, alebo pokiaŎ inak nerozhodne komisia pre spriechodnenie. 

ƷNa z§ver vĨstavby spriechodnenia je navrhovateŎ povinnĨ daŠ vypracovaŠ p²somnĨ protokol 

ĂPosúdenie súladu stavby  s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ, ktorĨ pre neho 

vypracuje ekologický stavebný dozor (v prílohe P2.3.). 

4.2. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS PREVĆDZKY 

Za ¼ļelom funkļnej prevádzky  spriechodnenia je navrhovateŎ/prev§dzkovateŎ spriechodnenia 

povinný: 

ƷVykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu spriechodnenia tak, aby trvale plnilo vġetky funkcie 

priv§benia a prevedenia vġetkĨch cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ bari®ru. Preto mus² 

v r§mci beģnej ¼drģby zabezpeļiŠ opravu alebo obnovu biologicky nevyhnutnĨch s¼ļast² 

spriechodnenia a jeho pr²sluġenstva. 

ƷZabezpeļiŠ ichtyologické monitorovanie priechodnosti rybovodu  odborne spôsobilou 

osobou ï ichtyológom, s cieŎom potvrdiŠ priechodnosŠ rybovodu - pre kaģdĨ monitorovanĨ 

cieŎovĨ druh, a v dostatoļnej poļetnosti kaģd®ho vybran®ho druhu (podŎa pr²lohy P4.3.).  

ƷPokiaŎ sa tento cieŎ ichtyologickĨm monitoringom nepodar² ¼plne potvrdiŠ v hlavnej 

migraļnej sez·ne v prvom roku monitorovania, mus² ichtyol·g po konzult§cii s projektantom, 

hydraulikom a ekologickým dozorom v ļo najkratġom term²ne (napr. do 3 mesiacov) navrhn¼Š 

n§pravn® stavebn® alebo prev§dzkov® opatrenia na zlepġenie priechodnosti najmä pre tie 

monitorovan® cieŎov® druhy rĨb, u ktorých sa v 1.roku nepotvrdilo prekonanie rybovodu, alebo 

sa jeho prekon§vanie uk§zalo ako problematick® (napr. zn²ģen§ poļetnosŠ, veŎkostn§ 

selektivita a pod.). 

ƷNavrhovateŎ je povinnĨ podŎa vĨsledku a návrhov ichtyologického monitoringu zabezpeļiŠ 

realizáciu nápravných opatrení  na optimálne nastavenie morfologických a hydraulických 

parametrov spriechodnenia, a to v ļo najkratġom term²ne, podŎa moģnosti eġte pred najbliģġou 

hlavnou migraļnou sez·nou.  
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Ak sa oprava nestihne do najbliģġej migraļnej sez·ny, ichtyologickĨ monitoring sa m¹ģe na rok 

preruġiŠ.  

ƷPo takejto oprave rybovodu mus² navrhovateŎ poļas nasleduj¼cej migraļnej sez·ny 

opªtovne zabezpeļiŠ ichtyologick® monitorovanie priechodnosti stavby, s cieŎom potvrdiŠ 

funkļnosŠ n§pravnĨch opatren² (priechodnosŠ rybovodu i pre doteraz nepotvrdené cieŎov® 

druhy, a to v dostatoļnej poļetnosti).  

ƷV pr²pade pretrv§vaj¼cich nedostatoļnĨch vĨsledkov na z§klade druh®ho roku 

ichtyologick®ho monitorovania mus² navrhovateŎ v ļo najkratġom term²ne opªŠ zabezpeļiŠ 

realiz§ciu pr²padnĨch Ņalġ²ch n§pravnĨch opatren² (na návrh ichtyológa, po konzultácii 

s projektantom a ekologickým dozorom), aby ichtyol·g po treŠom roku monitorovania 

priechodnosti rybovodu mohol potvrdiŠ priechodnosŠ rybovodu pre kaģdĨ cieŎovĨ druh a 

v dostatoļnej poļetnosti. Správy z ichtyomonitoringu odpor¼ļame spr²stupniŠ odbornej 

verejnosti. 

Doba ichtyologického monitoringu migraļnej priechodnosti rybovodu sa odpor¼ļa: spravidla 3 

roky pri tokoch s Qa > 10 m3Ās-1; minimálne 2 roky pri tokoch s Qa ᾽ 10 m3Ās-1. PokiaŎ sa potvrd² 

priechodnosŠ pre vġetky monitorovan® cieŎov® druhy rĨb sk¹r, napr. uģ po prvom, alebo po 

druhom roku ichtyologick®ho monitoringu priechodnosti rybovodu, m¹ģe ¼rad ģivotn®ho 

prostredia monitoring ukonļiŠ na n§vrh monitoruj¼ceho ichtyol·ga. 

Zaļiatok ichtyologick®ho monitoringu sa odpor¼ļa aģ po dvoch rokoch prev§dzky 

spriechodnenia, teda bude vykonávaný v 3. aģ 4. roku, resp. v 3. aģ 5. roku prev§dzky, keŅ 

bude maŠ viac rĨb za sebou sk¼senosŠ s moģnosŠou pokraļovania v migrácii proti prúdu.  

 

ƷKaģdĨch 10 rokov od skonļenia ichtyologick®ho monitoringu je prev§dzkovateŎ povinnĨ 

zabezpeļiŠ hydrometrick® merania prúdenia vody spôsobilou osobou v oblasti hydrauliky 

vodných tokov a objektov.  

ƷPokiaŎ sa zistia funkļne vĨznamn® rozdiely oproti p¹vodn®mu vyhovuj¼cemu 

hydrometrickému meraniu, org§n ochrany pr²rody uloģ² prev§dzkovateŎovi povinnosŠ buŅ 

vykonaŠ n§pravn® opatrenia potrebné na opravu evidentne rizikových miest prúdenia alebo 

znovu vykonaŠ ichtyologickĨ monitoring a vykonaŠ aj n§pravn® opatrenia vyplĨvaj¼ce z tohoto 

monitoringu.  

Ichtyologický monitoring funkļnosti rybovodu sa vykon§va aj pri kaģdej vĨznamnej zmene 
manipulaļn®ho poriadku vodnej stavby s rybovodom. Platí to len pre typy spriechodnení 3 aģ 
8 a pri tokoch s Qa > 2 m3Ās-1. Ak sa manipulaļnĨ poriadok zmen² poļas ichtyologick®ho 
monitoringu, mus² sa monitoring predŌģiŠ dovtedy, kĨm sa nepotvrd² funkļnosŠ rybovodu poļas 
prev§dzky s novĨm manipulaļnĨm poriadkom. 

Ichtyologický monitoring nie je povinný pri celokorytových typoch spriechodnenia 1 a 2 

(odstránenie bariéry alebo celokorytový sklz), ani pri tokoch s Qa ᾽ 2 m3Ās-1, ak to nepoģaduje 

komisia pre spriechodnenie alebo ichtyol·g. Realiz§cia monitoringu sa vġak odpor¼ļa 

v záujme vyhodnotenia efektu spriechodnenia na potenciálne problematických typoch 

spriechodnenia. 

ƷPo ukonļen² ichtyologick®ho monitoringu odpor¼ļame prev§dzkovatelovi vĨsledky 

spr²stupniŠ odbornej verejnosti.  

4.3. ICHTYOLOGICKħ MONITORING MIGRAĻNEJ PRIECHODNOSTI STAVBY 

RYBOVODU   

ƷIchtyologickĨ monitoring migraļnej priechodnosti rybovodu (typu 3 aģ 9) vykonáva ichtyológ 
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s cieŎom vyhodnotiŠ funkļnosŠ rybovodu pre tie cieŎov® druhy rĨb, ktor® boli navrhnut® 
ichtyol·gom do osobitn®ho zoznamu cieŎovĨch druhov, vhodných pre ichtyologický monitoring 
kvalitat²vnej aj kvantitat²vnej funkļnosti stavby (podŎa ļl§nku 2.4.d). 

ƷZa funkļnĨ rybovod/spriechodnenie sa povaģuje takĨ rybovod/spriechodnenie, ktorĨm 
dok§zateŎne prepl§va kaģdĨ monitorovanĨ cieŎovĨ druh ryby bez vĨznamnej veŎkostnej 
selekcie, a to v dostatoļnej poļetnosti, primeranej druhu ryby a rybiemu p§smu (dostatoļn¼ 
poļetnosŠ zhodnot² ichtyol·g podŎa pr²lohy P4.3.6). 

Urļenie funkļnosti rybovodu je podrobne uveden® v prílohe P4.3., konkr®tne odpor¼ļania na 
vyhodnotenie rybovodu sú v prílohe P4.3.6.  
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P1.2. Potreba rieļneho kontinua  
 

P1.2.1. Rieļne ekosyst®my 

Rieļne ekosyst®my je moģn® povaģovaŠ za najviac diverzifikovan® a najprodukļnejġie 

ekosystémy na svete. Ich definujúcim charakterom je voŎne teļ¼ca voda, ktor§ zabezpeļuje 

neust§lu dynamiku prostredia. Teļ¼ca voda je teda hlavnĨ faktor ktorĨ zabezpeļuje z§kladn¼ 

funkciu lotickĨch (teļ¼cich) ekosyst®mov. Je to pr§ve prirodzenĨ prietok, ktorý v koryte vytvára 

vhodné podmienky pre ryby ï r¹znorod® habit§ty ako s¼ hlboļiny a plytļiny s rôznymi 

podmienkami pr¼denia. Za beģnĨch prietokov zmeny prostredia v teļ¼cich ekosystémoch 

nemusia byŠ pozorovateŎn® voŎnĨm okom po dlh® obdobia. Naopak, prirodzene sa vyskytuj¼ce 

veŎk® prietoky sp¹sobuj¼ vªļġie markantnejġie zmeny, ktor® s¼ d¹leģit® pre spr§vne 

fungovanie ekosyst®mu. Napr²klad presuny vªļġieho mnoģstva sedimentov, zánik habitátov 

a vytvorenie nových habitátov na iných miestach.  

Ryby sa v procese evol¼cie adaptovali na ġirok® spektrum variabilnĨch podmienok v ļase, 

ktor® prin§ġa vysok§ variabilita teļ¼cich ekosyst®mov. Adapt§cie siahaj¼ aģ do takej miery, ģe 

existuj¼ cel® ġk§ly druhov, ktor® dok§ģu profitovaŠ z podmienok, ktoré sa ļloveku zdaj¼ 

nevhodn® pre ģivot (napr²klad migr§cia do zaplavenĨch inundaļnĨch ¼zem² kv¹li neresu alebo 

kŘmeniu). Ryby s¼ taktieģ schopn® unikaŠ pred nepriaznivĨmi podmienkami prostredia 

(napr²klad migr§cia do hlboļ²n v prípade extrémne nízkych prietokov). 

Ryby sa daj¼ povaģovaŠ za najmobilnejġiu zloģku vodnĨch ekosyst®mov. Hlavnou 

odpoveŅou ichtyofauny na zmeny prostredia je teda disperzia, alebo pohyb. Je d¹leģit® 

zd¹razniŠ, ģe kaģdĨ druh ryby sa v toku pohybuje. Rozdiely vo vzdialenostiach alebo v 

miere pohybu v teļ¼cich ekosyst®moch z§leģia od ¼ļelu pohybu rĨb ako aj od ich ģivotn®ho 

ġt§dia. Pre zachovanie funkļnĨch teļ¼cich (lotickĨch) ekosyst®mov je nutn®, aby 

biologick® prvky mali moģnosŠ reagovaŠ na zmeny prostredia ï teda aby mali moģnosŠ 

pohybu po p rúde, proti prúdu ako aj v  prieļnom profile koryta toku, vrátane jeho 

boļnĨch ramien. Pre lepġie pochopenie vĨznamu obnovy konektivity v toku a jeho d¹leģitosti 

pre ryby je v nasleduj¼cej kapitole pop²sanĨ Koncept rieļneho kontinua (River Continuum 

Concept ï RCC; Vannote et al. 1980, Ward 1989) a Koncept záplavových pulzov (Flood Pulse 

Concept ï FPC; Junk et. Al. 1989). 

P1.2.2. Koncept rieļneho kontinua  

Koncept rieļneho kontinua prvĨkr§t opisuje Vannote et al. (1980), kde opisuje cel¼ rieku ako 

lineárny systém s prúdiacou energiou, v ktorom dochádza ku kontinuálnej zmene podmienok 

prostredia. Biologické komponenty ekosystému sa prispôsobovali zmenám prostredia a ich 

druhov® zloģenie sa podŎa toho menilo. Koncept podŎa Vannota vġak uvaģuje o riekach iba 

v pozdŌģnom smere. Ward (1989) postuloval te·riu rieļneho kontinua, do ktorej zakomponoval 

aj ostatn®, ļasto prehliadan® neoddeliteŎn® zloģky teļ¼cich ekosyst®mov. PodŎa Warda (1989) 

sa vzŠahy v teļ¼cich ekosyst®moch daj¼ interpretovaŠ nasledovne: 

A) PozdŌģne vzŠahy v toku 
Predstavuj¼ prepojenie ekosyst®mu od jeho prameŔa aģ po ¼stie. T§to dimenzia 

zabezpeļuje prirodzenĨ tok nutrientov, organickĨch a anorganických látok, ako aj 

transport sedimentov. Nepreruġen§ pozdŌģna spojitosŠ (longitudin§lna konektivita) 

poskytuje moģnosŠ komunik§cie popul§ci² rozmiestnenĨch po dŌģke toku. Táto metodika 

rieġi najmª pozdŌģnu spojitosŠ. Jej cieŎom je umoģniŠ prostredn²ctvom obnovenia spojitosti 

v pozdŌģnom smere opªtovn¼ dostupnosŠ habit§tov pre ryby. Obnovenie spojitosti 

z§roveŔ umoģn² komunik§ciu popul§ci² rozmiestnenĨch po toku, ļo zniģuje 

riziko genetickej degradácie a fragmentácie populácií vplyvom príbuzenskej plemenitby. 

Obnova pozdŌģnej spojitosti (konektivity) sa najļastejġie sp§ja s rybami, ktoré majú 
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vĨrazn® migraļn® spr§vanie (napr. jeseter malĨ, mrena severn§, hlav§tka podunajsk§, 

podustva severn§) najmª za ¼ļelom neresu, ale aj za ¼ļelom zimovania alebo kŘmenia 

sa. D¹leģit§ je vġak aj pre popul§cie druhov, ktor® presuny vykon§vaj¼ na kratġie 

vzdialenosti. 

 

B) Prieļne vzŠahy v toku 
Predstavuj¼ prepojenie medzi hlavnĨm tokom teļ¼ceho ekosyst®mu, akt²vnymi ramenami 

(trvalo prepojenĨmi boļnĨmi ramenami prietoļnĨmi alebo neprietoļnĨmi ï eupotamálom, 

parapotamálom) a inund§ciou (povodŔov® povrchov® alebo podzemn® prepojenie 

s mokraŅami alebo odstavenými ramenami - plesiopotamálom, paleopotamálom). Rôzne 

druhy rĨb m¹ģu vyuģ²vaŠ z§plavov® ¼zemia kv¹li neresu alebo na kŘmenie. V princípe 

plat²: ļ²m niģġie poloģenĨ tok, tĨm je viac druhov rĨb, ktor® s¼ prisp¹soben® svojimi 

ģivotnĨmi prejavmi na vyuģ²vanie z§plavovĨch pulzov. 

 

C) Vertik§lne vzŠahy v toku 
Predstavujú prepojenie medzi podzemnými vodami a povrchovými vodami. 

  

D) Ļasov® vzŠahy v toku 
Predstavuj¼ zmenu rieļnej morfol·gie, morfol·gie koryta a dostupnosti habitátov v ļase 

a to vplyvom prirodzeného transportu sedimentov a prirodzeného kolísania hladín v koryte 

toku. Bari®ry na tokoch dok§ģu negat²vne ovplyvniŠ transport sedimentov (zachyt§vaním 

sedimentu v objekte vzdutia), ļo m¹ģe viesŠ k zmenám v dostupnosti a k nedostatku 

habitátov, ktoré vznikajú napr. ukladaním sedimentov v toku pod bariérou. Niektoré 

z navrhovanĨch rieġen² spriechodnen² dok§ģu prev§dzaŠ ¼plne alebo ļiastoļne aj 

sedimenty, rieġia teda okrem problematiky prepojenia habit§tov a populácií aj 

problematiku transportu sedimentov.  

P1.2.3. Koncept záplavových pulzov  

Koncept z§plavovĨch pulzov prvĨkr§t opisuje Junk et al. (1989). Tento koncept zd¹razŔuje 

d¹leģitosŠ periodickĨch z§plavovĨch pulzov v kombinácii s prepojen²m rieļneho ekosyst®mu 

s okolitĨmi inundaļnĨmi ¼zemiami. V menġ²ch tokoch s¼ z§plavov® pulzy zvªļġa 

nepredv²dateŎn® a voda odteļie relat²vne rĨchlo. Z tohto dôvodu druhy rýb, ktoré obývajú 

vyġġie poloģen® menġie toky, ļasto nie s¼ prisp¹soben® na vyuģ²vanie z§plavovĨch z·n. 

Tento koncept je d¹leģitejġ² pri riekach, ktor® v r§mci svojho koryta vytv§raj¼ bohat¼ sieŠ 

navz§jom prepojenĨch menġ²ch korĨt (rieky s anastom·znym vetven²m), resp. maj¼ mnoģstvo 

ramien v inundaļnej oblasti, ļi pri tokoch, kde existuje ġirok® spektrum druhov rĨb, ktor® s¼ 

svojimi ģivotnĨmi prejavmi viazan® na z§plavov® cykly a dok§ģu z nich profitovaŠ.  

 

P1.3. Migr§cie rĨb  
P1.3.1. Potreba ryb²ch migr§ci² 
Ako bolo spomenuté v prílohe P1.2., ryby s¼ najmobilnejġou zloģkou teļ¼cich ekosyst®mov 

a najļastejġou odpoveŅou na neust§le meniace sa prostredie je z pohŎadu ichtyofauny 

disperzia alebo pohyb. KaģdĨ druh ryby sa v toku pohybuje, ģiadna ryba teda nem¹ģe byŠ 

oznaļovan§ ako stacion§rna. Ġk§la pohybu z§leģ² napr. od druhu, ģivotn®ho ġt§dia ryby, ļi 

podmienok prostredia. To znamen§, ģe pohyb v toku vykon§vaj¼ vġetky vekov® ġt§di§ rĨb - 

juveniln®, subadultn® a dospel® jedince. Niektor® jedince m¹ģu ostaŠ vo svojom p¹vodnom 

habitáte, kým iné sú nútené z urļitĨch d¹vodov (napr. neres, potravn® zdroje, zimovisk§ 

a pod.) migrovaŠ. Niektor® druhy rĨb sa pohybuj¼ iba v r§mci takzvan®ho Ădomovsk®ho 

prostrediañ alebo Ăhome rangeñ. In® druhy vykazuj¼ vĨrazn® pohyby dlh® aj niekoŎko stoviek 

kilometrov, najļastejġie spojen® s reprodukciou. Menġie, avġak rovnako d¹leģit® pohyby sa 
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ļasto prehliadaj¼, najmª kv¹li faktu, ģe vĨraznejġie migraļn® spr§vanie rĨb je Ŏahġie 

pozorovateŎn®, napr²klad aj voŎnĨm okom.  

Existuje viacero definícií migrácií u rýb. Napríklad Northcote (1978, 1984) definoval migrácie 

rĨb ako Ăpresuny rĨb medzi dvomi alebo viacerĨmi habit§tmi, ktor® sa opakuj¼ s urļitou 

periodicitou v ģivote jedinca, popr²pade pohyby, ktor® zahŘŔaj¼ presun veŎkej ļasti popul§cie 

v urļitom ģivotnom ġt§diuñ. Sez·nne pohyby sa podŎa Northcota daj¼ povaģovaŠ za migr§cie 

v pr²pade, ģe spŌŔaj¼ krit®ri§ spom²nan® vyġġie. Baker (1978) definoval migr§cie ako pohyb 

z moment§lne nepriazniv®ho prostredia do vhodnejġieho prostredia pre nadchádzajúce 

ģivotn® obdobie. Lucas a Baras (2001) definovali migráciu u rýb ako stratégiu, ktorá je spojená 

s reakciou na zmeny podmienok prostredia. Legett (1977, 1985) popísal migrácie u rýb ako 

snahu o zmiernenie alebo vyhýbanie sa vplyvu variability okolitého prostredia. Aktuálne 

najkomplexnejġiu defin²ciu migr§cie rĨb uv§dza Lusk a kol. (2014), ktorí chápu migráciu ako 

¼ļelov® presuny jedincov, celĨch h¼fov, ļi ļasti popul§ci² v rámci vodného prostredia bez 

ohŎadu na vzdialenosŠ, smerovanie alebo ļasovosŠ. 

Kaģd§ z biologických definícií je svojím spôsobom pravdivá a zachyt§va ļasŠ z komplexnosti 

tohto ģivotn®ho prejavu rĨb.  

 

P1.3.2. Typy migr§ci² rĨb v tokoch SR 
1. Diadromné migrácie 
Diadromné druhy rĨb migruj¼ medzi Ăsladkouñ a Ăslanouñ vodou poļas svojho ģivota. 

V minulosti boli opísané tri typy diadromných migrácií, z ktorých na Slovensku sa vyskytujú len 

dva: 

a) Anadromné 
Anadromn® ryby str§via vªļġinu svojho ģivota v ĂslanĨchñ vod§ch a vstupujú do sladkých vôd 

kv¹li reprodukcii. IkonickĨm pr²kladom s¼ mnoh® druhy jeseterov, napr²klad vyza veŎk§ (Huso 

huso), ļi jeseter ruskĨ (Acipenser gueldenstaedtii), pstruh morský (Salmo trutta). 

b) Katadromné 
Katadrómne ryby tr§via ģivot do dosiahnutia pohlavnej dospelosti v sladkých vodách 

a n§sledne podnikaj¼ migraļn® Šahy do slanĨch v¹d kv¹li reprodukcii. TypickĨm pr²kladom je 

úhor európsky (Anguilla anguilla). 

2. Potamodromné migrácie 
Tento typ migrácií reprezentuje pohyb rýb medzi jednotlivými habitátmi v sladkých vodách. 

M¹ģu zahŘŔaŠ komplexn® presuny po dŌģke toku (napr²klad migr§cie po pr¼de kv¹li 

rozmnoģovaniu, popr¼dov® migr§cie) ako aj po ġ²rke toku (napr²klad migr§cia do zaplavených 

¼zem² alebo z hlavn®ho koryta do boļnĨch ramien kv¹li reprodukcii alebo kŘmeniu). 

Potamodromn® ryby str§via celĨ svoj ģivot v ĂsladkĨchñ vod§ch. Medzi potamodromn® druhy 

rĨb spad§ vªļġina ichtyofauny Slovenska, napr. mrena severn§ (Barbus barbus), nos§Ŏ 

sŠahovavĨ (Vimba vimba), hlavátka podunajská (Hucho hucho), podustva severná 

(Chondrostoma nasus), ale aj plesk§ļ vysokĨ (Abramis brama), jalec hlavatý (Squalius 

cephalus) a dokonca aj jeseter malý (Acipenser ruthenus). 

Okrem typov migr§ci² je vġak moģn® rozdeliŠ pohyby rĨb v toku aj podŎa ich funkcie. Je veŎmi 

d¹leģit® zd¹razniŠ, ģe funkļn® delenie potamodromnĨch migr§ci² sa m¹ģe vĨrazne l²ġiŠ 

u jednotlivĨch ģivotnĨch foriem rĨb. To znamen§, ģe juvenil (mlaŅ), subadult (dospievajúci) 

alebo adult (dospelý jedinec) m¹ģu vykazovaŠ rovnakĨ typ migr§cie v inom ļase alebo 

v rozdielnej vzdialenosti. Funkļn® delenie migr§ci² je nasledovn®: 
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1) Reprodukļn® migr§cie 
Z hŎadiska zachovania popul§cie a druhu ide o najvĨznamnejġie presuny na miesta, ktor® 

majú vhodné podmienky pre reprodukciu rýb a vývin rybej mlade. Sú spájané so 

zhromaģŅovan²m zvyļajne vªļġieho mnoģstva jedincov oboch pohlav². Reprodukļn® 

migrácie sú zrejme jednĨm z ikonickĨch ģivotnĨch prejavov rĨb, nakoŎko s¼ ļasto 

pozorovateŎn® v tokoch aj voŎnĨm okom.  

2) Potravové migrácie 
Presuny, ktor® sa r§dovo pohybuj¼ od niekoŎkĨch metrov, ļi desiatok metrov, ale m¹ģu 

dosahovaŠ aj niekoŎko kilometrov po pr¼de alebo proti pr¼du, ako aj presuny v celej ġ²rke 

koryta, prípadne aj záplavového územia alebo ramennej sústavy, s cieŎom z²skaŠ potravu, 

alebo vyuģiŠ lepġie dostupn® zdroje potravy. Tieto migr§cie sa m¹ģu vĨrazne l²ġiŠ v ļase, 

ale aj v z§vislosti od ģivotn®ho ġt§dia ryby (juvenil, subadult, adult). Potravov® 

migrácie ļasto bĨvaj¼ n§sledkom zmeny prostredia. M¹ģu sa opakovaŠ v rôznych cykloch, 

pre niektoré druhy aj v rámci 24 hodinového denného cyklu.  

3) Únikové migrácie 
Jedná sa o ġpecifick® presuny, ktor® s¼ spojen® s únikom pred nevyhovujúcimi 

podmienkami prostredia. V praxi m¹ģe ²sŠ napríklad o presuny medzi jednotlivými 

habitátmi - napríklad v prípade poklesu prietoku sa ryby koncentrujú v hlboļin§ch, ktor® 

im poskytuj¼ vhodn® podmienky pre preģ²vanie, ako aj migr§ciu do z§plavovĨch z·n ako 

únikový mechanizmus pred nadmernými rýchlosŠami vody v koryte. Pri poklese vody sa 

n§sledne ryby zo z§plavovĨch oblast² sŠahuj¼ naspªŠ do koryta. 

4) Okupaļn® migr§cie 
Presuny, ktoré sú spojené napríklad s návratom na známe miesta, alebo s prirodzeným 

rozġirovan²m popul§cie v toku. Objavovanie nov®ho habit§tu alebo rozġirovanie popul§cie 

v toku m¹ģu byŠ spojen® hlavne s migr§ciami vyvolanĨmi konkurenļnĨmi priestorovĨmi 

vzŠahmi medzi organizmami. M¹ģe ²sŠ napríklad o obsadzovanie voŎn®ho habit§tu 

z d¹vodu zn²ģenia vn¼trodruhovej alebo aj mimodruhovej rivality (kompetície).  

5) Kaģdodenn® migr§cie 
Tieto presuny sú spojené so zmenou aktivity jedincov v priebehu 24 hodinového cyklu. 

R¹zne druhy rĨb m¹ģu vykazovaŠ zvĨġen¼ aktivitu v inom ļase dŔa. Napr²klad niektor® 

druhy rĨb m¹ģu byŠ akt²vne cez deŔ (kapor), in® za s¼mraku (sumec, mieŔ). Kaģdodenn® 

migr§cie m¹ģu byŠ rozdielne aj pri ģivotnĨch ġt§di§ch ryby. Tieto presuny s¼ 

najjednoduchġie pozorovateŎn® najmª u juvenilov alebo u rýb, ktoré aj v dospelom veku 

dosahuj¼ malĨch rozmerov. Kaģdodenn® pohyby sa daj¼ povaģovaŠ za urļitĨ podtyp 

migr§ci², pretoģe sa ļasto sp§jaj¼ napr²klad s hŎadan²m potravy a únikom pred predátormi. 

TypickĨm pr²kladom pre vertik§lne pohyby m¹ģu byŠ pr§ve plankt·noģrav® ryby, ktor® 

takýmito pohybmi v toku reagujú na pohyb svojho zdroja potravy.  

6) Vývojové migrácie 
Presuny, ktoré súvisia s rastom a vĨvojom jedinca. So zvªļġuj¼cou sa veŎkosŠou jedinca 

sa menia jeho n§roky na prostredie (hŌbka vody, rĨchlosŠ pr¼denia, veŎkosŠ terit·ria 

a pod.). Najļastejġie s¼ tieto presuny u potomstva tĨch druhov rĨb, ktor® sa rozmnoģujú 

v horných úsekoch vodných tokov a postupne ako rastú, migrujú smerom po prúde, kde 

je tok vodnatejġ² a hlbġ² a poskytuje im vhodnejġie prostredie. 

7) Kompenzaļn® migr§cie 
Presuny za ¼ļelom obnovenia p¹vodn®ho rozmiestnenia jedincov v dôsledku vysokých 

prietokov, alebo za ¼ļelom obnovy vĨskytu druhu po jeho vymiznut² z d¹vodu zneļistenia. 

8) Sezónne migrácie 
Presuny súvisiace s vyhŎad§van²m vhodnĨch habit§tov, napr. za ¼ļelom prezimovania 

(migrácia na zimoviská) a s tĨm s¼visiace n§sledn® presuny po skonļen² zimn®ho 

obdobia (typick® pre ostrieģovit® a kaprovité druhy rýb). 

 



 

68 

 

P2.1. Biologick§ zon§cia riek  

P2.1.1. Rybie pásma  

ZnalosŠ interakcie medzi meniacimi sa abiotickĨmi a biotickĨmi faktormi v riekach umoģŔuje 

pribliģn® vymedzenie stanov²ġŠ typickĨch ichtyocen·z - rozdelenie riek na z·ny. Je vġak nutn® 

poznamenaŠ, ģe hranice z·n nem¹ģu byŠ ch§pan® ako jednoznaļn§ deliaca ļiara. 

Jednotliv® charakteristick® spoloļenstv§ totiģ plynulo prech§dzaj¼ z jedného do druhého 

a vytv§raj¼ sa tak urļit® prechodn® z·ny, v ktorĨch m¹ģe byŠ druhov® zast¼penie bohatġie. 

Rybie spoloļenstv§ s¼ v hornĨch tokoch charakterizovan® hlavne hlav§ļmi, pstruhom, 

mihuŎou a lipŔom, v strednĨch tokoch prevaģne mrenou a v dolnĨch tokoch plesk§ļmi. 

Ichtyocen·zy riek s¼ charakterizovan® nielen indik§torovĨmi druhmi rĨb, ale aj Ņalġ²mi 

sprievodnĨmi (eudominantnĨmi) druhmi. Illies (1961) na z§klade tejto skutoļnosti nahradil 

zaveden¼ vġeobecne uzn§van¼ nomenklat¼ru pre teļ¼ce vody novou zon§ciou, 

vychádzajúcou z asociovanĨch druhov vodnĨch ģivoļ²chov. Rozdelil teļ¼ce vody do dvoch 

hlavnĨch kateg·ri² na potoky (rhithron) a rieky (potamon), ktor® s¼ Ņalej ļlenen® do troch 

skupín (Tab. ļ. 4). 

TabuŎka. ļ. 4 Rieļne z·ny na Slovensku (podŎa Illies, 1961, upravené) 

horné pstruhové pásmo epirhithral 

dolné pstruhové pásmo metarhithral 

lipŔov® p§smo hyporhithral 

mrenové pásmo epipotamal 

plesk§ļov® p§smo metapotamal 
 

P2.1.2. Potenci§lne prirodzen§ druhov§ skladba rĨb podŎa rybích pásiem  

Pre stanovenie prirodzenej druhovej skladby ichtyofauny je potrebné komplexné posúdenie 

ġtrukt¼ry z rôznych aspektov. Základným predpokladom správneho hodnotenia ichtyológmi je 

zohŎadnenie nasledovnĨch krit®ri²:  

- zonácia rieky so stanovením potenciálneho druhového spektra,  

- ġpecifick¼ druhov¼ skladbu ichtyocen·z v povod² predurļuj¼ biogeografick® aspekty, 

- pri stanovovan² ġtrukt¼ry prirodzenej ichtyofauny vĨznamne spolurozhoduj¼ topografick® 
podmienky toku,  

- pr²tomnosŠ alebo absencia dostupn®ho habit§tu, ktor§ m¹ģe vĨrazne ovplyvniŠ druhov¼ 
skladbu v toku. 

HORSKÁ ZÓNA  

Horn® pstruhov® p§smo > 600 m n. m., tvoria 3 druhy rýb ï pstruh potoļnĨ (Salmo trutta m. 

fario), hlav§ļ p§soplutvĨ (Cottus poecilopus) a mihuŎa potoļn§ (Lampetra planeri), endemická 

pre povodie rieky Poprad. Nad 800 m n.m. sú potoky prudkého bystrinného charakteru ï 

Ļutkovo, K¹provskĨ p., TichĨ p., Mlynica, Maluģin§, Bystrianka, Lomnist§, Studenec, Ģdiarsky 

p., Stará voda. Od 600 ï 800 m n. m. ide o vodnatejġie bystriny ï Ipoltica, Boca, Gaderský p., 

Studený p., Poprad ï Svit, Trnovec, Biely V§h, Smreļianka, Korytnica.  

PODHORSKÁ ZÓNA  

Doln® pstruhov® p§smo 420 ï 600 m n. m. pozost§va okrem vyġġie uvedenĨch druhov zo 

ġirġieho spektra pr¼domilnĨch (reofilnĨch) rĨb. Ichtyofaunu rozġiruje hlav§ļ bieloplutvĨ (Cottus 

gobio), ļerebŎa pestr§ (Phoxinus phoxinus), sl²ģ severnĨ (Barbatula barbatula), lipeŔ 

tymianový (Thymallus thymallus), jalec maloústy (Leuciscus leuciscus) a ploska pásavá 

(Alburnoides bipunctatus). Rozliġujeme podŎa charakteru toku ĂpodhorskĨ potokñ so ġ²rkou 2 

ï 5 m, napr. Pruģinka, Oġļadnica, ĻierŔanka, Bystrica, Moġtenica, VajskovskĨ p., Jaseniansky 

p., Vl§ra, S¼ļianka, a priestrannejġiu Ăpodhorsk¼ riekuñ, ġirok¼ 5 ï 15 m, napr. horný Váh, 

Nitra, Hron, Rimava, Revúca, Belá ï dolnĨ tok, Turiec, Rajļanka, Bystrica ï Rieļnica.  
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LipŔov® p§smo 300 ï 600 m n. m. obĨvaj¼ aj vġetky druhy pstruhov®ho p§sma, ale lipeŔ tu 

prevl§da nad pstruhom a hlav§ļ bieloplutvĨ nad hlav§ļom p§soplutvĨm. Vo vrchnej 

ļasti podhorskĨch riek ģije hlav§tka podunajsk§ (Hucho hucho), jalec hlavatý (Squalius 

cephalus), podustva severná (Chondrostoma nasus), mrena severná (Barbus barbus) a nos§Ŏ 

sŠahovavĨ (Vimba vimba). Typická pre toto pásmo je podhorská rieka s vĨskytom lipŔa a 

hlavátky ï Orava (KraŎovany), V§h (LiptovskĨ Hr§dok), Hron (Brezno ï Banská Bystrica), 

Poprad (Star§ ōubovŔa), Horn§d (Spiġsk§ Nov§ Ves) a Dunajec.  

Mrenov® p§smo 150 ï 360 m n. m. tvoria v prevaģnej miere stredn® a doln® ¼seky 

slovenskĨch veŎkĨch riek a ich pr²toky. Druhov® spektrum lipŔov®ho p§sma tu plynule 

prechádza do mrenového, kde ale prevládajú kaprovité reofilné druhy rýb ï mrena, podustva, 

nos§Ŏ, jalec hlavatý. V perejnatých úsekoch s dostatkom kyslíka sa vyskytuje aj hlavátka 

podunajská (Hucho hucho), hlbok® t¹ne a brehov® vĨmole obĨva sumec veŎkĨ (Silurus glanis). 

Ku sprievodným druhom sa zaraŅuje hr¼z ġkvrnitĨ (Gobio gobio) a beliļka eur·pska (Alburnus 

alburnus). Ako typické sú v mrenovom pásme zaradené stredné toky Váhu, Hrona, Nitry, 

Slanej, Hornádu, Torysy s pr²tokmi, nepresahuj¼cimi dŌģku 8 ï 15 km. 

NĉĢINNĆ ZčNA 

Plesk§ļov® p§smo < 150 m n. m. tvoria dva typy tokov: 

n²ģinnĨ plesk§ļovĨ potok ï je reprezentovanĨ menġ²mi tokmi n²ģinn®ho p§sma a 

melioraļnĨmi kan§lmi so ġ²rkou do 10 m. Rybie spoloļenstv§ vykazuj¼ pomerne vysok¼ 

diverzitu. Optim§lne podmienky tu maj¼ ġŠuka severn§ (Esox lucius), plesk§ļ malĨ (Blicca 

bjoerkna), ļ²k eur·psky (Misgurnus fossilis), ovsienka striebristá (Leucaspius delineatus), pŌģ 

podunajský (Cobitis elongatoides) a lopatka dúhová (Rhodeus sericeus). Na Slovensku sa 

vyskytuje mnoģstvo menġ²ch ļi vªļġ²ch pr²tokov doln®ho V§hu, Hrona, Nitry, Moravy, 

Bodrogu, Ondavy, Laborca a Latorice n²ģinn®ho charakteru, napr. Malina, Perec, doln® toky 

Krupinice, Ġtiavnice, melioraļn® kan§ly Podunajskej a VĨchodoslovenskej n²ģiny. 

n²ģinn§ plesk§ļov§ rieka ï je tvoren§ dolnĨmi tokmi veŎkĨch slovenskĨch riek so ġ²rkou do 

100 m. Ide o vysokoprodukļnĨ reofilno-limnofilný biotop s vysokou diverzitou ichtyofauny. 

Okrem zástupcov mrenového pásma postupne nastupujú aj zástupcovia reofilov typu B, ktoré 

v r§mci svojho ģivotn®ho cyklu vyuģ²vaj¼ aj boļn® ramen§ ï napr. plesk§ļ vysokĨ (Abramis 

brama), jalec tmavý (Leuciscus aspius) a boleŔ dravĨ (Leuciscus aspius). Spoloļenstvo 

doplŔuj¼ aj limnofiln® druhy kaprovitĨch rĨb ako s¼ ļervenica ostrobruchá (Scardinius 

erytropthalmus), lieŔ sliznatĨ (Tinca tinca) a sumec veŎkĨ (Silurus glanis). V spoloļenstve 

n²ģinnej plesk§ļovej rieky sa vyskytuj¼ aj eurytopn® druhy kaprovitĨch rĨb, napr. kapor 

rybniļnĨ (Cyprinus carpio). V urļitĨch ¼sekoch toku m¹ģe byŠ silne zast¼penĨ ostrieģ 

zelenkavý (Perca fluviatilis) alebo hrebenaļka fŘkan§ (Gymnocephalus cernuus). Typickými 

príkladmi sú dolné toky Váhu, Hrona, spodný úsek rieky Slaná na Slovensku, úsek rieky Tisa, 

a rieky Bodrog, Latorica, Laborec, IpeŎ po Luļenec a Uh.  

RIEKA DUNAJ  

Rieka Dunaj spolu s ústiami jej prítokov ï rieky Moravy a rieky Váhu - predstavujú vysoko 

ġpecifick® prostredie, ktor® nie je moģn® jednoznaļne klasifikovaŠ. Pre potreby metodiky je 

Dunaj zaradenĨ do mrenov®ho p§sma. Dunaj vġak pon¼ka ichtyofaune ġirok® spektrum 

habit§tov. Unik§tnou s¼ļasŠou Dunaja je aj s¼stava ramien, vŅaka ktorej je moģn® v rieke 

pozorovaŠ aj z§stupcov limnofilnĨch druhov v dostatoļnej poļetnosti. Typick® s¼ vo veŎkom 

poļte zast¼pen® kaprovit® reofily typu A, ako sú mrena severná, podustva severná ako aj typu 

B, ako s¼ boleŔ dravĨ, plesk§ļ vysokĨ. Z§roveŔ tu pristupuj¼ aj z§stupcovia plesk§ļov ï 

plesk§ļ sinĨ (Ballerus ballerus) a plesk§ļ tuponosĨ (Ballerus sapa). Unikátnymi zástupcami 

s¼ napr²klad hrebenaļka p§sav§ (Gymnocephalus schraetser) a jeseter malý (Acipenser 

ruthenus). V minulosti boli v Dunaji a jeho vªļġ²ch pr²tokoch pr²tomn® aj Ņalġie druhy 

anadr·mnych jeseterov, napr. vyza veŎk§ (Huso huso) a jeseter ruský (Acipenser 

gueldenstaedtii). 
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P2.1.3. Mapa ryb²ch pasiem SR 

 

Poznámka: Podrobná mapa a ǘŀōǳƯƪŀ rybích pásiem SR sa nachádza na https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-vodnych-utvarov-podla-

jednotlivych-povodi-do-rybich-pasiem.html   

https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-vodnych-utvarov-podla-jednotlivych-povodi-do-rybich-pasiem.html
https://www.minzp.sk/voda/rybarstvo/zaradenie-vodnych-utvarov-podla-jednotlivych-povodi-do-rybich-pasiem.html
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P2.2. Sp¼ġŠaļe migr§cie u rĨb 
 

1. Svetlo  

Tento externĨ faktor moģno vn²maŠ na viacerĨch ¼rovniach. Napr²klad v pr²pade dŌģky 

sveteln®ho dŔa s¼vis² najmª s reprodukļnĨmi migr§ciami prostredn²ctvom fyziol·gie ï 

teda hormonálnej aktivity u rýb. Hormonálna aktivita u rýb mierneho klimatického 

pásma je totiģ riaden§ prim§rne svetelnou dŌģkou dŔa (Lucas a Baras, 2001). DŌģka 

sveteln®ho dŔa m§ samozrejme priamy vplyv aj na ostatn® faktory, napr²klad na teplotu 

vody, ktor§ ma zase vplyv na mnoģstvo rozpusten®ho kysl²ka vo vode. Z§roveŔ vġak 

je moģn® vplyv svetla na pohyby pozorovaŠ aj v pr²pade uģ op²sanĨch ¼ļelovĨch 

migrácií. Napríklad v pr²pade vyhŎad§vania potravy m¹ģu byŠ pohyby naviazan® na 

urļit¼ ļasŠ sveteln®ho dŔa. 

 

2. Teplota vody  

Ryby sú ektotermn® organizmy, nedok§ģu si fyziologicky regulovaŠ vlastn¼ telesn¼ 

teplotu. Ich telesná teplota teda závisí od okolitého prostredia. Jediný spôsob, akým si 

ryby m¹ģu regulovaŠ svoju telesn¼ teplotu, je v tomto prípade úniková reakcia ï presun 

do habitátu s chladnejġou vodou. Teplota m¹ģe vystupovaŠ aj ako sekund§rny 

regulaļnĨ mechanizmus pre reprodukļn® migr§cie rĨb. Napr²klad v pr²pade, keŅ s¼ 

ryby pripravené na migráciu alebo reprodukciu, ale teplota vody eġte nedosahuje 

optimálne hodnoty. Optimálne hodnoty teploty pre zaļatie neresovej migr§cie s¼ 

pribliģne 6 ï 10°C pre podustvu, 8 ï 10ÁC pre lipŔa, 8 ï 12 °C pre hlavátku, 12 ï 18°C 

pre mrenu, 10 ï 12°C pre jesetera malého, 13 ï 15ÁC pre plesk§ļa vysok®ho a 15ÁC 

pre jalca hlavatého.  

 

3. Prietok  

Meniace sa podmienky prietoku sú pre ryby jedným zo stimulov pre migráciu. Prietok 

je d¹leģitĨ z hŎadiska migr§cie rĨb aj kv¹li meniacim sa rĨchlostiam pr¼denia. Ako uģ 

bolo spom²nan®, ryby sa extr®mnym prietokom zvªļġa vyhĨbaj¼ a neresové migrácie 

podnikaj¼ spravidla aģ po prechode jarnĨch povodŔovĨch prietokov. Z§roveŔ vġak 

zmeny v prietoku m¹ģu sp¹sobiŠ ¼nikov® migr§cie s cieŎom vyhŎadaŠ vhodnĨ habit§t 

pre preļkanie nepriaznivĨch suchĨch alebo povodŔovĨch podmienok. Vysok® jarn® 

prietoky m¹ģu oļistiŠ alebo vytvoriŠ aj nov® habit§ty (napr. ġtrkov® lavice s plytļinami) 

pre niektor® druhy rĨb, ktor® ich m¹ģu vyuģiŠ pre reprodukciu. Tieģ umoģŔuj¼ niektorĨm 

druhom rĨb dostaŠ sa na neresisk§ v záplavovom území mimo koryta.  
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P2.3. Formul§re pre r¹zne typy pos¼denia s¼ladu projektu s ichtyologickĨmi 
poģiadavkami MĢP SR  
 

P2.3A BIOLOGICKÉ ZADANIE A POSÚDENIE SÚLADU PROJEKTU * (SZ* PS* VP*) 

alternatívne  SÚLADU STAVBY*) S BIOLOGICKħMI POĢIADAVKAMI VYHLĆĠKY MĢP SR 

ļ. 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov A METODIKY MĢP 

SR pre projekt* (alternatívne pre stavbu*) celokorytového spriechodnenia - typy 1 a 2    

v k.ú...... na toku ..... v  r.km .....  
*nehodiace sa vymaģte 
 
 

Informácia o  odpor¼ļaniach Komisie pre spriechodnenie: 

DŔa ... navrhovateŎ spriechodnenia migraļnej bari®ry zvolal podŎa ļl§nku 2.3. Metodiky úvodnú odbornú 

interdisciplinárnu ĂKomisiu pre spriechodenieñ priamo na miesto rieġenia probl®mu ï k migraļnej 

bariére. Komisia zloģen§ z kompetentných osôb (ekologický dozor projektovania a výstavby 

spriechodnenia ..., hydrobiológ VÚVH ..., hydrobiológ ochrany prírody ..., oblastný ichtyológ SRZ-Rada 

...., správca vodného toku ...  

*Alternatíva pre malý tok s dlhodobĨm priemernĨm prietokom Qa ԝ 2 m3·s-1: NavrhovateŎ zvolal 

ekologický dozor projektovania a výstavby spriechodnenia, zástupcu ochrany prírody, uģ²vateŎa 

rybárskeho revíru, správcu toku a bariéry. 

Komisia pre spriechodenie na lokalite dohodla a odporuļila projekļne preveriŠ nasledovn® parametre 

spriechodnenia (podŎa ļl§nku 2.3.): 

- predpokladané projektové rybie pásmo ... a projektov® cieŎov® druhy rĨb ..., ..., ... 

- predpokladan® rĨchlostn® aj priestorov® poģiadavky podŎa metodiky zo s¼hrnnĨch tabuliek ļ. 1 a 2 

- najvhodnejġ² typ spriechodnenia pre miestne podmienky: ...... (v pr²pade nerieġiteŎnĨch probl®mov 

prerieġiŠ nasleduj¼ci typ ...) 

 
 

Formul§r A podŎa poģiadaviek z vyhl§ġky a metodiky  

 
TuļnĨm p²smom s¼ limity podŎa vyhl§ġky alebo metodiky pre t¼to lokalitu.  
Modrou je vyhodnotenie splnenia limitov vyhl§ġky alebo metodiky (splnen® ¼plne, splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne, 
nesplnené). 
ĻervenĨm je odchĨlka od limitu vyhl§ġky / metodiky (aj so zdôvodnením).  
 

Ļl§nok 2 ï ICHTYOLOGICKÉ PODKLADY PRE NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA    
Ļl.2.1. ĂProjektov®ñ RYBIE PÁSMO (pri typoch 1-odstránenie bariéry alebo 2-celokorytovĨ sklz urļ² rybie p§smo 
komisia pre spriechodnenie, zap²ġe ho ekologickĨ dozor) : napr. ĂSplniŠ limity mrenov®ho p§sma ..... podŎa 
s¼hrnnej tabuŎky ļ. 2ñ 
Vyhodnotenie: ..... napr.: ĂV projekte (alternat²va Ăna stavbeñ) s¼ splnen® vġetky limity tohto p§sma podŎa 
súhrnnej tabuŎky ļ. 2ñ, pr²padne s dovetkom : Ă...okrem mierneho prekroļenia limitu ...napr. ġ²rky, kvôli ... 
ļomu..., ļo vġak migr§ciu cieŎovĨch druhov neovplyvn².ñ  
 

Ļl.2.2. CieŎov® DRUHY RħB : ......................  
(pri typoch 1 a 2 urļ² komisia pre spriechodnenie, podŎa poznatkov spr§vcu ryb§rskeho rev²ru, pr²padne ĠOP)  
Poģadovan® individu§lne limity najvªļġieho cieŎov®ho druhu:  
...druh.. . - jeho vĨġka ...cm x 2 = limitn§ hŌbka vody min. ...cm pri minim§lnom cieŎovom prietoku, 
vyhodnotenie: ..... napr.: ĂV projekte splnen®, aj poļas Q270 je hŌbka ...cm,   
jeho dŌģka ...cm x 2 = limitn§ ġ²rka vodn®ho priechodu min. ...cm pri minim§lnom cieŎovom prietoku 
vyhodnotenie: ..... napr.: ĂV projekte splnen®, aj poļas Q270 je ġ²rka hladiny .... m.  
Poģadovan® individu§lne limity najmenġieho a najmenej zdatného cieŎov®ho druhu:  
Napr.: ĂPre najmenġie najslabġie ryby vytvoriŠ pr²breģnú plytkovodn ú výstupov ú trasu s rĨchlosŠou 
menġou ako 0,4 - 0,5 mĀs-1 poļas vġetkĨch cieŎovĨch prietokov.ñ  
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Vyhodnotenie: ..... napr.: ĂV projekte (alternat²va Ăna stavbeñ) splnen®, aj poļas Q90 je pri brehu nepreruġen§ 
plytļina s rĨchlosŠou menġou ako 0,4 - 0,5 mĀs-1. 
 

Ļl.2.2. ĂProjektov®ñ PRIETOKY a HLADINY RIEKY (zistí projektant) poļas CIEōOVħCH OBDOBĉ 
NAJPOĻETNEJĠĉCH MIGRĆCIĉ (urļ² komisia pre spriechodnenie, podŎa poznatkov spr§vcu ryb§rskeho rev²ru, 
pr²padne ĠOP):       
-Napr. prednostne rieġiŠ hladiny rieky poļas jesennĨch neresovĨch Šahov pstruhov, napr. október -
november , ļomu pribliģne zodpovedaj¼ prietoky napr. Q330-Q180      
Alebo: prednostne rieġiŠ hladiny rieky poļas jarnĨch neresovĨch Šahov ostatnĨch silnĨch migrantov, napr. 
apríl -máj, ļomu pribliģne zodpovedaj¼ prietoky napr. Q90-Q180.      
-Vġetky limity rĨchlosti, hŌbky aj ġ²rky treba splniŠ pri hladin§ch napr.od Q90 do Q 270. Ich splnenie 
dokladovaŠ prisl¼chaj¼cimi vĨpoļtami prietokov, hŌbok a prierezovĨch rĨchlost², aj zakreslen²m hlad²n do 
prieļnych a pozdŌģnych rezov projektu spriechodnenia .  
-VyznaļiŠ hladiny minim§lneho a maxim§lneho cieŎov®ho prietoku napr. Q270 a Q90 v rezoch projektu 
(alternatíva na stavbe ), najlepġie v profile horn®ho stabilizaļn®ho prahu (nie je nutné pri type 1 Odstránenie 
bariéry) 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

Ļl§nok 3 ï NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA  
Ļl.3.1.7. NAJVHODNEJĠĉ TYP SPRIECHODNENIA (urļenie poradia podŎa Ä2, ods.3, 4 a 5 vyhl§ġky, 
podrobnejġie v ļl.3.1.7 metodiky):  
-Napríklad: Prvorad® rieġenie - odstr§nenie hornej ļasti migraļnej bari®ry aģ pod nové dno toku , prípadný 
rozdiel v dne pod a nad bariérou preklen¼Š celokorytovým  sklzom s  prieļne preliaļeným profil om 
(miskovitým alebo trojuholníkov ým). V pr²pade malej hŌbky pri Q270 je potrebn® vloģiŠ do ġirok®ho plytk®ho 
sklzu hlbġiu a uģġiu kynetu s kapacitou napr. Q 270, priļom je vhodn® jej mierne vlnenie v telese sklzu.  
-Napr.: VzhŎadom na zregulovanĨ ¼sek toku je nutn® zachovaŠ pri spriechodnení (v  rámci neho , alebo v 
doterajġom vĨvare) hlboļinu ako d¹leģit® ¼toļisko rĨb.  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.4. a 3.2.6. Trvalý (obvyklý) prietok v  rybovode  : Pri celokorytovĨch bezprep§ģkovĨch spriechodneniach 
nie je nutn® rieġiŠ, pokiaŎ vġetky prietoky rieky pretekaj¼ spriechodnen²m. 
Avġak na migraļnĨch bari®rach s odberom vody (napr. pri derivaļnej VE, pri rybníkoch...) je nutné okrem 
spriechodnenia stupŔa na odbere vody vyrieġiŠ podŎa Pr²lohy 3.2.6 odl§kanie rĨb od ¼stia odpadov®ho kan§la 
MVE do plytkého úseku pôvodného hlavného toku , tieģ vyrieġiŠ podŎa Pr²lohy 3.2.4 aj prevedenie 
migrujúcich rýb cez plytký úsek pôvodného hlavného toku , teda v hlavnej pr¼dnici tu dosiahnuŠ dostatoļnĨ 
vodnĨ stŌpec aj pre najvªļġ² cieŎovĨ druh. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3. NÁVRH PRIRODZENÉHO VODNÉHO PROSTREDIA V KORYTE SPRIECHODNENIA  
Ļl.3.3.1. napr.: VytvoriŠ súvisl ý nepreruġený vodn ý prúd. Na dolnom konci sklzu musí  preto byŠ celĨ 
prietokový profil pri Q 90 aģ Q270 ponorenĨ pod pr²sluġn¼ hladinu vo vĨvare. Na prechode z hlbokého vývaru 
do celokorytov®ho sklzu m¹ģe ichtyol·g navrhn¼Š strmú kamennú rampu  pre drobné dnové ryby a bentos. 
Neprípustn é sú:  výrazný zvislý odskok dna, výrazný odskok hladiny (nad limit súhrnnej tab.  3 pre 
prevĨġenie hlad²n v susedných bazénoch) , balvanitá kaskáda vodopádikov s  vodnou trieġŠou 
nepriechodnou pre ryby .  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.2. NĆVRH RħCHLOSTI pr¼denia podŎa s¼hrnnej tabuŎky ļ. 2, a to podŎa pr²sluġnosti k projektovému 
rybiemu pásmu, napr.: Priemerná p rofilov§ rĨchlosŠ max. 1,2 mĀs-1 poļas najvªļġieho cieŎov®ho prietoku 
rieky Q90 (dokladovaŠ vĨpoļtom alebo modelom )  
Vyhodnotenie: vo vĨpoļtovej pr²lohe projektu (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / 
nesplnené 
 

Ļl.3.3.2. Z§roveŔ v celej dŌģke spriechodnenia mus² byŠ vĨstupov§ plytkovodn§ pr¼dnica s veŎmi malĨmi 
rĨchlosŠami vody pre najslabġie druhy a jedince rýb pod 0,5 m Ās-1

. 

Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

 

Ļl.3.3.3. NÁVRH PRIESTRANNOSTI vodnej cesty v spriechodnení (podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 2 v ļl§nku 3.3.6, a 
to podŎa pr²sluġn®ho rybieho p§sma), napr. pre mrenové s Qa = 5 ï 20 m3Ās-1: 
- HŌbka vody min. 45 cm. Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
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- Z§roveŔ vĨġka vodn®ho stŌpca mus² byŠ aj poļas najmenġieho cieŎov®ho prietoku Q270 vªļġia ako 2-násobok 
vĨġky tela najvªļġieho cieŎov®ho druhu ryby, napr. min. 2 6 cm pre cieŎov¼ mrenu vysokú  13 cm dlhú 70 cm 
(pre hlavátku min. 3-n§sobok vĨġky). Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Ġ²rka hladiny min. 3 m. Z§roveŔ mus² byŠ aj poļas najmenġieho cieŎov®ho prietoku Q270 vªļġia ako 2-násobok 
dŌģky tela najvªļġieho cieŎov®ho druhu ryby (pre hlavátku min. 3-n§sobok dŌģky tela). Vyhodnotenie: splnené / 
splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- V pr²pade hrozby malej hŌbky vody poļas doln®ho cieŎov®ho prietoku rieky (napr. poļas Q270) je vhodné 
vloģiŠ do ġirok®ho plytk®ho sklzu hlbġiu a uģġiu kynetu s kapacitou napr. Q 270 (v horġom pr²pade Q180 ï tu 
sa vġak trochu str§ca ġ²rka toku), priļom je vhodn® jej mierne zvlnenie v telese sklzu.  

 
Ļl.3.3.5. NÁVRH PRÍRODNÉHO CHARAKTERU koryta spriechodnenia: 
- PreveriŠ moģnosŠ odstráneni a telesa migraļnej bari®ry, prípadne aj odstráneni a opevnenia priŎahlĨch 
brehov okolo spriechodnenia . 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

- PodŎa moģnosti zachovaŠ existuj¼cu ¼krytov¼ hlboļinu vĨvaru, ktor§ je v zregulovanom úseku 
toku okolo migraļnej bari®ry ojedinelĨm sez·nnym ref¼giom rĨb; kv¹li tomu je vhodn® po 
odstránen² bari®ry hŌbiŠ plynul® prepojenie dolnej a hornej hladiny smerom proti prúdu toku, 
a samotnĨ hlbokĨ vĨvar ponechaŠ nezmenġenĨ. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Nutn® je miskovit® prieļne preliaļenie koryta, vhodné s ¼ aj sez·nne obnaģovan® biotopy kamenno-
ġtrkovĨch lav²c, na okrajoch zasypan® hlinou pre prípadný bylinný porast.  V pr²pade potreby vloģenej 
hlbġej a uģġej kynety je vhodn® jej mierne vlnenie v telese sklzu.  
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Dno na celej ploche spriechodnenia pr²rode bl²zke, vĨrazne ļlenit® (napr. medzi kameŔmi, kladenĨmi na 
vz§jomnĨ dotyk, ponechaŠ hlbok® ġkáry, rozdiel medzi vrchom susednĨch kameŔov cca 5 ï 10 cm), napr. 
kamenno -ġtrkov®, napr. z frakcie lomov®ho kameŔa, odol§vaj¼cej aj povodŔovĨm prietokom. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
Dno pod zn²ģenĨm stupŔom, dosypané kamenným presypom , mus² maŠ m§lo priepustnĨ podklad, aby 
voda neodtekala popod povrch spriechodnenia. Eġte poļas vĨstavby (po vytvoren² s¼vislej kamennej 
vrstvy dna, popr²pade aj po prvom napusten² spriechodnenia), sa odpor¼ļa opakovan® presypanie nového 
dna prirodzeným a  z§roveŔ tesniacim materi§lom, napr. zahlinenĨm ġtrkopieskom. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VeŎk® vyļnievaj¼ce balvany (ako malé úkryty a oddychové rýchlostné tiene v bystrine)musia  napríklad: 
vyļnievaŠ nad okolit® kamenn® dno po hladinu Q90, v ġ²rke pri dne min. 40 cm, v pozdŌģnom rozstupe 4 m, 
striedavo na Ŏavej a pravej strane osi radu ( nie v  zákryte ), jeden rad balvanov umiestniŠ medzi plytļinu 
a hlboļinu, druhĨ do hlboļiny. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- V pr²pade vloģenej uģġej a hlbġej kynety je po niekoŎkĨch desiatkach metrov vhodn§ oddychov§ boļn§ z§toka, 
lok§lne zdvojn§sobuj¼ca ġ²rku bystriny v kynete: napr. o Ņalġie 3 m, v  dŌģke min. 3 m. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- ZachovaŠ (nevyp²liŠ) jestvuj¼ce brehov® porasty stromov, krov²n a vysokĨch moļiarnych rastl²n, 
ļiastoļne tieniacich tok. 
- VysadiŠ nad vodn¼ hladinu dreviny, najlepġie stromy - cca na ¼roveŔ Q100, aby jednotliv® doln® ļasti 
kmeŔov vĨrazne neprek§ģali ani veŎkej povodni. 

- ZasypaŠ okrajov® kamenn® opevnenia plytļ²n a brehov tenkou ġtrkovou a humusovou vrstvou , aby sa 
dosiahlo ich prirodzené zatrávnenie . 

- VysadiŠ trsy vysokých moļiarnych rastl²n priamo na okraj vodnej hladiny na ¼roveŔ cca Q270 do 
zazemnenĨch medzier medzi kameŔmi. 

Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.6. SĐHRNNĆ TABUōKA Ļ. 2, d¹leģit® usmernenie *3:  
V pr²pade urļenia veŎmi n²zkeho cieŎov®ho prietoku plat² n¼dzov® pravidlo: hŌbka vody v spriechodnení nesmie 
byŠ menġia ako hŌbka vody v pr²rodnom koryte toku pod alebo nad spriechodnen²m (pri rovnakom 
prietoku) . Vyhodnotenie: splnené / nesplnené 
 

Ļl.3.4.1. ZABEZPEĻENIE POĢADOVAN£HO PRIETOKU: 
- Pevne inġtalovaŠ vodomern¼ latu s vyznaļen²m minim§lnej a maxim§lnej cieŎovej hladiny 
celokorytového bystrinného sklzu ï typ 2 (pre vizu§lne kontroly ĠOP alebo uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru poļas 
najpoļetnejġ²ch Šahov rĨb).  
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Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

Ļl§nok 4 - KONTROLA SPRÁVNEHO VYBUDOVANIA SPRIECHODNENIA, JEHO MONITOROVANIE A 
ĐDRĢBA (aj podŎa Ä 8 vyhl§ġky) ï treba poģadovaŠ v konaniach:  
 
Ļl.4.1. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS VħSTAVBY  
- Kontrola zapracovania technickĨch a biologickĨch poģiadaviek pre vĨstavbu rybovodov (podŎa s¼hrnnej 
pr²lohy ļ.1) do vġetkĨch stupŔov projektovej dokument§cie spriechodnenia. Vyhodnotenie bolo vykonané 
v tomto posúdení: poģadovan® n§pravn® opatrenia boli splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené.  
- ZabezpeļiŠ ekologickĨ dozor odborne sp¹sobilou osobou poļas celej vĨstavby spriechodnenia 
a nastavenie morfologických parametrov rybovodu  - treba daŠ ako poģiadavku do stavebn®ho povolenia. Na 
z§ver vĨstavby vyd§va ekologickĨ dozor ĂPos¼denie s¼ladu stavby s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ. 
- Pred ukonļen²m vĨstavby zabezpeļiŠ hydrometrick® merania a nastavenia hydraulických parametrov 
prúdenia vody  (nemusia byŠ vykon§van® na potokoch s Qa ᾽ 2 m3Ās-1, pokiaŎ inak nerozhodne komisia pre 
spriechodnenie) ï m§ to byŠ s¼ļasŠ/subdod§vka ekologick®ho dozoru vĨstavby  
 

Ļl.4.2. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS PREVĆDZKY 
- Vykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu spriechodnenia tak, aby trvale plnilo vġetky funkcie priv§benia a 
prevedenia vġetkĨch cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ bari®ru ï treba daŠ ako poģiadavku do 
manipulaļn®ho poriadku 
- Ichtyologické   monitorovanie spriechodnenia typu 1 a  2 nie je potrebn® vykonaŠ. 

 
 

Z§vereļn® pos¼denie s¼ladu projektu (alternatíva stavby ) 
s vyhl§ġkou a metodikou MĢP SR 

 
Napr.: Existuj¼ca migraļn§ bari®ra zvisl®ho cca 1-metrov®ho stupŔa v rkm ... toku ... bude 
(alternatíva: bola) podŎa projektu odstránen§ aģ po nov® dno toku. ZostatkovĨ vĨġkovĨ rozdiel 
medzi dnom pod a nad stupŔom bude (alternatíva: bol) preklenutý celokorytovým sklzom bez 
celoploġn®ho bet·nov®ho spevnenia kamenn®ho dna.  
 
Projekt (alternatíva: stavba) splnil vġeobecn® prietokov®, rĨchlostn®, ġ²rkov®, aj hŌbkov® 
limity spriechodnenia pre miestne napr. mrenové  rybie p§smo podŎa vyhl§ġky 383/2018 
Z.z vrátane  jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov  a metodiky MĢP SR, ako aj 
individu§lne limity pre vġetky tunajġie druhy rĨb. 
 
Projekt  odstr§nenia migraļnej bari®ry rĨb a jej nahradenia celokorytovým kamenným 
sklzom na toku ...  v rkm ... odpor¼ļam na realiz§ciu,  
s poģiadavkou n§sledn®ho primeran®ho splnenia podmienok z ļl§nku 4.1 metodiky 
MĢP SR a Ä8 vyhl§ġky 383/2018 Z.z vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych 
predpisov , teda: 
- zapracovaŠ biologick® poģiadavky vyhl§ġky 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² 
a legislatívnych predpisov a metodiky MĢP SR do pr²padnĨch Ņalġ²ch realizaļnĨch stavebnĨch 
projektov spriechodnenia, 
- zabezpeļiŠ ġpecializovanĨ ekologickĨ dozor odborne sp¹sobilou osobou poļas celej 
výstavby spriechodnenia, so zameraním na ... (napr. na zachovanie existujúcich brehových 
drevín mimo záberu, na správne napojenie vrchnej a spodnej ļasti sklzu na cieŎov® hladiny 
a dno, na dôsledné vytvorenie s¼vislej hlboļiny aj plytkovodných okrajov koryta, na správne 
osadenie vyļnievaj¼cich/oddychových skál, ...), 
- pred ukonļen²m stavby zabezpeļiŠ hydrometrick® merania a nastavenia pr¼denia vody 
spôsobilou osobou v oblasti hydrauliky, 
- po ukonļen² stavby vypracovaŠ p²somnĨ protokol ĂPos¼denie s¼ladu stavby s biologickými 
poģiadavkami MĢP SRñ. 
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Alternatíva pre posúdenie stavby:  
Stavbu  odstr§nenia migraļnej bari®ry rĨb a jej nahradenia celokorytovým kamenným 
sklzom na toku ... v  rkm  ... odpor¼ļam na skolaudovanie a uvedenie do prev§dzky, 
s poģiadavkou n§sledn®ho primeran®ho splnenia podmienky z ļl§nku 4.2 metodiky MĢP 
SR a vyhl§ġky 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov , 
teda: 
- uloģiŠ prev§dzkovateŎovi spriechodnenia povinnosŠ vykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu 
spriechodnenia tak, aby trvale plnilo vġetky funkcie priv§benia a prevedenia vġetkĨch 
cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ bari®ru. 
 
Vypracoval: .....................    podpis.................     miesto....................... dátum............ 

 
Prílohy : (alternatíva pre biologické zadanie) 

Ortofotomapa bariéry projektovanej na spriechodnenie, s vyznaļen²m pribliģnej lokaliz§cie 

spriechodnenia: 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie ï pohŎad z brehu na bariéru, aj na dolnú a hornú hladinu, 

s vyznaļen²m pribliģnej lokaliz§cie spriechodnenia: 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie ï pohŎad z dolnej hladiny s vyznaļen²m pribliģnej 

lokalizácie spriechodnenia: 

 

Prílohy : (alternatíva pre posúdenie projektu) 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie: 

Biologicky d¹leģit® vĨrezy z posudzovan®ho projektu (zmenġeniny): 

PozdŌģny rez spriechodnen²m (napr. s hladinami pri Q90 a Q270):  

Situ§cia spriechodnenia (napr. s dvoma radmi vyļnievaj¼cich kameŔov): 

VzorovĨ prieļny rez plynul®ho celokorytov®ho prepojenia medzi hornĨm a dolným prírodným dnom 
toku, napr. s hladinami pri Q90, Q270 a s vyļnievaj¼cimi kameŔmi: 

 
Prílohy : (alternatíva pre zrealizovanú stavbu): 

Foto zrealizovaného celokorytového bystrinného spriechodnenia za sucha aj po sprietoļnen²ï celkové 

pohŎady proti prúdu, po úsekoch, od dolného vstupu po horný výstup rýb, detaily pokojného prúdenia 

v kŎ¼ļovĨch/rizikovejġ²ch miestach spriechodnenia   
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P2.3B BIOLOGICKÉ ZADANIE A POSÚDENIE SÚLADU PROJEKTU* (SZ* PS* VP*) 

(alternatívne SÚLADU STAVBY*) S BIOLOGICKħMI POĢIADAVKAMI VYHLĆĠKY MĢP SR 

ļ. 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov A METODIKY MĢP 

SR pre projekt* (alternatívne pre stavbu*) vnútrokorytovej bystrinnej rampy - typ 3*, 

(alternatívne obtokového bystrinného obtokového biokoridoru - typ 4*)  

v k.ú...... na toku ..... v r.km ..... 

*nehodiace sa vymaģte 

 

Informácia o  odpor¼ļaniach Komisie pre spriechodnenie: 

DŔa ... navrhovateŎ spriechodnenia migraļnej bari®ry zvolal podŎa ļl§nku 2.3. Metodiky úvodnú odbornú 

interdisciplinárnu ĂKomisiu pre spriechodenieñ priamo na miesto rieġenia probl®mu ï k migraļnej 

bariére. Komisia zloģen§ z kompetentných osôb (ekologický dozor projektovania a výstavby 

spriechodnenia ..., hydrobiológ VÚVH ..., hydrobiológ ochrany prírody ..., oblastný ichtyológ SRZ-Rada 

...., odborne spôsobilý ichtyológ ... ktorĨ bude vykon§vaŠ ichtyologickĨ prieskum pred projektovan²m, 

správca vodného toku ....  

*Alternatíva pre malý tok s dlhodobĨm priemernĨm prietokom Qa ԝ 2 m3·s-1: NavrhovateŎ zvolal 

ekologický dozor projektovania a výstavby spriechodnenia, zástupcu ochrany prírody, uģ²vateŎa 

rybárskeho revíru, správcu toku a bariéry. 

Komisia pre spriechodenie na lokalite dohodla a odporuļila projekļne preveriŠ nasledovn® parametre 

spriechodnenia (podŎa ļl§nku 2.3.): 

- predpokladané projektové rybie pásmo ... a projektov® cieŎov® druhy rĨb ..., ..., ... 

- umiestnenie dolného vstupu do rybovodu v mieste...., zosilnenie vábiacich signálov pomocou... 

- predpokladan® rĨchlostn® aj priestorov® poģiadavky podŎa metodiky zo s¼hrnnĨch tabuliek ļ. 1 a 2 

- najvhodnejġ² typ spriechodnenia pre miestne podmienky: ...... (v pr²pade nerieġiteŎnĨch probl®mov 

prerieġiŠ nasleduj¼ci typ ...) 

- pred projektovaním je potrebné vykonaŠ ichtyologický prieskum odborne spôsobilou osobou 

- pre prípravu porealizaļn®ho ichtyologick®ho monitoringu: predpokladá sa metóda napr. PIT-telemetrie 

  

 

Formul§r B podŎa poģiadaviek z vyhl§ġky a metodiky  
 

TuļnĨm p²smom s¼ limity podŎa vyhl§ġky alebo metodiky pre t¼to lokalitu.  
Modrou je vyhodnotenie splnenia limitov vyhl§ġky alebo metodiky (splnen® ¼plne, splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne, 
nesplnené). 
ĻervenĨm je odchĨlka od limitu vyhl§ġky / metodiky (aj so zdôvodnením). 

 
Ļl§nok 2 ï ICHTYOLOGICKÉ PODKLADY PRE NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA    
 

Ļl.2.1. ĂProjektov®ñ RYBIE PÁSMO (pri typoch 3 alebo 4 urļ² ichtyol·g podŎa vĨsledkov ichtyologick®ho prieskumu): 
napr. ĂSplniŠ limity mrenov®ho p§sma ..... podŎa s¼hrnnej tabuŎky ļ. 2   
Vyhodnotenie: ..... napr.: ĂV projekte (alternat²va Ăna stavbeñ) s¼ splnen® vġetky limity tohto p§sma podŎa súhrnnej 
tabuŎky ļ. 2ñ, prípadne s dovetkom : Ă...okrem mierneho prekroļenia limitu ...napr. ġ²rky, kv¹li ... ļomu..., ļo vġak 
migr§ciu cieŎovĨch druhov neovplyvn².ñ 
 

Ļl.2.2. CieŎov® DRUHY RħB: ....................  
(pri typoch 3 alebo 4 urļ² ich zoznam ichtyol·g v spr§ve z ichtyologick®ho prieskumu podŎa vyhl§ġky a ļl§nku 2.4 
metodiky)  
Poģadovan® individu§lne limity najvªļġieho cieŎov®ho druhu:  
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napr. ĂvytvoriŠ vodn® prostredie pre vġetky cieŎov® druhy, vrátane tunajġieho najvªļġiehoñ napr. pre mrenu 
dlh¼ 60 cm, vysok¼ 11 cm, ġirok¼ 7 cmñ (rozmery podŎa tabuŎky rozmerov rĨb v prílohe metodiky, prípadne 
korigovan® podŎa ichtyoprieskumu) mus² byŠ vodnĨ pr¼d poļas Q270 po celej trase hlboký min. 22  cm, ġirokĨ 
min.  120 cm.   
Poģadovan® individu§lne limity najmenġieho a najmenej zdatného cieŎov®ho druhu:  
napr.: ĂPre najmenġie a najslabġie ryby vytvoriŠ pr²breģnú plytkovodn ú výstupov ú trasu s rĨchlosŠou menġou 
ako 0,4 - 0,5 mĀs-1 poļas vġetkĨch cieŎovĨch prietokov  
Vyhodnotenie: ..... napr.: ĂV projekte (alt. Ăna stavbeñ) splnen®, aj poļas Q90 je pri brehu nepreruġen§ plytļina s 
rĨchlosŠou menġou ako 0,4 - 0,5 mĀs-1.ñ 
 

Ļl.2.2. ĂProjektov®ñ PRIETOKY a HLADINY RIEKY (zistí projektant) poļas CIEōOVħCH OBDOBĉ 
NAJPOĻETNEJĠĉCH MIGRĆCIĉ (urļ² ichtyol·g):       
-Napr. prednostne rieġiŠ hladiny rieky poļas jesennĨch neresovĨch Šahov pstruhov, napr. október  - november , 
ļomu pribliģne zodpovedaj¼ prietoky napr. Q330-Q180      
Alebo: prednostne rieġiŠ hladiny rieky poļas jarnĨch neresovĨch Šahov ostatnĨch silnĨch migrantov, napr. 
apríl  - máj, ļomu pribliģne zodpovedaj¼ prietoky napr. Q90-Q180      
-Vġetky limity rĨchlosti, hŌbky aj ġ²rky treba splniŠ pri hladin§ch napr.od Q90 do Q 270. Ich splnenie dokladovaŠ 
prisl¼chaj¼cimi vĨpoļtami prietokov, hŌbok a prierezovĨch rĨchlost², aj zakreslen²m hlad²n do prieļnych 
a pozdŌģnych rezov projektu rybovodu . 
-VyznaļiŠ hladiny minim§lneho a maxim§lneho cieŎov®ho prietoku napr. Q270 a Q90 v rezoch projektu 
(alternatíva na stavbe ), najlepġie v profile horn®ho vtokov®ho stabilizaļn®ho prahu. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

Ļl§nok 3 ï NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA  
Ļl.3.1.7. NAJVHODNEJĠĉ TYP SPRIECHODNENIA (urļenie poradia podŎa Ä2, ods.3, 4 a 5 vyhl§ġky, podrobnejġie 
v ļl. 3.1.7. metodiky):  
Napríklad: Celokorytov® bezprep§ģkové spriechodnenie bolo komisiou neodporuļen® z dôvodov...... Komisia 
odporuļila druh® najlepġie rieġenie: Vn¼trokorytov§ bezprep§ģkov§ rampa, pr²rodn®ho charakteru, 
s preliaļenĨm prierezom.  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

 
Ļl.3.2. NAVEDENIE RÝB: 
Ļl.3.2.1.2. pre bariéry bez vodnej elektrárne: Dolný výtok z  rybovodu umiestniŠ ryb§m Ădo cestyñ ï teda v línii 
bari®ry alebo tesne (do 10 m) pod migraļnú bariéru resp. pod zónu nepriechodnej búrlivej a spenenej vody,  
a to buŅ do okraja hlavného prúdu rieky, vytekajúceho z  bariéry, alebo do zhromaģŅovacieho miesta rĨb 
oddychuj¼cich pod migraļnou bari®rou.  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.1.3. pre bariéry s vodnou elektr§rŔou: Dolný výtok z  rybovodu pri MVE /VE umiestniŠ podŎa pravidiel 
z pr²lohy 3.2.1: do odtokov®ho kan§la VE hneŅ pod vĨtokom z turb²n, najlepġie do 10 m, na okraji 
dominantn®ho pr¼du, ale uģ pod z·nu spenenej vody, vodných valcov a búrlivého prúdenia  (prípadne priamo 
v krídle hate , v tesnej blízkosti krídla hate ...) ï podŎa spr§vy ichtyol·ga, na ġirokej bari®re aj podŎa 2D 
hydraulického modelu. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.2. Napr.: Kvôli  veŎmi ġirokej bariére výrazne nad 100 m a viacerým vábiacim prúdom v rieke je nutné  
vybudova Š druh ý doplnkov ý rybovod , napr. na opaļnom brehu, napr. v strede bariéry  podŎa Pr²lohy 3.2.2.   
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.3. Napr.: Trasa obtokov®ho rybovodu mus² vych§dzaŠ z miesta dolného vstupu ( spravidla z vývaru), 
a Ņalej podŎa moģnosti zvlnenou trasou cez disponibiln® pobreģn® pozemky ... nad bari®ru (podŎa ļl§nku 
3.4.2), a to aspoŔ 10 m nad priepad/výtok  vody cez /pod  bariéru.  
Alternatíva: V prípade bariéry s vodnou elektr§rŔou sa trasa rybovodu vyber§ podŎa Pr²lohy 3.2.3. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.3. Napr.: VzhŎadom na zregulovanĨ ¼sek toku je nutn® zachovaŠ hlboļinu vĨvaru ako d¹leģit® ¼toļisko 
rýb.  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
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Ļl.3.2.4. Trvalý (obvyklý) prietok v  rybovode  : ... lĀs-1 (podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 1), z§roveŔ mus² naplniŠ koryto 
rybovodu na hŌbku a ġ²rku potrebn¼ pre tu ģij¼ce cieŎov® druhy rĨb (podŎa S¼hrnnĨch tabuliek ļ. 2 a 3), z§roveŔ 
prúd vytekajúci z rybovodu má byŠ podŎa moģnost² citeŎnĨ eġte 1 - 2 m po vteļen² do hlavn®ho pr¼du rieky.  
Alternatíva: Na migraļnĨch bari®rach s odberom vody (napr. pri derivaļnej VE) je nutné okrem spriechodnenia stupŔa 
na odbere vody vyrieġiŠ podŎa Pr²lohy 3.2.4 aj prevedenie migruj¼cich rĨb cez plytkĨ ¼sek p¹vodn®ho 
hlavného toku , teda v hlavnej pr¼dnici tu dosiahnuŠ vodnĨ stŌpec aspoŔ na ¼roveŔ poģiadaviek S¼hrnnej tabuŎky 2, 
a s tým súvisiace opatrenia. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.5. (aj v súhrnnej tab. 1vyhl§ġky): Obļasn® zvĨġenie nav§dzacieho prietoku v dolnom výtoku z rybovodu 
(len pri type 3, 4, 6, 7, 8, 9, len v problematických obdobiach a lokalitách, ale vģdy pri rybovode na opaļnom brehu 
ako je VE) - ichtyológ navrhne: dynamick® navĨġenie z jalového prepadu o  0 aģ ... lĀs-1 (podŎa pr²lohy 3.2.5.1).  
Len v prípade re§lnych moģnost² prev§dzkovateŎa: kombinovaŠ s formou konġtantn®ho navĨġenia o ... lĀs -1 poļas 
doby najpoļetnejġ²ch migr§ci² napr. v apríli  (podŎa pr²lohy 3.2.5.2).  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.6. (aj v súhrnnej tab. 1 vyhl§ġky): Lákajúci vodopádik v  rieke pri výtoku z  rybovodu  (najmä na bariérach 
ġirġ²ch ako 20 m):  
napr.: Prietok cca 30 lĀs-1 nasmerovaŠ zvislo priamo do stredu prúdu vytekajúceho z  rybovodu, nie do koryta 
rybovodu, ale aģ do koryta rieky cca 1  m od jej brehu, t.  j. do miesta, kde sa bud¼ m¹cŠ vibr§cie ļo najviac 
neruġene ġ²riŠ do vodn®ho priestoru rieky pod migraļnou bari®rou. Z konca potrubia, z  vĨġky napr. 1 m nad 
tokom  poļas Q180, by mal pr¼d striekaŠ zvislo do rieky (nie kropiŠ hladinu obl¼kom), aby vytvoril ļo najvªļġ² 
zvukový efekt s následnými vibráciami, a aby vytvoril vo vode aj spenený bublinkový útvar s  výrazne 
viditeŎnĨm optickĨm efektom, l§kaj¼cim ryby. Po pripl§van² k nemu by ryby uģ mali na svojom tele zac²tiŠ 
vytekajúci prúd vody z  rybovodu.  
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.6.: Navádzací prah v  rieke pri výtoku z  rybovodu:  
napr. z veŎkĨch stabilnĨch balvanov ; p¹dorysne ġikmĨ v uhle 45° ; napojený na okraj výtoku  z rybovodu ; 
vyvĨġenĨ nad dno rieky po hladinu napr. Q180; prepadajúca voda má dopadaŠ nie do hlboļiny, ale na druhý 
niģġ² rad kameŔov, vyļnievaj¼cich po hladinu, vytvárajúcich nepriechodnú vodn¼ trieġŠ; koruna prahu 
zvĨġen§ napr. o 20 cm v  polovici rieky protiŎahlej k rybovodu , aby koncentrovala prietok rieky  viac do polovice 
rieky priŎahlej k rybovodu . 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.6.: Na migraļnĨch bari®rach s odberom vody do derivaļnej VE alebo do rybn²kov je nutné prieļnym prahom 
podŎa Pr²lohy 3.2.6 skoncentrovaŠ prietok z m§lovodn®ho ¼seku p¹vodn®ho hlavn®ho toku na stranu vĨtoku 
z odpadového kanála VE alebo z rybníkov, a tĨm odl§kaŠ ļasŠ rĨb od ¼stia odpadov®ho kan§la VE do plytk®ho ¼seku 
pôvodného hlavného toku. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.7. Z¼ģenie prietoļn®ho profilu v ústí rybovodu:  
SkoncentrovaŠ/z¼ģiŠ pr¼d vytekaj¼ci z bezprep§ģkov®ho obtokového biokoridoru , napr. plynulo z¼ģiŠ koryto, 
alebo napr. vytvoriŠ na samom konci na kontakte s riekou prieļnu prep§ģku preruġen¼ ġirokĨm ġtrbinovĨm 
otvorom od hladiny aģ po dno, dostatoļne ġirokĨm a hlbokĨm pre tunajġie ryby. 
RĨchlosŠ vodn®ho pr¼du op¼ġŠaj¼ceho rybovod m§ byŠ vªļġia ako 0,75 mĀs-1. 
Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3. NÁVRH PRIRODZENÉHO VODNÉHO PROSTREDIA V KORYTE SPRIECHODNENIA  
Ļl.3.3.1. napr.: VytvoriŠ súvisl ý nepreruġený vodn ý prúd . Na dolnom konci rampy alebo obtoku musí preto 
byŠ celĨ prietokovĨ profil pri Q90 aģ Q270 ponorenĨ pod pr²sluġn¼ hladinu vo vývare .  
Neprípustn é sú:  výrazný zvislý odskok dna, výrazný odskok hladiny (nad limit súhrnnej tab.  3 pre prevĨġenie 
hladín v  susedných bazénoch) , balvanitá kaskáda vodopádikov s  vodnou trieġŠou nepriechodnou pre ryby. 
V prípade nevyhnutného odskoku dna, napr. na prechode rýb z hlbokého vývaru do vnútrokorytovej rampy, m¹ģe 
ichtyol·g navrhn¼Š pre cieŎov® mal® dnov® druhy rýb a bentos strmú kamennú rampu . 
Vyhodnotenie: v pozdŌģnych rezoch projektu (alt. na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.2. N§vrh rĨchlosti pr¼denia podŎa s¼hrnnej tabuŎky ļ. 2, a to podŎa pr²sluġnosti k projektovému rybiemu pásmu, 
napr.: Priemerná p rofilov§ rĨchlosŠ max. 1,2 mĀs-1 poļas najvªļġieho cieŎov®ho prietoku rieky Q90 (dokladovaŠ 
vĨpoļtom, najlepġie 2D modelom ).  
Vyhodnotenie: vo vĨpoļtovej pr²lohe projektu (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
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Ļl.3.3.2. Z§roveŔ v celej dŌģke spriechodnenia mus² byŠ vĨstupov§ plytkovodn§ pr¼dnica s veŎmi malĨmi 
rĨchlosŠami vody pre najslabġie druhy a jedince rýb menġ²mi ako 0,5 mĀs-1

. 

Vyhodnotenie: v projekte (alt.na stavbe) splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.3. NÁVRH PRIESTRANNOSTI vodnej cesty v spriechodnení (podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 2 v ļl§nku 3.3.6, a to 
podŎa pr²sluġn®ho rybieho p§sma, napr. pre mrenov® s Qa = 5 - 20m3Ās-1): 
- HŌbka vody min. 45 cm. Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Z§roveŔ vĨġka vodn®ho stŌpca mus² byŠ aj poļas najmenġieho cieŎov®ho prietoku Q270 vªļġia ako 2-n§sobok vĨġky 
tela najvªļġieho cieŎov®ho druhu ryby, napr. min. 2 6 cm pre cieŎov¼ mrenu vysokú  13 cm dlhú 70 cm (pre hlavátku 
min. 3-n§sobok vĨġky). Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Ġ²rka hladiny min. 3 m. Z§roveŔ mus² byŠ aj poļas najmenġieho cieŎov®ho prietoku Q270 vªļġia ako 2-násobok 
dŌģky tela najvªļġieho cieŎov®ho druhu ryby (pre hlavátku min. 3-n§sobok dŌģky tela). Vyhodnotenie: splnené / splnené 
ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- ZaruļiŠ dostatoļn® sveteln® podmienky migraļn®ho koridoru ï vyl¼ļiŠ ¼zke profily, potrubia, pouģiŠ 
premostenia, veŎk® r§mov® priepusty, boļn® a vrchné presvetlenia.  
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.5. NÁVRH PRÍRODNÉHO CHARAKTERU koryta bystrinného rybovodu: 

- PodŎa moģnosti zachovaŠ existuj¼cu ¼krytov¼ hlboļinu vĨvaru, ktor§ je v zregulovanom úseku 
toku okolo migraļnej bari®ry ojedinelĨm sez·nnym ref¼giom rĨb; kv¹li tomu je v prípade 
vnútrokorytovej bystrinnej rampy vhodné po od stráne ní napr. ġtvrtiny bariéry , hŌbiŠ plynul® 
prepojenie dolnej a  hornej hladiny smerom proti prúdu toku, a  samotnĨ hlbokĨ vĨvar ponechaŠ 
nezmenġenĨ. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Nutn® je miskovit® prieļne preliaļenie koryta spriechodnenia .  
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Dno na celej ploche spriechodnenia urobiŠ prírode bl²zke, vĨrazne ļlenit®, napr. medzi kameŔmi, kladenĨmi 
na vz§jomnĨ dotyk ponechaŠ hlbok® ġp§ry, rozdiel medzi vrchom susednĨch kameŔov cca 5 ï 10 cm. Pri type 
3 napr. dno  kamenno -ġtrkov®, z frakcie lomov®ho kameŔa, odol§vaj¼cej aj povodŔovĨm prietokom.  
Alternatíva: Pri obtokovom type 4 (v  ¼sekoch mimo dosahu povodne) ponechaŠ len prirodzenĨ, bagrovan²m 
obnaģenĨ substr§t, napr. ġtrkovo-hlinitý . Len v  rizikových alebo eróziou ohrozených úsekoch (napr. pri vtoku, 
výtoku, v  n§razovĨch brehoch, pod premosteniami) spevniŠ dno (najlepġie len kameŔom). V prípade potreby 
utesniŠ ¼seky, kde hroz² veŎk§ strata/vsak vody, vhodnĨm tesniacim podkladom (napr. ílovým, fóliovým, 
betónovým) . 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VeŎk® vyļnievaj¼ce balvany (ako malé úkryty a oddychové rýchlostné tiene v bystrine), napríklad: musia 
vyļnievaŠ nad okolit® kamenn® dno po hladinu Q90, v ġ²rke pri dne min. 40 cm, v pozdŌģnom rozstupe 4 m, 
striedavo na Ŏavej a pravej strane osi radu  (nie v  zákryte ), jeden rad balvanov umiestniŠ medzi plytļinu 
a hlboļinu, druhĨ do hlboļiny. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Oddychov§ boļn§ z§toka, lok§lne zdvojn§sobuj¼ca ġ²rku bystrinn®ho spriechodnenia: napr. o Ņalġie 3 m, v  dŌģke 
min. 3  m. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VĨrazn¼ ļlenitosŠ zvislých betónových návodných stien rybovodu  (aj/najmª pod vodnou hladinou) vytvoriŠ 
pomocou matrice imituj¼cej ļlenitĨ kameŔ, zabezpeļuj¼cej aj zdrsnenie povrchu a spomalenie okrajovĨch 
prúdnic.   
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- ZachovaŠ (nevyp²liŠ) brehov® porasty stromov, krov²n a vysokĨch moļiarnych rastl²n, ktor® bud¼ lemovaŠ 
a ļiastoļne tieniŠ vnútrokorytovú alternatíva: obtokovú bystrinu . 
Pri vnútrokorytovej pr²breģnej bystrine:  

-Nad vodnú hladinu rampy vysadiŠ dreviny, najlepġie stromy (podŎa ĠOP SR) - na takú  ¼roveŔ, aby jednotliv® 
doln® ļasti kmeŔov vĨrazne neprek§ģali povodni. 

Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené  

Pri obtokovej bystrine:  

- Brehy obtokovej bystriny (biokoridoru) neopevŔovaŠ bet·nom a podŎa moģnosti ani kameŔom, ale 
ponechaŠ na nich humusov¼ vrstvu na prirodzené zatrávnenie /zarastenie.  

-VysadiŠ nad vodn¼ hladinu obtokovej bystriny (biokoridoru) dreviny  ï stromy aj kry prirodzeného druhového 
zloģenia (podŎa ĠOP SR).  
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- Strmé brehy v  hlbokom záreze v  dolnej ļasti obtokov®ho biokoridoru spevniŠ kameŔom alternatíva:  
dr¹tokamennĨmi konġtrukciami. Tieniace stromy vysadiŠ na hornej hrane strm®ho brehu.   
- V hornej menej hlbokej ļasti obtokov®ho biokoridoru vysadiŠ tesne (do pol metra) nad vodn¼ hladinu 
vlhkomilné miestne druhy stromov aj krovín.  
- Pri kriģovan² obtokov®ho biokoridoru s protipovodŔovĨmi hr§dzami je potrebn® v priestrannom rámovom 
priepuste vytvoriŠ rovnako ġirok® a hlboké koryto, aj rovnako tvarované a  rovnako prírode blízke ako 
v ostatnĨch ļastiach biokoridoru.   

Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.6. SĐHRNNĆ TABUōKA Ļ. 2, d¹leģit® usmernenie *3:  
V pr²pade urļenia veŎmi n²zkeho cieŎov®ho prietoku plat² n¼dzov® pravidlo: hŌbka vody v spriechodnení nesmie 
byŠ menġia ako hŌbka vody v pr²rodnom koryte toku pod alebo nad spriechodnen²m (pri rovnakom prietoku) . 
Vyhodnotenie: splnené / nesplnené 
 

Ļl.3.4.1. ZABEZPEĻENIE POĢADOVAN£HO PRIETOKU:  
- Vypoļ²taŠ a navrhn¼Š trvalĨ prietok dostatoļne veŎkĨ pre naplnenie rybovodu. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- OsadiŠ hladinomer na nepretrģit¼ kontrol u trvalého prietoku a  trvalého naplnenia obtokovej bystriny  (pre typ 
4).  
- Pevne inġtalovaŠ vodomern¼ latu s vyznaļen²m minim§lnej a maxim§lnej cieŎovej hladiny vnútrokorytovej 
bystrinnej rampy ( pri type 3 - pre vizu§lne kontroly ĠOP alebo uģ²vateŎa ryb§rskeho rev²ru poļas najpoļetnejġ²ch 
Šahov rĨb). Alternat²va: navrhovan® tieģ pre bazénový obtok, chr§nenĨ pred ļastĨmi povodŔami, pri malom potoku. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Horn é hraden ie vtokového otvoru  (ak hroz², ģe poļas veŎkĨch v¹d v priebehu cieŎovĨch prietokov jarnej migr§cie 
rĨb bud¼ vznikaŠ v umelom koryte rybovodu opakované prevádzkové problémy) 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Vtokový otvor do rybovodu mus² maŠ kv¹li zabezpeļeniu trval®ho prietoku projektovan¼ horn¼ hranu pod 
dolnou cieŎovou hladinou toku (napr. pod Q 270), alternatíva: pod minimálnou prevádzkovou hladinou vody 
v zdrģi nad migraļnou bari®rou. 
- Otvor m§ byŠ s¼ļasŠou plynul®ho dna a hladiny rybovodu (nevytv§raŠ vĨraznĨ odskok dna ani hladiny) a 
m§ splniŠ limity pre ġ²rku a hŌbku vody v priechodovom otvore vtokovej prep§ģky zo s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Upchatiu vtokovĨch otvorov pred²sŠ inġtal§ciou hrabl²c so svetlosŠou cca 10 cm,  prípadne  inġtal§ciou 
predsunut®ho pl§vaj¼ceho hradenia alebo nornej steny. Hrablice musia byŠ predstavan® min. 0,3 ï 0,5 m pred 
vtokovĨ otvor tak, aby sa ani pri ļiastoļnom zanesen² hrabl²c neupchal a nezniģoval prietok v rybovode. Aj 
pri upchatí hrablíc konármi m aj¼ byŠ obtekan® vodou z bokov, aj zospodu - teda nesm¼ siahaŠ aģ po dno.  
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Do manipulaļn®ho poriadku uloģiŠ povinnosŠ prev§dzkovateŎa kontrolovaŠ a ļistiŠ vtok do rybovodu pred 
kaģdĨm cieŎovĨm migraļnĨm obdob²m rĨb a po prejden² kaģd®ho veŎk®ho (korytotvorného) prietoku.  Treba 
daŠ ako podmienku do z§vereļn®ho pos¼denia s¼ladu s MĢP SR. 
- Sezónny navádzací prietok mus² maŠ celĨ osobitnĨ vtokovĨ otvor nav§dzacieho prietoku vĨġkovo 
umiestnený pod dolnou cieŎovou hladinou rieky. Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / 
nesplnené 
- PozdŌģny múrik proti bo ļn®mu preliatiu veŎkĨch v¹d do ļasti rybovodu, podŎa moģnosti aģ do vĨġky 
stanoven®ho horn®ho cieŎov®ho prietoku (napr. do Q90, do Q60 a pod., pre ochranu pokojnej vodnej cesty). 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Vtokov ý objekt s  viacerými vtokovými otvormi,  osadenými v r¹znej vĨġkovej ¼rovni v rôznych miestach 
klesajúceho rybovodu  (pre rybovody na priehrad§ch alebo zdrģiach s veŎkĨm rozkol²san²m hornej hladiny aģ 
niekoŎko metrov). Na pokyn hladinovej automatiky treba vp¼ġŠaŠ vodu optim§lne vģdy do priŎahl®ho rovnako 
vĨġkovo poloģen®ho ¼seku rybovodu. Celá trasa  vtokov ého objekt u mus² spŌŔaŠ limity rozmerov, rĨchlost² a 
prevĨġen² hlad²n podŎa s¼hrnnĨch tabuliek ļ.1 a ļ.3. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.4.2. ZABEZPEĻENIE PROTIPRĐDOVEJ AJ POPRĐDOVEJ MIGRĆCIE RħB PRI VTOKU RYBOVODU 
- Horný výstup rýb vzdialený min.  10 m nad priepadom vody (resp. vĨtokom popod konġtrukciu). 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené  
- Hust é hrablice  na vtoku do turbín  so svetlosŠou medzi pr¼tmi cca 2,5 cm na ochranu  rýb pred vplávaním do 
turbín, prípadne aj umiestnenie elektrických , akustických a  stroboskopických  plaġiļov v zdrģi, eġte v zóne 
s bezpeļnou rĨchlosŠou vody, ktor§ je eġte pre ryby ¼nikov§ (menej ako  1 mĀs-1), podŎa moģnosti tak, aby pri 
popr¼dovej migr§cii odkl§Ŕali ryby zo zdrģe ku horn®mu vtoku do rybovodu. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
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- ZabezpeļiŠ prepad§vanie rĨb cez haŠ alebo cez ļiastoļne sklopen¼ haŠ (pri veŎkĨch prietokoch) tak, aby 
ryby padali priamo do hlbok®ho vĨvaru, nie na bet·n. HŌbka vody vývaru  m§ tvoriŠ minim§lne 1/4 vĨġky 
prepadu cez haŠ. V takomto prípade ponechaŠ prelievani e stŌpca vody v hrúbke min. 3  ï 5 cm ponad haŠ (kvôli 
poprúdovej migrácii - mus² zv§ģiŠ ichtyol·g, aj vzhŎadom na moģnĨ mĨliaci sign§l prepadaj¼cej vody pre ryby pl§vaj¼ce 
pod haŠou). Vakov® hate pri ļiastoļnom spusten² vaku nespŌŔaj¼ poģiadavku na bezpeļn¼ popr¼dov¼ migr§ciu rĨb. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Na veŎkej n§drģi (teda vyġe 100 metrov ġirokej, niekoŎko metrov hlbokej a niekoŎko kilometrov dlhej) m§ byŠ 
optimálny výstup rýb v  mieste s  relat²vne citeŎnĨm pr¼den²m (alebo v jeho blízkosti do cca 50 m), aby ryby 
vedeli ļo najsk¹r n§jsŠ jednoznaļnĨ smer Ņalġej migr§cie. Alternatíva: Rybovod predŌģiŠ popri brehu n§drģe 
proti toku aģ do z¼ģenej ļasti n§drģe, kde uģ slab§ pr¼dnica pod vodou existuje. Alternatíva: Ak to nie je 
realizovateŎn®, presmerovaŠ rybovod do zatopenej nevĨraznej pr¼dnice, ktor§ pretrv§va v zatopenom 
bývalom koryte rieky nad priehradným múrom.  
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VyhradiŠ haŠ poļas obdobia predpokladanej najpoļetnejġej popr¼dovej migr§cie rĨb (v prípade odôvodnenej 
potreby to urļ² ichtyol·g v spolupráci s projektantom a prev§dzkovateŎom hate - poģiadavka do manipulaļn®ho 
poriadku). Vyhodnotenie: splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

Ļl§nok 4 - KONTROLA SPRĆVNEHO VYBUDOVANIA SPRIECHODNENIA, JEHO MONITOROVANIE A ĐDRĢBA 
(aj podŎa Ä 8 vyhl§ġky) ï treba poģadovaŠ v konaniach: 
Ļl.4.1. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS VħSTAVBY  
- Kontrola zapracovania technickĨch a biologickĨch poģiadaviek pre vĨstavbu do vġetkĨch stupŔov 
projektovej dokumentácie spriechodnenia.  Vyhodnotenie bolo vykonané v tomto pos¼den²: poģadovan® n§pravn® 
opatrenia boli splnen® / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené.  
- ZabezpeļiŠ ekologickĨ dozor odborne sp¹sobilou osobou poļas celej vĨstavby spriechodnenia 
a nastavenie morfologických parametrov rybovodu  
- treba daŠ ako poģiadavku do stavebn®ho povolenia. Na z§ver vĨstavby vyd§va ekologickĨ dozor ĂPos¼denie s¼ladu 
stavby s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ. 
- Pred ukonļen²m vĨstavby zabezpeļiŠ hydrometrick® merania a nastavenia hydraulických parametrov  
prúdenia vody  (nemusia byŠ vykon§van® na potokoch s Qa ᾽ 2 m3Ās-1, pokiaŎ inak nerozhodne komisia pre 
spriechodnenie)  ï m§ to byŠ s¼ļasŠ/subdod§vka ekologick®ho dozoru vĨstavby  
 

Ļl.4.2. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS PREVĆDZKY 
- Vykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu spriechodnenia tak, aby trvale plnilo vġetky funkcie priv§benia a prevedenia 
vġetkĨch cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ bari®ru. ï treba daŠ ako poģiadavku do manipulaļn®ho poriadku 
- Ichtyologické   monitorovanie priechodnosti rybovodu vykonaŠ napr. v 3., 4. a 5. roku prevádzky rybovodu 
(odpor¼ļa sa zaļaŠ aģ po 2 rokoch od vĨstavby, po dobu spravidla 3 roky pri tokoch s Qa > 10 m3Ās-1, minimálne 2 
roky pri tokoch s Qa ᾽ 10 m3Ās-1), a to odborne spôsobilou osobou ï ichtyológom, s  cieŎom potvrdiŠ 
priechodnosŠ rybovodu pre kaģdĨ cieŎovĨ druh, vhodný na monitorovanie, a v jeho dostatoļnej poļetnosti 
(podŎa ļl.4.2. a pr²lohy ļ. 10), v pr²pade nedostatkov navrhn¼Š a zrealizovaŠ n§pravn® stavebn® alebo 
prev§dzkov® opatrenia na zlepġenie priechodnosti. ï treba daŠ ako poģiadavku kolaud§cie stavby 
- IchtyologickĨ monitoring funkļnosti rybovodu vykonaŠ tieģ pri kaģdej vĨznamnej zmene manipulaļn®ho 
poriadku vodnej stavby s rybovodom.   
ï treba daŠ ako poģiadavku kolaud§cie stavby 
- KaģdĨch 10 rokov od skonļenia ichtyologick®ho monitoringu zabezpeļiŠ hydrometrick® merania pr¼denia 
vody, pr²padne aj opatrenia na zlepġenie priechodnosti.  
ï treba daŠ ako poģiadavku kolaud§cie stavby 
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Z§vereļn® pos¼denie s¼ladu projektu (alternatíva: stavby ) 
s vyhl§ġkou a metodikou MĢP SR 

 

Napr.: Projekt (alternatíva: stavba) odstr§nenia napr. ġtvrtiny ġ²rky migraļnej bari®ry 

a vybudovania bystrinnej rampy splnil vġetky vġeobecn® rĨchlostn® a priestorov® limity podŎa 

vyhl§ġky MĢP SR 383/2018 aj metodiky MĢP SR, síce mierne podkroļil vġeobecnĨ limit hŌbky, 

ale len poļas dolnĨch okrajovĨch migraļnĨch prietokov, priļom ale vytv§ra dostatoļn® hŌbky 

pre vġetky vtedy migruj¼ce najvªļġie ryby (napr. pre veŎk® pstruhy poļas m§lovodn®ho 

jesenn®ho neresov®ho Šahu). 

 
Projekt (alternatíva: stavba) splnil vġeobecn® prietokov®, rĨchlostn®, ġ²rkov®, aj hŌbkov® 
limity spriechodnenia pre miestne napr. mrenové  rybie p§smo podŎa vyhl§ġky 383/2018 
Z.z vrátane  jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov  a metodiky MĢP SR, ako aj 
individu§lne limity pre vġetky tunajġie druhy rĨb. 
 
Projekt  bystrinného rybovod u v rkm... na toku... v  meste.... odpor¼ļam na realiz§ciu, s 
poģiadavkou n§sledn®ho primeran®ho splnenia podmienok z ļl§nku 4.1 metodiky MĢP 
SR a Ä8 vyhl§ġky 383/2018 Z.z vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov , 
teda: 
- zapracovaŠ biologick® poģiadavky vyhl§ġky 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² 
a legislatívnych predpisov a metodiky MĢP SR do pr²padnĨch Ņalġ²ch realizaļnĨch stavebnĨch 
projektov spriechodnenia, 
- zabezpeļiŠ ġpecializovanĨ ekologickĨ stavebný dozor odborne sp¹sobilou osobou poļas 
celej výstavby spriechodnenia, so zameraním na ... (napr. na zachovanie existujúcich 
brehových drevín mimo záberu, na spr§vne napojenie rybovodu na cieŎov® hladiny a dno toku 
pod a nad rybovodom, na dôsledné vytvorenie s¼vislej hlboļiny aj plytkovodných okrajov 
koryta, ļlenit®ho dna, na správne osadenie vyļnievaj¼cich/oddychových skál, ...),  
- pred ukonļen²m stavby zabezpeļiŠ hydrometrick® merania a nastavenia pr¼denia vody 
spôsobilou osobou v oblasti hydrauliky, 
- po ukonļen² stavby vypracovaŠ p²somnĨ protokol ĂPos¼denie s¼ladu stavby s biologickými 
poģiadavkami MĢP SRñ. 
 
Alternatíva pre posúdenie stavby:  
Stavbu  bystrinného rybovod u v rkm ... na toku ... v  meste .... odpor¼ļam na 
skolaudovanie a uvedenie do prevádzky,   
s poģiadavkou n§sledn®ho primeran®ho splnenia podmienok z ļl§nku 4.2  metodiky 
MĢP SR a vyhl§ġky 383/2018 Z.z vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov , 
teda uloģiŠ prev§dzkovateŎovi spriechodnenia povinnosŠ: 
- vykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu bystrinného rybovodu tak, aby trvale plnil pri stanovenom 
prietoku vġetky funkcie priv§benia a prevedenia vġetkĨch cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ 
bariéru, 
- zabezpeļiŠ ichtyologick® monitorovanie priechodnosti rybovodu odborne sp¹sobilou osobou, 
v pr²pade nedostatkov zrealizovaŠ n§pravn® stavebn® alebo prev§dzkov® opatrenia na 
zlepġenie priechodnosti. 
 
 
Vypracoval: .....................    podpis.................     miesto....................... dátum............ 
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Prílohy : (alternatíva pre biologické zadanie) 

Ortofotomapa bariéry projektovanej na spriechodnenie, s vyznaļen²m pribliģnej lokaliz§cie rybovodu: 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie ï pohŎad z brehu na bariéru, aj na dolnú a hornú hladinu, 

s vyznaļen²m pribliģnej lokaliz§cie rybovodu: 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie ï pohŎad z dolnej hladiny s vyznaļen²m pribliģnej 

lokalizácie rybovodu: 

 

Prílohy : (alternatíva pre posúdenie projektu) 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie: 

Biologicky d¹leģit® vĨrezy z posudzovan®ho projektu (zmenġeniny):  

PozdŌģny rez rybovodom s jeho napojen²m na cieŎov® hladiny pod a nad (s hladinami pri Q90 a Q270):  

Situ§cia rybovodu (vr§tane rozmiestnenia vyļnievaj¼cich kameŔov, vábiacich, ochranných 

a kontrolných prvkov...): 

VzorovĨ prieļny rez bystrinn®ho rybovodu s cieŎovĨmi hladinami, s dnovĨmi kameŔmi aj vyļnievaj¼cimi 

balvanmi, prípadne deliacim múrikom...: 

 

Prílohy : (alternatíva pre zrealizovanú stavbu): 

Foto zrealizovaného vnútrokorytového (alternatíva: obtokového) bystrinného rybovodu za sucha aj po 

sprietoļnen² ï celkov® pohŎady proti prúdu, po úsekoch, od dolného vstupu po horný výstup rýb, detaily 

pokojného prúdenia v kŎ¼ļovĨch/rizikovejġ²ch miestach rybovodu 
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P2.3C BIOLOGICKÉ ZADANIE A POSÚDENIE SÚLADU PROJEKTU* ( SZ* PS* VP*) 

(alternatívne SÚLADU STAVBY*) S BIOLOGICKħMI POĢIADAVKAMI VYHLĆĠKY MĢP SR 

ļ. 383/2018 Z.z vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov A METODIKY MĢP 

SR pre projekt* (alternatívne pre stavbu*) bazénového  rybovodu celokorytového* alebo 

vnútrokorytového* alebo obtokového* (typy 5* aģ 8*) (alternatívne pre projekt* alebo stavbu* 

iného technického zariadenia* - typ 9*) 

v k.ú...... na toku ..... v  r.km .....  

*nehodiace sa vymaģte 
 

Informácia o  odpor¼ļaniach Komisie pre spriechodnenie: 

DŔa ... navrhovateŎ spriechodnenia migraļnej bari®ry zvolal podŎa ļl§nku 2.3. Metodiky úvodnú odbornú 

interdisciplinárnu ĂKomisiu pre spriechodenieñ priamo na miesto rieġenia probl®mu ï k migraļnej 

bariére. Komisia zloģen§ z kompetentných osôb (ekologický dozor projektovania a výstavby 

spriechodnenia ..., hydrobiológ VÚVH ..., hydrobiológ ochrany prírody ..., oblastný ichtyológ SRZ-Rada 

...., odborne spôsobilý ichtyológ ... ktorĨ bude vykon§vaŠ ichtyologickĨ prieskum pred projektovan²m, 

správca vodného toku ...., projektant spriechodnenia ....  

*Alternatíva pre malý tok s dlhodobĨm priemernĨm prietokom Qa ԝ 2 m3·s-1: NavrhovateŎ zvolal 

ekologický dozor projektovania a výstavby spriechodnenia, zástupcu ochrany prírody, uģ²vateŎa 

rybárskeho revíru, správcu toku a bariéry. 

Komisia pre spriechodenie na lokalite dohodla a odporuļila projekļne preveriŠ nasledovn® parametre 

spriechodnenia (podŎa ļl§nku 2.3.): 

- predpokladané projektové rybie pásmo ... a projektov® cieŎov® druhy rĨb ..., ..., ... 

- umiestnenie dolného vstupu do rybovodu v mieste...., zosilnenie vábiacich signálov pomocou... 

- predpokladan® rĨchlostn® aj priestorov® poģiadavky podŎa metodiky zo s¼hrnnĨch tabuliek ļ. 1 a 3 

- najvhodnejġ² typ spriechodnenia pre miestne podmienky: ...... (v pr²pade nerieġiteŎnĨch probl®mov 

prerieġiŠ nasleduj¼ci typ ...) 

- pred projektovaním je potrebné vykonaŠ ichtyologický prieskum odborne spôsobilou osobou 

- pre prípravu porealizaļn®ho ichtyologick®ho monitoringu: predpokladá sa metóda napr. PIT-
telemetrie 
 

 

Formul§r C podŎa poģiadaviek z metodiky a  vyhl§ġky 
 

TuļnĨm p²smom s¼ limity podŎa vyhl§ġky alebo metodiky pre t¼to lokalitu.  
Modrou je vyhodnotenie splnenia limitov vyhl§ġky alebo metodiky (splnen® ¼plne, splnen® ļiastoļne, ale 
prijateŎne, nesplnené). 
ĻervenĨm je odchĨlka od limitu vyhl§ġky / metodiky (aj so zdôvodnením). 
 

Ļl§nok 2 ï ICHTYOLOGICKÉ PODKLADY PRE NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA    
Ļl.2.1. ĂProjektov®ñ RYBIE PÁSMO (pri typoch 5, 6, 7, 8, 9 urļ² rybie p§smo ichtyol·g podŎa vĨsledkov 
ichtyologického prieskumu) : napr. ĂSplniŠ limity mrenov®ho p§sma ..... podŎa s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3ñ)   
Vyhodnotenie: napr.: ĂV projekte (alternat²va Ăna stavbeñ) s¼ splnen® vġetky limity tohto p§sma podŎa súhrnnej 
tabuŎky ļ. 3ñ, pr²padne s dovetkom : Ă...okrem mierneho prekroļenia limitu ...napr. ġ²rky, kv¹li ... ļomu..., ļo vġak 
migr§ciu cieŎovĨch druhov neovplyvn².ñ 
 

Ļl.2.2. ĂCieŎov® DRUHY RħB: ...........  
(pri typoch 5, 6, 7, 8, 9 urļ² ich zoznam ichtyol·g v spr§ve z ichtyologick®ho prieskumu podŎa vyhl§ġky a ļl§nku 2.4 
metodiky)   
Poģadovan® individu§lne limity najvªļġieho cieŎov®ho druhu:  
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napr. ĂvytvoriŠ vodn® prostredie pre vġetky cieŎov® druhy, vrátane tunajġieho najvªļġieho druhuñ (napr. 
mrena dlh§ 60 cm, vysok§ 11 cm, ġirok§ 7 cmñ (rozmery podŎa tabuŎky rozmerov rĨb v prílohe metodiky, prípadne 
korigovan® podŎa ichtyoprieskumu) mus² byŠ aj poļas doln®ho cieŎov®ho prietoku Q270 ġ²rka najuģġej 
prietokovej ġtrbiny min. 3 x 7 = 21 cm, hŌbka ġtrbiny min. 2 x 11 = 22 cm, ġ²rka baz®na min. 2 x 60 = 120 cm.  
Poģadovan® individu§lne limity najmenġieho a najmenej zdatného cieŎov®ho druhu:  
Napr.: ĂPre najmenġie a najslabġie ryby vytvoriŠ silne ļlenit® dno v bazénoch aj v ġtrbin§ch.  
Vyhodnotenie: napr.: ĂV projekte s¼ splnen® alebo prekroļen® minim§lne rozmery ġtrb²n a baz®nov podŎa 
poģiadaviek * pod tabuŎkou ļ. 2 pr²lohy ļ. 1 Vyhl§ġky, resp. pod tabuŎkou ļ. 3 metodiky 2023ñ. Cel® dno rybovodu 
vr§tane priechodovĨch ġtrb²n je ļlenit®. 
 

Ļl.2.2. ĂProjektov®ñ PRIETOKY a HLADINY RIEKY (zistí projektant) poļas CIEōOVħCH OBDOBĉ 
NAJPOĻETNEJĠĉCH MIGRĆCIĉ (urļ² ichtyol·g):       
-Napr. prednostne rieġiŠ hladiny rieky poļas jesennĨch neresovĨch Šahov pstruhov, napr. október  -
november , ļomu pribliģne zodpovedaj¼ prietoky napr. Q330-Q180      
Alebo: prednostne rieġiŠ hladiny rieky poļas jarnĨch neresovĨch Šahov ostatnĨch silnĨch migrantov, napr. 
apríl  - máj, ļomu pribliģne zodpovedaj¼ prietoky napr. Q90-Q180      
-Vġetky limity rĨchlosti, hŌbky aj ġ²rky treba splniŠ pri hladin§ch napr.od Q90 do Q 270. Ich splnenie dokladovaŠ 
prisl¼chaj¼cimi vĨpoļtami prietokov, hŌbok a rĨchlost², aj zakreslen²m hlad²n do prieļnych a pozdŌģnych 
rezov projektu  rybovodu . 
-VyznaļiŠ hladiny minim§lneho a maxim§lneho cieŎov®ho prietoku napr. Q270 a Q90 v rezoch projektu 
(alternatíva na stavbe ), najlepġie v profile niektor®ho dobre viditeŎn®ho horného bazéna. 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

Ļl§nok 3 ï NAVRHOVANIE SPRIECHODNENIA  
Ļl.3.1.7. NAJVHODNEJĠĉ TYP SPRIECHODNENIA (urļenie poradia podŎa Ä2, ods.3, 4 a 5 vyhl§ġky, podrobnejġie 
v ļl. 3.1.7 metodiky):  
Napríklad: Prvorad® vn¼trokorytov® rieġenia celokorytovĨm sklzom alebo vn¼trokorytovou rampou nie s¼ 
kvôli napr. pohyblivej hati s  veŎkĨmi odbermi moģn®. Ani bystrinnĨ obtok by sa do okolitého zastav aného 
priestoru nezmestil. Preto bol komisiou  odporuļenĨ realizovateŎnĨ typ : veŎkobaz®novĨ obtokový rybovod   
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

 
Ļl.3.2. NAVEDENIE RÝB: 
Ļl.3.2.1.2. pre bariéry bez vodnej elektrárne: Dolný výtok z  rybovodu umiestniŠ ryb§m Ădo cestyñ ï teda  v línii 
bari®ry alebo tesne (do 10 m) pod migraļnú bariéru , resp. pod zónu nepriechodnej búrlivej a spenenej vody,  
a to buŅ do okraja hlavného prúdu rieky, vytekajúceho z  bariéry, alebo do zhromaģŅovacieho miesta rĨb 
oddychuj¼cich pod migraļnou bari®rou.  
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.1.3. pre bariéry s vodnou elektr§rŔou: Dolný výtok z  rybovodu pri MVE /VE umiestniŠ podŎa pravidiel 
z pr²lohy 3.2.1: do odtokov®ho kan§la VE hneŅ pod vĨtokom z turbín, alebo do spodku vývaru M VE 
(pr²padne do priŎahl®ho rĨchlostn®ho tieŔa/oddychov®ho miesta rĨb), najlepġie do vzdialenosti  10 m, na 
okraji dominantn®ho pr¼du, ale uģ pod z·nu spenenej vody, vodných valcov a búrlivého prúdenia  (prípadne 
priamo v  krídle hate , v tesnej blízkosti krídla hate ...) ï podŎa spr§vy ichtyol·ga, na ġirokej bari®re aj podŎa 2D 
hydraulického modelu. 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.2. Napr.: Kvôli  veŎmi ġirokej bariére výrazne nad 100 m a viacerým vábiacim prúdom v rieke je nutné  
vybudova Š druh ý doplnkov ý rybovod , napr. na opaļnom brehu, napr. v strede bariéry  podŎa Pr²lohy 3.2.2.   
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.3. Napr.: Trasa obtokov®ho rybovodu mus² vych§dzaŠ z miesta dolného vstupu ( spravidla z vývaru), 
a Ņalej podŎa moģnosti zvlnenou trasou cez disponibiln® pobreģn® pozemky ... nad bari®ru (podŎa ļl§nku 
3.4.2), a to aspoŔ 10 m nad priepad vody cez bariéru  /výtok pod bariéru . 
Alternatíva: V prípade bariéry s vodnou elektr§rŔou sa trasa rybovodu vyber§ podŎa Pr²lohy 3.2.3. 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.3. Napr.: VzhŎadom na zregulovanĨ ¼sek toku je nutn® zachovaŠ hlboļinu vĨvaru ako d¹leģit® ¼toļisko 
rýb.  
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.4. Trvalý (obvyklý) prietok v  rybovode  : ... lĀs-1 (podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 1), z§roveŔ mus² naplniŠ koryto 
rybovodu na hŌbku a ġ²rku potrebn¼ pre tu ģij¼ce cieŎov® druhy rĨb (podŎa S¼hrnnĨch tabuliek ļ. 2 a 3), 
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z§roveŔ prúd vytekajúci z rybovodu má byŠ podŎa moģnost² citeŎnĨ eġte 1 - 2 m po vteļen² do hlavn®ho pr¼du 
rieky .  
Alternatíva: Na migraļnĨch bari®rach s odberom vody (napr. pri derivaļnej VE) je nutné okrem spriechodnenia 
stupŔa na odbere vody vyrieġiŠ podŎa Pr²lohy 3.2.4 aj prevedenie migruj¼cich rĨb cez plytkĨ ¼sek p¹vodn®ho 
hlavného toku , teda v hlavnej pr¼dnici tu dosiahnuŠ vodnĨ stŌpec aspoŔ na ¼roveŔ poģiadaviek S¼hrnnej tabuŎky 
2, a s tým súvisiace opatrenia. 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.5. (aj v súhrnnej tab. 1 vyhl§ġky): Obļasn® zvĨġenie nav§dzacieho prietoku v dolnom výtoku z rybovodu 
(len pri type 3, 4, 6, 7, 8, 9, len v problematických obdobiach a lokalit§ch, vģdy pri rybovode na opaļnom brehu ako 
je VE) - ichtyológ navrhne: dynamick® navĨġenie z jalového prepadu o  0 aģ ... lĀs-1 (podŎa pr²lohy 3.2.5.1.).  
Len v prípade re§lnych moģnost² prev§dzkovateŎa: kombinovaŠ s formou konġtantn®ho navĨġenia o ... lĀs-1 
poļas doby najpoļetnejġ²ch migr§ci² napr. v apríli  (podŎa pr²lohy 3.2.5.2).  
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.6. (aj v súhrnnej tab. 1 vyhl§ġky): Lákajúci vodopádik v  rieke pri výtoku z  rybovodu  (najmä na bariérach 
ġirġ²ch ako 20 m):  
napr.: Prietok cca 30 lĀs-1 nasmerovaŠ zvislo priamo do stredu prúdu vytekajúceho z  rybovodu, nie do koryta 
rybovodu, ale aģ do koryta rieky cca 1  m od jej brehu, t.  j. do miesta, kde sa bud¼ m¹cŠ vibr§cie ļo najviac 
neruġene ġ²riŠ do vodn®ho priestoru rieky pod migraļnou bari®rou. Z konca potrubia, z  vĨġky napr. 1 m nad 
tokom  poļas Q180, by mal pr¼d striekaŠ zvislo do rieky (nie kropiŠ hladinu obl¼kom), aby vytvoril ļo najvªļġ² 
zvukový efekt s následnými vibráciami, a aby vytvoril vo vode aj spenený bublinkový útvar s  výrazne 
viditeŎnĨm optickĨm efektom, l§kaj¼cim ryby. Po pripl§van² k nemu by ryby uģ mali na svojom tele zac²tiŠ 
vytekajúci prúd vody z  rybovodu.  
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.6.: Navádzací prah v  rieke pri výtoku z  rybovodu:  
napr. z veŎkĨch stabilnĨch balvanov; p¹dorysne ġikmĨ v uhle 45° ; napojený na okraj výtoku  z rybovodu ; 
vyvĨġenĨ nad dno rieky po hladinu napr. Q180; prepadajúca voda má dopadaŠ nie do hlboļiny, ale na druhý 
niģġ² rad kameŔov, vyļnievaj¼cich po hladinu, vytvárajúcich nepriechodnú vodn¼ trieġŠ; koruna prahu 
zvĨġen§ napr. o 20 cm v  polovici rieky protiŎahlej k rybovodu , aby koncentrovala prietok rieky  viac do 
polovice rieky priŎahlej k rybovodu . 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.6.: Na migraļnĨch bari®rach s odberom vody do derivaļnej VE alebo do rybn²kov je nutné prieļnym prahom 
podŎa Pr²lohy 3.2.6 skoncentrovaŠ prietok z m§lovodn®ho úseku pôvodného hlavného toku na stranu výtoku 
z odpadového kanála VE alebo z rybníkov, a tĨm odl§kaŠ ļasŠ rĨb od ¼stia odpadov®ho kan§la VE do plytk®ho 
úseku pôvodného hlavného toku. 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.2.7. Z¼ģenie prietoļn®ho profilu v ústí rybovodu:  
SkoncentrovaŠ/z¼ģiŠ pr¼d vytekaj¼ci z rybovodu ï doln¼ vstupn¼ prep§ģku so ġtrbinou umiestniŠ aģ ¼plne 
na dolnom konci  rybovodu,  v priamom  kontakte s  prúdom riek y. 
RĨchlosŠ vodn®ho pr¼du op¼ġŠaj¼ceho rybovod m§ byŠ vªļġia ako 0,75 mĀs-1. 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3. NÁVRH PRIRODZENÉHO VODNÉHO PROSTREDIA V KORYTE SPRIECHODNENIA  
Ļl.3.3.1. napr.: VytvoriŠ súvisl ý nepreruġený vodnĨ pr¼d. Na dolnom konci rybovodu mus² preto byŠ celĨ 
prietokový profil pri Q 90 aģ Q270 bezproblémovo napojený na  pr²sluġn¼ hladinu vo vĨvare. Neprípustn é sú:  
výrazný zvislý odskok dna, výrazný odskok hladiny (nad limit súhrnnej tab.  3 pre prevĨġenie hlad²n 
v susedných bazénoch) , balvanitá kaskáda vodopádikov s  vodnou trieġŠou nepriechodnou pre ryby. 
V prípade nevyhnutného odskoku dna, napr. na prechode rýb z hlbokého vývaru do vnútrokorytovej rampy, alebo 
medzi prehŌbenĨmi baz®nmi, m¹ģe ichtyol·g navrhn¼Š pre cieŎov® mal® dnov® druhy rýb a bentos strmú 
kamennú rampu . 
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.2. Návrh rýchlosti prúdenia (podŎa s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3, a to podŎa pr²sluġnosti k projektovému rybiemu 
pásmu), napr.: Priemerná p rofilov§ rĨchlosŠ v priechodovej ġtrbine max.  1,5 mĀs-1 poļas najvªļġieho 
cieŎov®ho prietoku rieky Q90 - na to je potrebn® prevĨġenie hlad²n susednĨch baz®nov Ò 12 cm (dokladovaŠ 
vĨpoļtom, najlepġie 2D modelom ).  
Vyhodnotenie: vo vĨpoļtovej pr²lohe projektu (alt.na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené  
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Ļl.3.3.2. Z§roveŔ mus² byŠ v bazéne pod  kaģdou prep§ģkou objemovo veŎkĨ rĨchlostnĨ tieŔ s pokojnou 
vodou , vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnené ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
a tieģ v samotnej priechodovej ġtrbine vĨrazne ļlenit® dno s hlbokými ġk§rami, s prevĨġen²m povrchu 
susednĨch kameŔov aspoŔ 5 - 10 cm. Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale 
prijateŎne / nesplnené 

Ļl.3.3.2. V prípade celokorytových bazénov (typ 5) zoradiŠ priechodov® ġtrbiny len popri jednom brehu 
s plytļinou, priļom kaģd§ ġtrbina by mala vychĨliŠ pr¼dnicu do stredu toku.  
Vyhodnotenie: v projekte (na stavbe) splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

 
Ļl.3.3.3. NÁVRH PRIESTRANNOSTI vodnej cesty v spriechodnení (podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 3 v ļl§nku 3.3.6, a 
to podŎa pr²sluġn®ho rybieho p§sma, napr. pre mrenov® p§smo s Qa = 5  -20m3Ās-1): 
- Ġ²rka prietokovej ġtrbiny v kaģdej prep§ģke: napr. Ó 40 cm.  Z§roveŔ mus² byŠ ġirġia ako 3-n§sobok ġ²rky 
najvªļġej cieŎovej ryby (pre hlav§tku a jesetera aģ 4-n§sobok). Z§roveŔ mus² ġtrbina tvoriŠ max. 35% ġ²rky prep§ģky. 
Vyhodnotenie: splnené/ļiastoļne/nesplnené 
- HŌbka vody v prietokovej ġtrbine prep§ģky: napr. Ó 50 cm. Z§roveŔ mus² byŠ hlbġia ako 2-n§sobok vĨġky 
najvªļġej cieŎovej ryby (pre hlav§tku a jesetera aģ 3-násobok). Vyhodnotenie: splnené/ļiastoļne/nesplnené  
- HŌbka vody v bazéne: napr. Ó 50 cm. Z§roveŔ mus² byŠ hlbġia ako 2,5-n§sobok vĨġky najvªļġej cieŎovej ryby (pre 
hlavátku a jesetera aģ 4-násobok). Vyhodnotenie: splnen® / ļiastoļne ale prijateŎne / nesplnené 
- Ġ²rka hladiny v bazéne: napr. Ó 2 m. Z§roveŔ mus² spŌŔaŠ ġ²rku podŎa prietoku rieky ï poģiadavka *4 s¼hrnnej 
tabuŎky 3. Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- DŌģka vodnĨch baz®nov: napr. 2,5 aģ 5 m. Z§roveŔ mus² byŠ dlhġia ako 3-n§sobok dŌģky najvªļġej cieŎovej ryby. 
Vyhodnotenie: splnen® / splnen® prijateŎne / nesplnené 
- ZaruļiŠ dostatoļn® sveteln® podmienky migraļn®ho koridoru ï napr. vyl¼ļiŠ ¼zke profily, potrubia, pouģiŠ 
premostenia, veŎk® r§mov® priepusty, boļn® a vrchné presvetlenia.  
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.3.4. NÁVRH POKOJNÉHO VODNÉHO PROSTREDIA v bazénoch ï veŎkosŠ energie vody po utlmen² v bazéne 
(podŎa S¼hrnnej tabuŎky ļ. 3, a to podŎa pr²sluġn®ho rybieho p§sma), napr. pre mrenov® s Qa = 5 -20 m3Ās-1: 
- Energia vody po utlmení v  bazéne rybovodu: Ò 150 WĀm-3, na ļo je potrebnĨ objem vody v bazéne nad 4 m 3 
pr i prietok u 0,5 m3Ās-1. Vyhodnotenie: splnen® / splnen® prijateŎne / nesplnené. 
 

Ļl.3.3.5. NÁVRH PRÍRODNÉHO CHARAKTERU koryta bazénového rybovodu: 

- PodŎa moģnosti zachovaŠ existuj¼cu ¼krytov¼ hlboļinu vĨvaru, ktor§ je v zregulovanom úseku toku okolo 

migraļnej bari®ry ojedinelĨm sez·nnym ref¼giom rĨb; kv¹li tomu je aj v prípade vnútrokorytovej bazénovej 
rampy vhodné po od stráne ní napr. ġtvrtiny bari®ry hŌbiŠ plynul® prepojenie dolnej a hornej hladiny smerom 
proti prúdu toku, a  samotnĨ hlbokĨ vĨvar ponechaŠ nezmenġenĨ. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Dno n a celej ploche spriechodnenia urobiŠ prírode bl²zke, vĨrazne ļlenit®, napr. medzi kameŔmi, kladenĨmi 
na vz§jomnĨ dotyk, ponechaŠ hlbok® ġkáry, rozdiel medzi vrchom susednĨch kameŔov 5 ï 10 cm. alternatíva:  
Pri type 5 sa medzi celokorytovĨmi prep§ģkami ponech§ s¼ļasn® dno. alternatíva:  Pri type 6 (bazénová 
rampa) treba  dno  kamenné,  z frakcie lomov®ho kameŔa, odol§vaj¼cej aj povodŔovĨm prietokom. alternatíva: 
Pri obtokovom type 7 v  ¼sekoch mimo dosahu povodne ponechaŠ medzi prep§ģkami len prirodzenĨ, 
bagrovan²m obnaģenĨ substr§t, napr. ġtrkovo-hlinitý . Len v  rizikových alebo eróziou ohrozených úsekoch 
(napr. pri vtoku, výtoku, v  n§razovĨch brehoch, pod premosteniami) spevniŠ aj dno bazénov (najlepġie len 
kameŔom). V pr²pade potreby utesniŠ ¼seky, kde hroz² veŎk§ strata/vsak vody, vhodnĨm tesniacim 
podkladom ( najlepġie ílovým, prípadne aj fóliovým, v prípade nutnosti betónovým) . 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VeŎk® vyļnievaj¼ce balvany (ako malé úkryty a oddychové rýchlostné tiene v kaģdom baz®ne), musia vyļnievaŠ 
nad okolité kamenné dno po hladinu Q 90, alebo aspoŔ 40 cm nad dno, v ġ²rke pri dne min. 40 cm, prípadne 
v ġ²rke poloviļnej ġ²rky ġtrbiny. Jeden umiestniŠ cca 0,5 m pod ġtrbinu, jeden nad ġtrbinu k okraju dlhġej 
prep§ģky, aby odkl§Ŕal od ġtrbiny boļnĨ pr¼d, ktorĨ by zboku nevhodne vr§ģal do rĨb.  
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- OddychovĨ baz®n (m¹ģe byŠ aj boļnĨ), s cca trojnásobným objemom  ï podŎa limitu veŎkosti energie vody  
po utlmení v  bazéne rybovodu  Pbazéna zo súhrnnej  tabuŎky 3. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VĨrazn¼ ļlenitosŠ zvislých betónových návodných stien rybovodu aj prep§ģok (aj/najmª pod vodnou 
hladinou) vytvoriŠ pomocou matrice imituj¼cej ļlenitĨ kameŔ, zabezpeļuj¼cej aj zdrsnenie povrchu a 
spomalenie okrajových prúdnic.   
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
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- Mierne prelievanie vody ponad prieļne prep§ģky je vhodn® (nie nutné) do vĨġky 3 ï 5 cm (kvôli miernemu 
zvĨġeniu okysliļenia vody pre ryby, aj pre estetickĨ a pr²rodnejġ² vzhŎad koryta rybovodu) Vyhodnotenie: splnené / 
splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- V baz®noch bez vychyŎovania pr¼dnice: Prietokov® ġtrbiny umiestniŠ striedavo - pre predŌģenie, zvlnenie a 
zbrzdenie hlavnej prúdnice v  bazénoch, aby do priechodovej ġtrbiny voda len prepadala, nie pritekala veŎkou 
rĨchlosŠou.  
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- ZachovaŠ (nevyp²liŠ) brehov® porasty stromov, krov²n a vysokĨch moļiarnych rastl²n, ktor® bud¼ lemovaŠ 
a ļiastoļne tieniŠ vnútrokorytové, alternatíva: rampové, alternatíva: obtokové bazény . 
-Nad vodnú hladinu baz®nov®ho rybovodu vysadiŠ dreviny, najlepġie stromy (podŎa ĠOP SR) - na takú 
¼roveŔ, aby jednotliv® doln® ļasti kmeŔov vĨrazne neprek§ģali povodni. 

Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené  

Pri obtokovom bazénovom rybovode (biokoridore):  

- Brehy obtokového bazénového  biokoridoru neopevŔovaŠ bet·nom a podŎa moģnosti ani kameŔom, ale 
ponechaŠ na nich humusov¼ vrstvu na prirodzené zatrávnenie /zarastenie.  

-VysadiŠ nad vodn¼ hladinu bazénového  obtokového biokoridoru dreviny  ï stromy aj kry prirodzeného 
druhov®ho zloģenia (podŎa ĠOP SR). V stiesnených úsekoch rybovodu , napr.  v zastavanom území , 
dosiahnuŠ vegetaļn® clonenie a ozelenenie baz®nov rybovodu vĨsadbou krovitĨch vŘb a vodných tráv 
v podm§ļanom zemnom boxe, umiestnenom vģdy v rohu baz®na pod prep§ģkou. Box naplniŠ zeminou 
doġikma cca 10 aģ 40 cm nad hladinu baz®na.  

- Strmé brehy v  hlbokom záreze v  dolnej ļasti obtokov®ho bazénového  biokoridoru spevniŠ kameŔom, 
alternatíva:  dr¹tokamennĨmi konġtrukciami. Tieniace stromy vysadiŠ na hornej hrane strm®ho brehu.   
- V hornej menej hlbokej ļasti obtokov®ho bazénového  biokoridoru vysadiŠ tesne (do pol metra) nad vodn¼ 
hladinu vlhkomilné miestne druhy stromov aj krovín.  

- Pri kriģovan² obtokov®ho biokoridoru s protipovodŔovĨmi hr§dzami je potrebn® v priestrannom rámovom 
priepuste vytvoriŠ rovnako ġirok® a hlboké koryto, aj rovnako tvarované a  rovnako prírode blízke ako 
v ostatnĨch ļastiach bazénového biokoridoru.   

Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.4.1. ZABEZPEĻENIE POĢADOVAN£HO PRIETOKU:  
- Vypoļ²taŠ a navrhn¼Š trvalĨ prietok dostatoļne veŎkĨ pre naplnenie rybovodu. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- OsadiŠ hladinomer na nepretrģit¼ kontrol u trvalého prietoku a  trvalého naplnenia rampového (alternatíva 
obtokového) bazénového rybovodu  (pre typy 6, 7, 8 ako vodopádový obtok). 

- Pevne inġtalovaŠ vodomern¼ latu s vyznaļen²m minim§lnej a maxim§lnej cieŎovej hladiny celokorytového 
bazénového rybovodu (pre typy 5 a 8 ako celokorytového vodopádového typu). Alternatíva: platí aj pre bazénový 
obtok, chr§nenĨ pred ļastĨmi povodŔami, pri malom potoku.  
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Horn é hraden ie vtokového otvoru  (ak hroz², ģe poļas veŎkĨch v¹d v priebehu cieŎovĨch prietokov jarnej migr§cie 
rĨb bud¼ vznikaŠ v umelom koryte rybovodu opakované prevádzkové problémy). 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Vtokový otvor  do rybovodu musí maŠ kv¹li zabezpeļeniu trval®ho prietoku projektovan¼ hornú hranu pod 
dolnou cieŎovou hladinou toku (napr. pod Q270), alternatíva: pod minimálnou prevádzkovou hladinou vody 
v zdrģi nad migraļnou bari®rou. 
- Otvor má byŠ s¼ļasŠou plynul®ho dna a hladiny  rybovodu (nevytv§raŠ vĨraznĨ odskok dna ani hladiny) a má 
splniŠ limity pre ġ²rku a hŌbku vody v priechodovom otvore  vtokovej prep§ģky zo s¼hrnnej tabuŎky ļ. 3 z ļl§nku 
3.3.6. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Upchatiu vtokovĨch otvorov pred²sŠ inġtal§ciou hrabl²c so svetlosŠou cca 10 cm a v prípade potreby aj 
prípadne inġtal§ciou predsunut®ho pl§vaj¼ceho hradenia alebo nornej steny. Hrablice musia byŠ 
predstavané min. 0,3  ï 0,5 m pred vtokovĨ otvor tak, aby sa ani pri ļiastoļnom zanesen² hrabl²c neupchal a 
nezniģoval prietok v rybovode. Aj pri upchat² hrabl²c kon§rmi maj¼ byŠ obtekan® vodou z bokov, aj zospodu 
- teda nesm¼ siahaŠ aģ po dno.  
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Do manipulaļn®ho poriadku uloģiŠ povinnosŠ prev§dzkovateŎa kontrolovaŠ a ļistiŠ vtok do rybovodu pred 
kaģdĨm cieŎovĨm migraļnĨm obdob²m rĨb a po prejden² kaģd®ho veŎk®ho (korytotvorného) prietoku.  Treba 
daŠ ako podmienku do z§vereļn®ho pos¼denia s¼ladu s MĢP SR 
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- Sezónny navádzací prietok mus² maŠ celĨ osobitnĨ vtokovĨ otvor nav§dzacieho prietoku vĨġkovo 
umiestnený  pod dolnou cieŎovou hladinou rieky. Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / 
nesplnené 
- PozdŌģny múrik proti bo ļn®mu preliatiu veŎkĨch v¹d do ļasti rybovodu, podŎa moģnosti aģ do vĨġky 
stanoven®ho horn®ho cieŎov®ho prietoku (napr. do Q90, do Q60 a pod., pre ochranu pokojnej vodnej cesty).. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Vtokov ý objekt s  viacerými vtokovými otvormi,  osadenými v r¹znej vĨġkovej ¼rovni v rôznych miestach 
klesajúceho rybovodu  (pre rybovody n a priehrad§ch alebo zdrģiach s veŎkĨm rozkol²san²m hornej hladiny 
aģ niekoŎko metrov). Na pokyn hladinovej automatiky treba vp¼ġŠaŠ vodu optim§lne vģdy do priŎahl®ho 
rovnako vĨġkovo poloģen®ho ¼seku rybovodu. Celá trasa vtokov ého objekt u mus² spŌŔaŠ limity rozmerov, 
rýchlostí a prevĨġen² hlad²n podŎa s¼hrnnĨch tabuliek 1 a 3. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
 

Ļl.3.4.2. ZABEZPEĻENIE PROTIPRĐDOVEJ AJ POPRĐDOVEJ MIGRĆCIE RħB PRI VTOKU RYBOVODU 
- Horný v ýstup rýb vzdialený min.  10 m nad prepadom vody  cez bariéru.   
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené  
- Hust é hrablice na vtoku do turbín  so svetlosŠou medzi pr¼tmi cca 2,5 cm na ochranu rýb pred vplávaním 
do turbín, prípadne aj umiestnenie elektrických , akustických a  stroboskopických  plaġiļov v zdrģi, eġte 
v zóne s  bezpeļnou rĨchlosŠou vody, ktor§ je eġte pre ryby ¼nikov§ (pod 1 mĀs-1), podŎa moģnosti tak, aby pri 
popr¼dovej migr§cii odkl§Ŕali ryby zo zdrģe ku horn®mu vtoku do rybovodu. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- ZabezpeļiŠ prepad§vanie rĨb cez haŠ alebo cez ļiastoļne sklopen¼ haŠ (pri veŎkĨch prietokoch) tak, aby 
ryby padali priamo do hlbok®ho vĨvaru, nie na bet·n. HŌbka vody vývaru m§ tvoriŠ minim§lne 1/4 vĨġky 
prepadu cez haŠ. V takomto prípade ponechaŠ prelievani e stŌpca vody v hrúbke min. 3  ï 5 cm ponad haŠ (kvôli 
poprúdovej migrácii - mus² zv§ģiŠ ichtyol·g, aj vzhŎadom na moģnĨ mĨliaci sign§l prepadaj¼cej vody pre ryby 
pl§vaj¼ce pod haŠou). Vakov® hate pri ļiastoļnom spusten² vaku nespŌŔaj¼ poģiadavku na bezpeļn¼ popr¼dov¼ 
migráciu rýb. 
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- Na veŎkej n§drģi (teda vyġe 100 metrov ġirokej, niekoŎko metrov hlbokej a niekoŎko kilometrov dlhej) m§ 
byŠ optim§lny vĨstup rĨb v mieste s  relat²vne citeŎnĨm pr¼den²m (alebo v jeho blízkosti do cca 50 m), aby 
ryby vedeli ļo najsk¹r n§jsŠ jednoznaļnĨ smer Ņalġej migr§cie. Alternatíva: Rybovod predŌģiŠ popri brehu 
n§drģe proti toku aģ do z¼ģenej ļasti n§drģe, kde uģ slab§ pr¼dnica pod vodou existuje. Alternatíva:  Ak to 
nie je realizovateŎn®, presmerovaŠ rybovod do zatopenej nevĨraznej pr¼dnice, ktor§ pretrv§va v zatopenom 
bývalom koryte rieky nad priehradným múrom.  
Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 
- VyhradiŠ haŠ poļas obdobia predpokladanej najpoļetnejġej popr¼dovej migr§cie rĨb (v prípade 
od¹vodnenej potreby to urļ² ichtyol·g v spolupráci s projektantom a prev§dzkovateŎom hate - poģiadavka do 
manipulaļn®ho poriadku). Vyhodnotenie: splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené 

Ļlánok 4 - KONTROLA SPRÁVNEHO VYBUDOVANIA SPRIECHODNENIA, JEHO MONITOROVANIE A 
ĐDRĢBA (aj podŎa Ä 8 vyhl§ġky) ï treba poģadovaŠ v konaniach: 
 
Ļl.4.1. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS VħSTAVBY  
- Kontrola zapracovania technickĨch a biologickĨch poģiadaviek pre vĨstavbu do vġetkĨch stupŔov 
projektovej dokumentácie spriechodnenia.  Vyhodnotenie bolo vykonané v tomto pos¼den²: poģadovan® 
nápravné opatrenia boli splnené / splnen® ļiastoļne, ale prijateŎne / nesplnené.  
- ZabezpeļiŠ ekologickĨ dozor odborne spôsobilou osobou  poļas celej vĨstavby spriechodnenia odborne 
spôsobilou osobou  a nastavenie morfologických parametrov rybovodu  .  
- treba daŠ ako poģiadavku do stavebn®ho povolenia. Na z§ver vĨstavby vyd§va ekologickĨ dozor ĂPos¼denie 
s¼ladu stavby s ichtyologickĨmi poģiadavkami MĢP SRñ. 
- Pred ukonļen²m vĨstavby zabezpeļiŠ hydrometrick® merania a nastavenia hydraulických parametrov  
prúdenia vody  (nemusia byŠ vykon§van® na tokoch s Qa ᾽ 2 m3Ās-1, pokiaŎ inak nerozhodne komisia pre 
spriechodnenie)  ï m§ to byŠ s¼ļasŠ/subdod§vka ekologick®ho dozoru vĨstavby 

 
Ļl.4.2. POĢIADAVKY NA NAVRHOVATEōA SPRIECHODNENIA POĻAS PREVĆDZKY 
- Vykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu spriechodnenia tak, aby trvale plnilo vġetky funkcie priv§benia a prevedenia 
vġetkĨch cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ bari®ru. ï treba daŠ ako poģiadavku do manipulaļn®ho poriadku 
- Ichtyologické   monitorovanie priechodnosti rybovodu vykonaŠ napr. v 3., 4. a 5. roku prevádzky rybovodu 
(odpor¼ļa sa zaļaŠ aģ po 2 rokoch od vĨstavby, po dobu spravidla 3 roky pri tokoch s Qa > 10 m3Ās-1, minimálne 2 
roky pri tokoch s Qa ᾽ 10 m3Ās-1), a to odborne spôsobilou osobou ï ichtyológom, s  cieŎom potvrdiŠ 
priechodnosŠ rybovodu pre kaģdĨ cieŎovĨ druh, vhodný na monitorovanie,  a v jeho dostatoļnej poļetnosti 
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(podŎa ļl.4.2. a pr²lohy ļ. 10), v pr²pade nedostatkov navrhn¼Š a zrealizovaŠ n§pravn® stavebn® alebo 
prev§dzkov® opatrenia na zlepġenie priechodnosti. ï treba daŠ ako poģiadavku kolaud§cie stavby 
- IchtyologickĨ monitoring funkļnosti rybovodu vykonaŠ tieģ pri kaģdej vĨznamnej zmene manipulaļn®ho 
poriadku vodnej stavby s rybovodom.   
ï treba daŠ ako poģiadavku kolaud§cie stavby 
- KaģdĨch 10 rokov od skonļenia ichtyologick®ho monitoringu zabezpeļiŠ hydrometrick® merania pr¼denia 
vody, pr²padne aj opatrenia na zlepġenie priechodnosti.  
ï treba daŠ ako poģiadavku kolaud§cie stavby 

 
 
 
 
 
 
 
 

Z§vereļn® pos¼denie s¼ladu projektu (alternatíva: stavby ) 
s vyhl§ġkou a metodikou MĢP SR 

Napr.: Projekt (alternatíva: stavba) bazénového rybovodu splnil vġeobecn® rĨchlostn® 
a priestorov® limity podŎa vyhl§ġky MĢP SR 383/2018 Z.z vr§tane jej neskorġ²ch znen² 
a legislatívnych predpisov, aj metodiky MĢP SR, napr. s jedinou výnimkou: kvôli extrémne 
stiesnenému priestoru medzi MVE a cestou bolo moģn® dosiahnuŠ ġ²rku len 4 m namiesto 
pauġ§lneho limitu 5 m, ļo vġak bolo dostatoļne nahraden® zvĨġenou hŌbkou 90 cm a zvĨġenou 
dŌģkou bazéna 3 m aģ 5 m.    

Napr.: Treba upozorniŠ, ģe viacer® Ņalġie poģiadavky na rybovod (dostatoļnĨ prietok a hŌbka 
vody poļas vġetkĨch cieŎovĨch obdob²) bud¼ re§lne len v pr²pade poģadovan®ho udrģania 
hladiny v toku nad a pod rybovodom v projektovaných medziach. 

 
Projekt (alternatíva: stavba) splnil vġeobecn® prietokov®, rĨchlostn®, ġ²rkov®, aj hŌbkov® 
limity spriechodnenia pre miestne napr. mrenové  rybie p§smo podŎa vyhl§ġky 383/2018 
Z.z vrátane  jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov  a metodiky MĢP SR, ako aj 
individu§lne limity pre vġetky tunajġie druhy rĨb. 

 

Projekt bazénového rybovodu v meste ....  v  rkm ... toku ... odpor¼ļam na realiz§ciu,  s 
poģiadavkou n§sledn®ho primeran®ho splnenia podmienok z ļl§nku 4.1 metodiky  MĢP 
SR a Ä8 vyhl§ġky 383/2018 Z.z vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov , 
teda: 
- zapracovaŠ biologick® poģiadavky vyhl§ġky 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² 
a legislatívnych predpisov a metodiky MĢP SR do pr²padnĨch Ņalġ²ch realizaļnĨch stavebnĨch 
projektov spriechodnenia, 
- zabezpeļiŠ ġpecializovanĨ ekologickĨ stavebný dozor odborne sp¹sobilou osobou poļas 
celej výstavby spriechodnenia, so zameraním na ... (napr. na zachovanie existujúcich 
brehových drevín, na spr§vne napojenie rybovodu na cieŎov® hladiny a dno toku pod a nad 
rybovodom, na dôsledné vytvorenie poģadovanej hŌbky a ġ²rky priechodovĨch ġtrb²n aj 
poģadovanĨch rozmerov baz®nov a ļlenit®ho dna, na neprekroļenie projektovan®ho rozdielu 
susedných hladín, na správne osadenie vyļnievaj¼cich balvanov, v§biacich pr¼dov, ochrany 
pred upchatím, ...),  
- pred ukonļen²m stavby zabezpeļiŠ hydrometrick® merania a nastavenia pr¼denia vody 
najmä v ġtrbin§ch osobou spôsobilou v oblasti hydrauliky, 
- po ukonļen² stavby vypracovaŠ p²somnĨ protokol ĂPos¼denie s¼ladu stavby s biologickými 
poģiadavkami MĢP SRñ. 
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Alternatíva pre posúdenie stavby:  
Stavbu  bazénového  rybovod u v meste ....  v  rkm ... toku ... odpor¼ļam na skolaudovanie 
a uvedenie do prevádzky,   
s poģiadavkou n§sledn®ho primeran®ho splnenia podmienok z ļl§nku 4.2 metodiky  
MĢP SR a vyhl§ġky 383/2018 Z.z. vr§tane jej neskorġ²ch znen² a legislatívnych predpisov, 
teda uloģiŠ prev§dzkovateŎovi spriechodnenia povinnosŠ: 
- vykon§vaŠ operat²vnu ¼drģbu bazénového rybovodu tak, aby trvale plnil pri stanovenom 
prietoku vġetky funkcie priv§benia a prevedenia vġetkĨch cieŎovĨch skup²n rĨb cez migraļn¼ 
bariéru, 
- zabezpeļiŠ ichtyologick® monitorovanie priechodnosti rybovodu odborne sp¹sobilou osobou, 
v pr²pade nedostatkov zrealizovaŠ n§pravn® stavebn® alebo prev§dzkov® opatrenia na 
zlepġenie priechodnosti. 
 
 
Vypracoval: .....................    podpis.................     miesto....................... dátum............ 
 
 

 

 

Prílohy : (alternatíva pre biologické zadanie) 

Ortofotomapa bariéry projektovanej na spriechodnenie, s vyznaļen²m pribliģnej lokaliz§cie rybovodu: 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie ï pohŎad z brehu na bariéru, aj na dolnú a hornú hladinu, 

s vyznaļen²m pribliģnej lokaliz§cie rybovodu: 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie ï pohŎad z dolnej hladiny s vyznaļen²m pribliģnej 

lokalizácie rybovodu: 

 

Prílohy : (alternatíva pre posúdenie projektu) 

Foto bariéry projektovanej na spriechodnenie: 

Biologicky d¹leģit® vĨrezy z posudzovan®ho projektu (zmenġeniny): 

PozdŌģny rez baz®novĨm rybovodom a jeho napojen²m na cieŎov® hladiny pod a nad (napr. s hladinami 
pri Q90 a Q270):  

Situácia spriechodnenia (vr§tane rozmiestnenia priechodovĨch ġtrb²n a vyļnievaj¼cich kameŔov, 
vábiacich, ochranných a kontrolnĨch prvkov, vegetaļnĨch blokov a pod.): 

VzorovĨ prieļny rez prep§ģkou s priechodovou ġtrbinou, pr²padne rez baz®nom a vegetaļnĨm blokom, 

s cieŎovĨmi hladinami, s dnovĨmi kameŔmi aj vyļnievaj¼cimi balvanmi: 

DetailnĨ vzorovĨ pozdŌģny rez tromi baz®nmi s prep§ģkami, s cieŎovĨmi hladinami, s dnovĨmi kameŔmi 

aj vyļnievaj¼cimi balvanmi: 

 

Prílohy : (alternatíva pre zrealizovanú stavbu): 

Foto zrealizovaného celokorytového (alternatívy: vnútrokorytového alebo obtokového) bazénového 

rybovodu za sucha aj po sprietoļnen² ï celkov® pohŎady proti prúdu, po úsekoch, od dolného vstupu po 

horný výstup rýb, detaily pokojného prúdenia v kŎ¼ļovĨch/rizikovejġ²ch miestach rybovodu  
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P3.1.6. Pr²klady jednotlivĨch typov biologicky vhodn®ho spriechodnenia tokov 
 

A) BYSTRINNÉ SPRIECHODNENIA  

 (tok bez prep§ģok, bez baz®nov) 

Patria sem typy ļ. 1 aģ 4, priestranné, prírode blízke, spŌŔaj¼ce limity zo s¼hrnnej tabuŎky ļ. 2, 

uvedenej v ļl§nku ļ. 3.3.6. metodiky. 
 

P3.1.6.1. TYP 1) ODSTRĆNENIE TELESA MIGRAĻNEJ BARI£RY  
 

1. príklad:  

Odstránenie betónového telesa bariéry v rkm 5,66 na toku Huļava v Oļovej, prieļne 

preliaļen® zosp§dovanie kamenn®ho koryta nad n²m, na pozdŌģny sklon 1:25. 

 

Rok realizácie: 2021 

 

Pôvodný stupeŔ s prevĨġen²m hlad²n 1 m, bol vybudovanĨ za ¼ļelom odvedenia prietokov 

toku Huļava do kan§la priv§dzaj¼ceho vodu do Zvolenskej Slatiny. Po strate funkcie kan§la 

bolo moģn® bari®ru odstr§niŠ. 

 

Obr. 39 

P¹vodn§ nepriechodn§ migraļn§ 

bariéra pred spriechodnením, 

odstránením ï vodop§dovĨ rieļny 

stupeŔ s prevĨġen²m hlad²n 1m. 

 

Obr. 40  

Prieļne preliaļen® zosp§dovanie 

kamenného dna po odstránení 

nízkeho kamenno-betónového 

stupŔa (jeho okraj je vidieŠ 

na obrázku, vŎavo dole) zabezpeļuje 

pohodlne priechodný úsek toku 

pre ryby dolného pstruhového 

pásma. Koryto ako aj brehy toku 

v tomto ¼seku s¼ Ņalej ponechan® 

ich prirodzenému vývoju, 

bez stabilizácie. 
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P3.1.6.2. TYP 2) CELOKORYTOVÉ SKLZY  

                                  (kamenno -ġtrkov®) 

1. príklad  (spevnený len líniovo) :  

Kamenno-ġtrkovĨ celokorytovĨ bystrinnĨ sklz Muránka I, na toku Muránka nad VN Miková  

v rkm cca 29,60, prieļne preliaļenĨ, do betónu sú upevnen® len prieļne medzernat® l²nie 

vyļnievaj¼cich oddychovĨch balvanov. Sklon 1:40, ļiastoļn® odstránenie stupŔa a prieļne 

preliaļenie stredu koryta o 0,4 m, ġ²rka 8 ï 10 m, dŌģka 50 m.  

 

Rok realizácie: 2008 

 

 

Obr. 41 

P¹vodn§ nepriechodn§ migraļn§ 

bariéra Muránka I 

pred spriechodnením ï vodopádový 

rieļny stupeŔ s prevĨġen²m hlad²n 

1 m. 

 

Obr. 42 

D¹leģit® detaily vn¼tra koryta 

zrealizovan®ho bezprep§ģkov®ho 

zdrsnen®ho preliaļen®ho sklzu. 

 

Obr. 43 

Stav tesne po realizácii sklzu.  

Podstatou priechodnosti ġirokĨch 

sklzov pri extrémne malých 

prietokoch  je trojuholn²kovĨ prieļny 

profil. 
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Obr. 44 

Pri malom prietoku  ostáva 

dostatoļne hlbok§ pr¼dnica 

v strede, po krajoch pokojn® plytļiny 

s vyļnievaj¼cimi oddychovĨmi 

balvanmi, za sucha aj ġtrkov® 

lavice. V pozad² zvyġok p¹vodn®ho 

rieļneho stupŔa. 

 

Obr. 45 

Pri veŎkom prietoku majú ryby a 

mihule rýchlostné tiene 

za zatopenými balvanmi, na 

okrajoch dostatoļne pokojn® 

plytļiny. 

 

Obr. 46 

Aj poļas b¼rlivĨch prietokov majú 

ryby a mihule na okrajoch 

preliaļen®ho sklzu dostatoļne 

pokojn® plytļiny. 

 

Obr. 47 

RenaturalizovanĨ stav po vyġe 

15 rokoch bezobsluģnej prev§dzky. 

PohŎad na celĨ sklz. 
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Obr. 48 

RenaturalizovanĨ stav po vyġe 

15 rokoch bezobsluģnej prev§dzky. 

PohŎad na prechod medzi ļiastoļne 

odstráneným horným betónovým 

prahom a nebetónovým kamenným 

dnom pod ním, z ktorého postupne 

povodŔov® prietoky odoberaj¼ 

skaly, ļ²m sa tu zaļal z§konite 

tvoriŠ vodnĨ skok v prieļnom 

smere. Existuje predpoklad , ģe je 

problémový pre  niektoré  slabġie 

ryby v  stredovej prúdnici (tam je 

nutn® ukladaŠ len veŎk® balvany, 

alebo kamene podbet·novaŠ). 

Na okrajoch zatiaŎ ost§va 

priechodné prúdenie bez skokov. 

 

Pôdorys (Obr. 49) a pozdŌģny rez (Obr. 50) celokorytového kamenno-ġtrkov®ho bystrinn®ho 

sklzu, zdrsnen®ho medzernatĨmi l²niami vyļnievaj¼cich oddychovĨch balvanov, prieļne 

preliaļen®ho (Mur§nka I). 

 

Obr. 49 Pôdorys, tok zŎava doprava. 

 

Obr. 50 PozdŌģny rez, tok sprava doŎava (ļiernou p¹vodnĨ vodop§d s vĨvarom, ļervenou 

spriechodnenie s n§hradnou hlboļinou). 

Prieļne rezy (Obr. 51 ï Obr. 53) celokorytového kamenno-ġtrkov®ho bystrinn®ho sklzu, 

zdrsneného medzernatými l²niami vyļnievaj¼cich oddychovĨch balvanov, prieļne 

preliaļen®ho (Mur§nka I). 

  

Obr. 51 Prieļny rez v mieste pôvodného 1-metrov®ho stupŔa bol tento plynule odbúraný aģ o niekoŎko 

desiatok centimetrov v jeho strednej ļasti. 
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Obr. 52 Prieļny rez v strede trasy, kde bolo nutné výrazne dosypaŠ ter®n nad p¹vodnĨm dnom. 

 

  

Obr. 53 Prieļny rez prehŌbeniny (n§hradnej hlboļiny) pod sklzom. 

Model  Muránky I. vypracovanĨ podŎa projektovej dokument§cie v 2D matematickom modeli   

(Obr. 54, Obr. 55).  

 

Obr. 54 Rýchlosti diferencovaného prúdenia vody pri nízkom prietoku 0,5 m3Ās-1, tok zŎava doprava. 

 

Obr. 55 Aj pri veŎmi veŎkom prietoku 5,0 m3Ās-1 je prúdenie v sklze vŅaka plytļin§m a vyļnievaj¼cim 

balvanom prijateŎnejġie ako v toku nad bari®rou (kde pri tomto prietoku uģ nie s¼ plytļiny). 
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2. príklad  (spevnený len líniovo) :  

Kamenno-ġtrkovĨ celokorytovĨ bystrinnĨ sklz Muránka II, na  toku Muránka pod  VN Miková  

v rkm cca 28,3 , projekt analogickĨ ako Mur§nka I, realiz§cia mierne odliġn§. Bez prieļneho 

preliaļenia koryta, len ļiastoļn® trojuholníkové odbúranie stupŔa o 0,4 m, dŌģka cca 90 m. Do 

bet·nu s¼ upevnen® len prieļne medzernat® l²nie vyļnievaj¼cich oddychovĨch balvanov. 

 

Rok realizácie: 2010 

 

 

Obr. 56 

P¹vodn§ nepriechodn§ migraļn§ 

bariéra pred spriechodnením ï 

vodopádový prieļny stupeŔ 

s prevĨġen²m 1,7 m. 

 

 

Obr. 57 

Detail vodného prostredia, hneŅ 

po realizácii spriechodnenia. 
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Obr. 58 

Stav hneŅ po realiz§cii. 

Uk§ģkov§ realiz§cia ¼ļinnĨch 

rĨchlostnĨch tieŔov 

z mimoriadne veŎkĨch balvanov, 

dovezených z  horskej bystriny.  

Pri sklone 1:40 a dŌģke aģ 90m 

¼ļinnejġie brzdia vodu, dod§vaj¼ 

spriechodneniu charakter 

vysokohorskej bystriny. Pri veŎkom 

prietoku majú ryby aj mihule 

mnoģstvo vĨraznĨch rĨchlostnĨch 

tieŔov za veŎkorozmernĨmi 

balvanmi, na okrajoch vġak po 

vĨstavbe nemali dostatoļne pokojn® 

plytļiny pre migr§ciu slabġ²ch  

druhov jedincov poļas vysokĨch prietokov. To isté platí pre centr§lnu hlboļinov¼ pr¼dnicu pri veŎmi 

nízkych prietokoch, lebo napriek projektu tu dod§vateŎ nezrealizoval trojuholn²kovĨ prieļny profil. 

(Vzadu vidieŠ okraj p¹vodn®ho rieļneho stupŔa). 

 

Obr. 59 

RenaturalizovanĨ stav po vyġe 15 

rokoch bezobsluģnej prev§dzky: 

Poļas povodŔovĨch prietokov boli 

aj veŎk® kamene uvoŎnen® 

a popos¼van®, ļo priechodnosti 

neprek§ģa. Podstatn® ale je, ģe sa 

aj tu vyvinuli okrajov® plytļiny a 

centr§lna hlboļina, zásadné 

pre priechodnosŠ rĨb ï a to 

vŅaka koncentr§cii vġetkĨch (aj 

korytotvorných) prietokov do 

trojuholn²kov®ho prieļneho rezu, 

vytvoreného pri  odstránen² ļasti 

p¹vodn®ho bet·nov®ho stupŔa.  

Z§roveŔ sa aj tu, podobne ako na predoġlom sklze Mur§nka I, vytvoril po 12 rokoch na hornom 

konci nevhodnĨ prieļny vodnĨ skok (tam je nutn® ukladaŠ len veŎk® balvany, alebo kamene 

podbet·novaŠ), priechodnĨ pre slabé ryby len pri okrajoch.  

 

3. príklad  (celoploġne spevnenĨ):  

Kamenno-ġtrkovĨ celokorytovĨ bystrinnĨ sklz na toku Ġtiavnica , v rkm 10,9,  v Dudinciach , 

prieļne preliaļenĨ, s celoploġnĨm podbet·novan²m vġetkĨch dnovĨch kameŔov, napriek tomu 

s vytvorením uģitoļn®ho biotopu. Sklon v hornej ļasti 1:100,v dolnej 1:50, preliaļenie stredu 

koryta 0,4 m, dŌģka 70 m. 

 

Rok realizácie: 2019 

 

P¹vodnĨ bet·novĨ stupeŔ vysoký 1,5 m, nemohol byŠ celkom odstránený a fluviatilný biotop 

vzdutia nad n²m vypustenĨ, lebo by sa zlikvidovali odbery vody do vĨznamnĨch k¼peŎov 

Dudince, znemoģnilo by sa z§sobovanie priŎahl®ho starého ramena Ġtiavnice, vyschli by 

mokraŅov® vysokotr§vne spoloļenstv§ na okrajoch vzdutia a zn²ģila by sa hladina priŎahlĨch 


















































































































































































































































